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WARNING! 
 

In order to ensure a normal operation of your refrigerating appliance, which uses a completely environmentally 
friendly refrigerant the R600a (flammable only under certain conditions) you must observe the following rules: 
 Do not hinder the free circulation of the air around the appliance. 
 Do not use mechanical devices in order to accelerate the defrosting, others than the  ones recommended by 

the manufacturer. 
 Do not destroy the refrigerating circuit. 
 Do not use electric appliances inside the food keeping compartment, other than those that might have been 

recommended by the manufacturer. 
 

ゑぞごぜんぞごЕ 
 

が¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ Üßñïäñôóöá ÖÜë½í¿áÖÜ0 ëíßÜöÜ ゑíüñÇÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ç ¡ÜöÜëÜ½ óïäÜ¿á£Üñöï　 
Üê¿í¢Ñí0àóú ëñíÇñÖö R600a, ïÜçñëüñÖÖÜ ßñ£çëñÑÖ▲ú Ñ¿　 Ü¡ëÜ¢í0àñú ïëñÑ▲ (çÜïä¿í½ñÖ　0àóúï　 
öÜ¿á¡Ü ç ÜäëñÑñ¿ñÖÖ▲ê Üï¿Üçó　ê), ゑí½ ï¿ñÑÜñö ïÜß¿0Ñíöá ï¿ñÑÜ0àóñ äëíçó¿í.  ぞñ ïÜ£Ñíçíúöñ äëñä　öïöçóú Ñ¿　 ïçÜßÜÑÖÜú îóë¡Ü¿　îóó çÜ£ÑÜêí çÜ¡ëÜÇ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
 ぞñ äÜ¿á£Üúöñïá Öó¡í¡ó½ó ½ñêíÖóôñï¡ó½ó äëóïäÜïÜß¿ñÖó　½ó ó óÖïöëÜ½ñÖöí½ó Ñ¿　 ÜÑí¿ñÖó　 ¿áÑí äëó 

ëí£½Üëí¢óçíÖóó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ¡Ü½ñ öñê, ¡ÜöÜë▲ñ ëñ¡Ü½ñÖÑÜçíÖ▲ ó£ÇÜöÜçóöñ¿ñ½. 
 ぞñ ÑÜäÜï¡íúöñ äÜçëñ¢ÑñÖó　 Üê¿í¢Ñí0àñÇÜ ¡ÜÖöÜëí. 
 ぞñ ÜïöíÖíç¿óçíúöñ çÖÜöëá êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ÜöÑñ¿ñÖó　, ÇÑñ êëíÖ　öï　 äëÜÑÜ¡ö▲, Öó¡í¡óñ ~¿ñ¡öëóôñï¡óñ 

ÜïöëÜúïöçí, ¡ëÜ½ñ öñê, ¡ÜöÜë▲ñ ëñ¡Ü½ñÖÑÜçíÖ▲ ó£ÇÜöÜçóöñ¿ñ½. 
 

UГMAN┅BU! 
 

LaТ РaraЧtētu У┣su sasaХНēšaЧas ТОkārtas (kura ТгЦaЧtШ ЯТОНОТ ЧОkaТtīРu НгОsēšaЧas ЯТОХu R600a – uгХТОsЦШУШšs 
tТkaТ ЩТО ЧШtОТktТОЦ aЩstākļТОЦ), Тr ЧОЩТОМТОšaЦs ТОЯērШt sОkШУШšШ: 
 ІОtrauМТОt РaТsa МТrkuХāМТУaТ aЩ ТОkārtu. 
 ІОТгЦaЧtШУТОt ЧОkāНas ЦОСāЧТskās ТОkārtas atkausēšaЧas ЩaātrТЧāšaЧaТ. 
 ІОsabШУāУТОt НгОsēšaЧas ķēНТ.  ІШНaХīУuЦā ЩārtТkas ЩrШНuktu РХabāšaЧaТ ЧОТгЦaЧtШУТОt ЧОkāНas ЦОСāЧТskās ТОkārtas, Уa ražШtāУs tШ ЧОТОsaka. 
 

AVVERTENZA! 
 

Per garantire il funzionamento adeguato dell'elettrodomestico, che utilizza il refrigerante R600a completamente adatto 
all'ambiente (infiammabile solo in determinate condizioni), è necessario attenersi alle seguenti regole: 
 Non ostacolare la libera circolazione dell'aria attorno all'elettrodomestico. 
 Per accelerare lo sbrinamento non utilizzare dispositivi meccanici diversi da quelli consigliati dal produttore. 
 Non danneggiare il circuito refrigerante. 
 Non utilizzare all'interno del comparto del cibo elettrodomestici diversi da quelli consigliati dal produttore. 
 

DブMESIO! 
 

ІШrėНaЦТ užtТkrТЧtТ ЧШrЦaХų šТШ šaХНвЦШ ЩrТОtaТsШ, kurТaЦО ЧauНШУaЦa ЯТsТškaТ aЩХТЧkaТ žaХШs ЧОНaraЧtТ šaХНвЦШ 
ЦОНžТaРa R600a (НОРТ ОsaЧt tТk taЦ tТkrШЦs aЩХТЧkШs sąХвРШЦs), ЯОТkТЦą, ЩrТЯaХШtО ЯaНШЯautТs šТШЦТs 
taТsвkХėЦТs: 
 Nesutrikdysite laisvos ШrШ МТrkuХТaМТУШs aЩХТЧk ЩrТОtaТsą.  ІШrėНaЦТ ЩaРrОТtТЧtТ atšТХНвЦШ ЩrШМОsą, ЧОЧauНШkТtО kТtШkТų, ЧОТ РaЦТЧtШУų rОkШЦОЧНuШУaЦų ЦОМСaЧТЧТų 

ЩrТОЦШЧТų. 
 ІОsuРaНТЧkТtО šaХНвЦШ ХТЧТУШs. 
 Buitinio prietaiso ЦaТstШ sauРШУТЦШ skвrТuШsО ЧОЧauНШkТtО ОХОktrТЧТų ЩrТОtaТsų, ЧОbОЧt УuШs rОkШЦОЧНuШtų 

gamintojas. 
 

ばゑんゎん!         
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Congratulations on your choice of a  Quality 
Appliance, designed to give you many years of service.  
 
 
 
 
Safety first! 
 
Do not connect your appliance to the electricity supply 
until all packing and transit protectors have been 
removed. 
• LОaЯО tШ staЧН ПШr at ХОast 12 hours before switching 
on, to allow compressor oil to settle, if transported 
horizontally. 
• IП вШu arО НТsМarНТЧР aЧ ШХН aЩЩХТaЧМО аТtС a ХШМk Шr 
latch fitted to the door, ensure that it is left in a safe 
condition to prevent the entrapment of children. 
• TСТs aЩЩХТaЧМО Цust ШЧХв bО usОН Пor its intended 
purpose. 
• DШ ЧШt НТsЩШsО ШП tСО aЩЩХТaЧМО ШЧ a ПТrО. ВШur 
appliance contains non CFC substances in the 
insulation which are flammable. We suggest you 
contact your local authority for information on disposal 
and available facilities. 
• АО Нo not recommend use of this appliance in an 
unheated, cold room.  (e.g. garage, conservatory, 
annex, shed, out-house etc.) 
To obtain the best possible performance and trouble 
free operation from your appliance it is very important to 
read these instructions carefully. Failure to observe 
these instructions may invalidate your right to free 
service during the guarantee period.  
Please keep these instructions in a safe place for easy 
reference. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GB                                                            Instruction for use 
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   This appliance is not intended for use by person with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.  
   Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
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Electrical requirements 
 

Before inserting the plug into the wall socket 
make sure that the voltage and the frequency 
shown in the rating plate inside the appliance 
corresponds to your electricity supply. 
We recommend that this appliance is 
connected to the mains supply via a suitably 
switched and fused socket in a readily 
accessible position. 
 

Warning! This appliance must be earthed. 
Repairs to electrical equipment should only be 
performed by a qualified technician. Incorrect 
repairs carried out by an unqualified person 
are carry risks that may have critical 
consequences for the user of the appliance. 
ATTENTION! 
This appliance operates with R 600a which is 
an environmental friendly but flammable gas. 
During the transportation and fixing of the 
product, care must be taken not to damage 
the cooling system. If the cooling system is 
damaged and there is a gas leakage from the 
system, keep the product away from open 
flame sources and ventilate the room for a 
while. 
WARNING - Do not use mechanical devices 
or other means to accelerate the defrosting 
process, others than those recommended by 
the manufacturer. 
WARNING - Do not damage the refrigerant 
circuit. 
WARNING - Do not use electrical appliances 
inside the food storage compartments of the 
appliance, unless they are of the type 
recommended by the manufacturer. 
WARNING - If the supply cord is damaged, it 
must be replaced by the manufacturer, its 
service agent or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard. 
 

Transportation instructions 
 

1. The appliance should be transported only in 
an upright position. The packing as supplied 
must be intact during transportation. 
2. If during the transport the appliance, has 
been positioned horizontally, it must not be 
operated for at least 12 hours, to allow the 
system to settle. 
 
 

3. Failure to comply with the above 
instructions could result in damage to the 
appliance, for which the manufacturer will not 
be held liable. 
4. The appliance must be protected against 
rain, moisture and other atmospheric 
influences. 
 

Important! 
• CarО Цust bО takОЧ аСТХО МХОaning/carrying 
the appliance not to touch the bottom of the 
condenser metal wires at the back of the 
appliance, as this could cause injury to fingers 
and hands. 
• DШ ЧШt attОЦЩt tШ sТt Шr staЧН ШЧ tШЩ ШП вШur 
appliance as it is not designed for such use. 
You could injure yourself or damage the 
appliance. 
• MakО surО tСat tСО ЦaТЧs МabХО Тs ЧШt МauРСt 
under the appliance during and after moving, 
as this could damage the cable. 
• DШ ЧШt aХХШа МСТХНrОЧ tШ ЩХaв аТtС tСО 
appliance or tamper with the controls. 
 

Installation instructions 
 

1. Do not keep your appliance in a room 
where the temperature is likely to fall below 10 
degrees C (50 degrees F) at night and/or 
especially in winter, as it is designed to 
operate in ambient temperatures between +10 
and +38 degrees C (50 and 100 degrees F). 
At lower temperatures the appliance may not 
operate, resulting in a reduction in the storage 
life of the food. 
2. Do not place the appliance near cookers or 
radiators or in direct sunlight, as this will 
cause extra strain on the appliance's 
functions. If installed next to a source of heat 
or freezer, maintain the following minimum 
side clearances: 
From Cookers 30 mm 
From Radiators 300 mm 
From Freezers 25 mm 
3. Make sure that sufficient room is provided 
around the appliance to ensure free air 
circulation (Item 2). 
• Put tСО baМk aТrТЧР ХТН tШ tСО baМk ШП вШur 
refrigerator to set the distance between the 
refrigerator and the wall (Item 3). 
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GB                                                           Instruction for use 

4. The appliance should be positioned on a 
smooth surface. The two front feet can be 
adjusted as required.To ensure that your 
appliance is standing upright adjust the two 
front feet by turning clockwise or anti-
clockwise, until firm contact is secured with 
the floor. Correct adjustment of feet prevents 
excessive vibration and noise (Item 4). 
5. Refer to "Cleaning and Care" section to 
prepare your appliance for use. 
 
Getting to know your appliance 
(Item 1) 
 

1 - Thermostat and lamp housing 
2 - Adjustable Cabinet shelves        
3 - Wine bottles support 
4 - Water collector 
5 - Crisper cover    
6 - Crisper 

   7 - Compartment for quickly freezing 
8 - Ice tray support & ice tray 

   9 - Compartments for frozen froods  keeping 
 10 - Adjustable foot 
 11 - Dairy Compartment 
 12 - Shelf for jars 
 13 - Shelf for bottles 
 
Suggested arrangement of food in 
the appliance 
 
Guidelines for obtaining optimum storage and 
hygiene: 
  1. The fridge compartment is for the short-
term storage of fresh food and drinks. 
  2. The freezer compartment is                 
rated and  suitable  for  the  freezing  and  
storage of pre-frozen food.  
The recommendation for                storage as 
stated on the food packaging should be 
observed at all times. 
  3. Dairy products should be stored in the 
special compartment provided in the door 
liner. 
 

  4. Cooked dishes should be stored in airtight 
containers. 
  5. Fresh wrapped produce can be kept on 
the shelf. Fresh fruit and vegetables should be 
cleaned and stored in the crispers. 
  6. Bottles can be kept in the door section. 
  7. To store raw meat, wrap in polythene 
bags and place on the lowest shelf. Do not 
allow to come into contact with cooked food, 
to avoid contamination. For safety, only store 
raw meat for two to three days. 
  8. For maximum efficiency, the removable 
shelves should not be covered with paper or 
other materials to allow free circulation of cool 
air. 
  9. Do not keep vegetable oil on door 
shelves. Keep the food packed, wrapped or 
covered. Allow hot food and beverages to cool 
before refrigerating. Leftover canned food 
should not be stored in the can. 
10. Fizzy drinks should not be frozen and 
products such as flavoured water ices should 
not be consumed too cold. 
11. Some fruit and vegetables suffer damage 
if kept at temperatures near 0°C. Therefore 
wrap pineapples, melons, cucumbers, 
tomatoes and similar produce in polythene 
bags. 
12. High-proof alcohol must be stored upright 
in tightly closed containers. Never store 
products that contain an inflammable 
propellant gas (e.g. cream dispensers, spray 
cans, etc.) or explosive substances. These 
are an explosion hazard. 
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Temperature control and adjustment 
 

Operating temperatures are controlled by the 
thermostat knob (Item 5) and may be set at 
any position between 1 and 5 (the coldest 
position). 
The average temperature inside  the fridge 
should be around +5°C (+41°F). 
Therefore adjust the thermostat to obtain the 
desired temperature. Some sections of  the 
fridge may be cooler or warmer (such as 
salad crisper and top part of the cabinet)  
which is  quite normal. We recommend that 
you check the temperature periodically with a 
thermometer to ensure that the cabinet is kept 
to this temperature. Frequent door openings 
cause internal temperatures to rise, so it is 
advisable to close the door as soon as 
possible after use. 
 

Before operating 
 

Final Check 
Before you start using the appliance check 
that: 
1. The feet have been adjusted for perfect 
levelling. 
2. The interior is dry and air can circulate 
freely at the rear. 
3. The interior is clean as recommended 
uЧНОr "CХОaЧТЧР aЧН МarО.” 
4. The plug has been inserted into the wall 
socket and the electricity is switched on. 
When the door is open the interior light will 
come on. 
And note that: 
5. You will hear a noise as the compressor 
starts up. The liquid and gases sealed within 
the refrigeration system may also make some 
(noise), whether the compressor is running or 
not. This is quite normal. 
6. Slight undulation of the top of the cabinet is 
quite normal due to the manufacturing 
process used;  it is not a defect. 
7. We recommend setting the thermostat knob 
midway and monitor the temperature to 
ensure the appliance maintains desired 
storage temperatures (See section 
Temperature Control and Adjustment). 
 

8. Do not load the appliance immediately it is 
switched on. Wait until the correct storage 
temperature has been reached. We 
recommend checking the temperature with an 
accurate thermometer (see; Temperature 
Control and Adjustment). 
 

Storing frozen food 
 

Your freezer is suitable for the long-term 
storage of commercially frozen foods and also 
can be used to freeze and store fresh food. 
If there is a power failure, do not open the 
door. Frozen food should not be affected if the 
failure lasts for less than 18 hrs. If the failure 
is longer, then the food should be checked 
and either eaten immediately or cooked and 
then re-frozen. 
 

Freezing fresh food 
 

Please observe the following instructions to 
obtain the best results. 
Do not freeze too large a quantity at any one 
time. The quality of the food is best preserved 
when it is frozen right through to the core as 
quickly as possible. 
Do not exceed the freezing capacity of your 
appliance in 24 h.  
Placing warm food into the freezer 
compartment causes the refrigeration 
machine to operate continously until the food 
is frozen solid. This can temporarily lead to 
excessive cooling of the refrigeration 
compartment. 
When freezing fresh food, keep the 
thermostat knob at medium position. Small 
quantities of food up to 1/2 kg. (1 lb) can be 
frozen without adjusting the temperature 
control knob. 
Take special care not to mix already frozen 
food and fresh food. 
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Making ice cubes 
 

Fill the ice - cube tray 3/4 full with water and 
place it in the freezer. Loosen frozen trays 
with a spoon handle or a similar implement; 
never use sharp-edged objects such as 
knives or forks. 
 

Defrosting 
 

A) Fridge compartment 
The fridge compartment defrosts 
automatically. The defrost water runs to the 
drain tube via a collection container at the 
back of the appliance (Item 6). 
During defrosting, water droplets may form at 
the back of the fridge compartment where a 
concealed evaporator is located. Some 
droplets may remain on the liner and refreeze 
when defrosting is completed. Do not use 
pointed or sharp-edged objects such as 
knives or forks to remove the droplets  which 
have refrozen. 
If, at any time, the defrost water does not 
drain from the collection channel, check that 
no food particles have blocked the drain tube. 
The drain tube can be cleared with a pipe-
cleaner or similar implement. 
Check that the tube is permanently placed with 
its end  in the collecting tray on the compressor 
to prevent the water spilling on the electric 
installation or on the floor (Item 7). 
B) Freezer compartment 
Defrosting is very straightforward and without 
mess, thanks to a special defrost collection 
basin. 
Defrost twice a year or when a frost layer of 
around 7 (1/4") mm has formed. To start the 
defrosting procedure, switch off the appliance 
at the socket outlet and pull out the mains 
plug. 
All food should be wrapped in several layers 
of newspaper and stored in a cool place (e.g. 
fridge or larder). 
Containers of warm water may be placed 
carefully in the freezer to speed up the 
defrosting. 
Do not use pointed or sharp-edged 
objects, such as knives or forks to remove 
the frost. 
 

Never use hairdryers, electrical heaters or 
other such electrical appliances for defrosting. 
Sponge out the defrost water collected in the 
bottom of the freezer compartment. After 
defrosting, dry the interior thoroughly (Item 8 
& 9). Insert the plug into the wall socket and 
switch on the electricity supply. 
 

Replacing the interior light bulb 
(Item 10) 
 

In case that the light bulb is out of function it is 
easily to replace. First make sure that the 
refrigerator / freezer is disconnected from the 
power supply by removing the plug. Take a 
flat screwdriver and keep it carefully without 
force into the left gap between lamp cover and 
internal cabinet. Then press the handle of the 
screwdriver carefully to the left side until you 
notice that the left pin of the cover is 
disengaged . Repeat this procedure on the 
right gap, however now press  the handle of 
the screwdriver carefully to the right side. If 
both sides are loosened the cover can be 
removed easily. 
Ensure that bulb is screwed securely in the 
bulb holder. Plug the appliance into the power 
supply. If the light still fails, replace E14 
screw-cap type 15 Watt (Max)  bulb from your 
local electrical store and then fit it. Carefully 
dispose of the burnt-out light bulb 
immediately. 
If you have changed the light bulb please fix 
tСО МШЯОr aРaТЧ ТЧ Тt’s ПШrЦОr ЩШsТtТШЧ. TakО 
care that the cover snaps-in correctly. 
 

Cleaning and care 
 

  1. We recommend that you switch off the 
appliance at the socket outlet and pull out the 
mains plug before cleaning. 
  2. Never use any sharp instruments or 
abrasive substances, soap, household 
cleaner, detergent or wax polish for cleaning. 
  3. Use luke warm water to clean the cabinet 
of the appliance and wipe it dry. 
  4. Use a damp cloth wrung out in a solution 
of one teaspoon of bicarbonate of soda to one 
pint of water to clean the interior and wipe it 
dry. 
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  5. Make sure that no water enters the 
temperature control box. 
  6. If the appliance is not going to be used for 
a long period of time, switch it off, remove all 
food, clean it and leave the door ajar. 
  7. We recommend that you polish the metal 
parts of the product (i.e. door exterior, cabinet 
sides) with a silicone wax (car polish) to 
protect the high quality paint finish. 
  8. Any dust that gathers on the condenser, 
which is located at the back of the appliance, 
should be removed once a year with a 
vacuum cleaner. 
  9. Check door seals regularly to ensure they 
areclean and free from food particles. 
10. Never: 
• CХОaЧ tСО aЩЩХТaЧМО аТtС uЧsuТtabХО ЦatОrТaХ; 
eg petroleum based products. 
• SubУect it to high temperatures in any way, 
• SМШur, rub ОtМ., аТtС abrasТЯО ЦatОrТaХ. 
11. Removal of dairy cover and door tray : 
• TШ rОЦШЯО tСО НaТrв МШЯОr, ПТrst ХТПt tСО МШЯОr 
up by about an inch and pull it off from the 
side where there is an opening on the cover. 
• TШ rОЦШЯО a НШШr traв, rОЦШЯО aХХ tСО 
contents and then simply push the door tray 
upwards from the base. 
12. Make sure that the special plastic 
container at the back of the appliance which 
collects defrost water is clean at all times. If 
you want to remove the tray to clean it, follow 
the instructions below: 
• SаТtМС ШПП at tСО sШМkОt ШutХОt aЧН ЩuХХ Шut 
the mains plug 
• GОЧtХв uЧМrТЦЩ tСО stuН ШЧ tСО МШЦЩrОssШr, 
using a pair of pliers, so that  the tray can be 
removed 
• LТПt Тt uЩ. 
• CХОaЧ aЧН wipe it dry 
• RОassОЦbХО, rОЯОrsТЧР tСО sОquОЧМО aЧН 
operations 
13. To remove a drawer, pull it as far as 
possible, tilt it upwards and  then pull it out 
completely. 
 
Repositioning the door 
 
Proceed in numerical order (Item 11). 
 

Do’s anН Нon’ts 
 

Do-  Clean and defrost your appliance 
regularly (See "Defrosting") 

Do-  Keep raw meat and poultry below 
cooked food and dairy products. 

Do-  Take off any unusable leaves on 
vegetables and wipe off any soil. 

Do-  Leave lettuce, cabbage, parsley and 
cauliflower on the stem. 

Do-  Wrap cheese firstly in greaseproof paper 
and then in a polythene bag, excluding 
as much air as possible. For best results, 
take out of the fridge compartment an 
hour before eating. 

Do-  Wrap raw meat and poultry loosely in 
polythene or aluminium foil. This 
prevents drying. 

Do-  Wrap fish and offal in polythene bags. 
Do-  Wrap food with a strong odour or which 

may dry out, in polythene bags, or 
aluminium foil or place in airtight 
container. 

Do-  Wrap bread well to keep it fresh. 
Do-  Chill white wines, beer, lager and mineral 

water before serving. 
Do- Check contents of the freezer every so 

often. 
Do-  Keep food for as short a time as possible 

and adhere to "Best Before" and "Use 
by" etc. dates. 

Do-  Store commercially frozen food in 
accordance with the instructions given on 
the packets. 

Do-  Always choose high quality fresh food 
and be sure it is thoroughly clean before 
you freeze it. 

Do-  Prepare fresh food for freezing in small 
portions to ensure rapid freezing. 

Do-  Wrap all food in aluminium foil or freezer 
quality polythene bags and make sure 
any air is excluded. 

Do-  Wrap frozen food immediately after 
purchasing and put it in to the freezer as 
soon as possible. 

Do- Defrost food in the fridge compartment. 
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Don’t- Store bananas in your fridge 
compartment. 

Don’t- Store melon in your fridge. It can be 
chilled for short periods as long as it 
is wrapped to prevent it flavouring 
other food. 

Don’t- Cover the shelves with any protective 
materials which may obstruct air 
circulation. 

Don’t- Store poisonous or any dangerous 
substances in your appliance. It has 
been designed for the storage of 
edible foodstuffs only. 

Don’t- Consume food which has been 
refrigerated for an excessive length of 
time. 

Don’t- Store cooked and fresh food together 
in the same container. They should 
be packaged and stored separately. 

Don’t- Let defrosting food or food juices drip 
onto food. 

Don’t- Leave the door open for long periods, 
as this will make the appliance more 
costly to run and cause excessive ice 
formation. 

Don’t- Use sharp edged objects such as 
knives or forks to remove the ice. 

Don’t- Put hot food into the appliance. Let it 
cool down first. 

Don’t- Put liquid-filled bottles or sealed cans 
containing carbonated liquids into the 
freezer, as they may burst. 

Don’t- Exceed the maximum freezing loads 
when freezing fresh food. 

Don’t- Give children ice-cream and water 
ices direct from the freezer. The low 
temperature may cause 'freezer 
burns' on lips. 

Don’t- Freeze fizzy drinks.  
Don’t- Try to keep frozen food which has 

thawed; it should be eaten within 24 
hours or cooked and refrozen. 

Don’t- Remove items from the freezer with 
wet hands. 
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Energy Consumption 
 

Maximum frozen food storage volume is 
achieved without using the middle and upper 
drawer  provided in the freezer compartment. 
Energy consumption of your appliance is 
declared while the freezer compartment is 
fully loaded without using the middle and 
upper drawer. 
 

Practical advice concerning the reduction 
of the electricity consumption 
1. Make sure that the appliance is located in 
well-ventilated areas, far from any source of 
heat (cooker, radiator etc.). At the same time, 
the location of the appliance must be done in 
such a way that it prevents it to be under the 
direct incidence of the sunbeams.  
2. Make sure that the food purchased in 
refrigerated/frozen condition is placed into the 
appliance as soon as possible, especially 
during summertime. It is recommended to use 
thermal insulated bags to transport the food 
home. 
3. We recommend the thawing of the packets 
taken out from the freezer compartment be 
done in the refrigerator compartment. For this 
purpose, the packet which is going to be 
thawed will be placed in a vessel so that the 
water resulting from the thawing does not leak 
in the refrigerator compartment. We 
recommend you to start the thawing at least 
24 hours before the use of the frozen food. 
4. We recommend reducing the number of 
door openings to the minimum.  
5. Do not keep the door of the appliance open 
more than necessary and make sure that after 
each opening the door is well closed. 
 



 

Troubleshooting 
 

If the appliance does not operate when 
switched on, check; 
• That the plug is inserted properly in the 

socket and that the power supply is on. (To 
check the power supply to the socket, plug 
in another appliance) 

• АСОtСОr tСО ПusО Сas bХШаЧ/МТrМuТt brОakОr 
has tripped/main distribution switch has 
been turned off. 

• TСat tСО tОЦЩОraturО МШЧtrШХ Сas bООЧ sОt 
correctly. 

• TСat tСО ЧОа ЩХuР Тs аТrОН МШrrОМtХв, ТП вШu 
have changed the fitted, moulded plug. 

If the appliance is still not operating at all after 
above checks, contact the dealer from whom 
you purchased the unit. 
Please ensure that above checks have been 
done, as a charge will be made if no fault is 
found. 
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Information concerning the noise 
and the vibrations which might 
appear during the operation of the 
appliance 
 

1. The operation noise can increase during 
the operation. 
- In order to keep the temperatures at the 
adjusted temperatures, the compressor of the 
appliance starts periodically.  The noise 
produced by the compressor becomes 
stronger when it starts and a click can be 
heard when it stops.  
-  The performance and operation features of 
the appliance can change according to the 
modifications of the temperature of the 
ambient environment. They must be 
considered as normal. 
2. Noises like liquids flowing or as being 
sprayed 
- These noises are caused by the flow of the 
refrigerant in the circuit of the appliance and 
comply with the operation principle of the 
appliance. 
3. Other vibrations and noises. 
- The level of noise and vibrations can be 
caused by the type and the aspect of the floor 
on which the appliance is placed. Make sure 
that the floor does not have significant level 
distortions or if it can yield to the weight of the 
appliance (it is flexible). 
- Another source of noise and vibrations is 
represented by the objects placed on the 
appliance. These objects must be removed 
from the appliance 
- The bottles and the vessels placed in the 
refrigerator touching each other. In such 
cases move the bottles and the vessels so 
that there is a small distance between them. 
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Technical data 
 
 

Brand  

Appliance type CSA29023 
REFRIGERATOR-FREEZER type I   

Total gross volume (l.) 270 
Total usable volume (l.) 247 
Freezer usable volume (l.) 72 
Refrigerator useful volume 175 
Freezing capacity (kg/24 h) 3.5 
Energy class (1) A+ 
Power consumption (kWh/year) (2) 257 
Autonomy (h) 18 
Noise [dB(A) re 1 pW] 42 

Ecological refrigerating agent  R600a 
(1) Energy class: A+++ … D (A+++ = economical … D = less  economical)  
(2) The real power consumption depends on using conditions and appliance location. 
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The symbol          on the product or on packaging indicates that this product may not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection 
point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is 
disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the 
environment and human health, which could otherwise be otherwise be caused by 
inappropriate waste handling of this product. For more detailed information about recycling 
of this product, please contact your local city office, you household waste disposal service 
or the shop where you purchased the product. 

 



 
 
 
 
 
 

 
ぢÜ£Ñëíç¿　ñ½ ゑíï ï äÜ¡Üä¡Üú ç▲ïÜ¡Ü¡íôñïöçñÖÖÜÇÜ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í                 , ¡ÜöÜë▲ú ßÜÑñö ï¿Ü¢óöá ゑí½ ÑÜ¿ÇÜñ 
çëñ½　. 

ゐñ£ÜäíïÖÜïöá äëñ¢Ññ çïñÇÜ! 

ぞñ ç¡¿0ôíúöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ç ~¿ñ¡öëÜïñöá ÑÜ öñê äÜë, äÜ¡í Öñ 
ÜÑí¿óöñ çï0 Üäí¡Üç¡Ü ó öëíÖïäÜëöóëÜçÜôÖ▲ñ ¡ëñä¿ñÖó　. 

• ぎï¿ó ゑ▲ äñëñçÜ£ó¿ó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ç ÇÜëó£ÜÖöí¿áÖÜ½ 
äÜ¿Ü¢ñÖóó, Öñ ç¡¿0ôíúöñ ñÇÜ äÜï¿ñ ëíïäí¡Üç¡ó äÜ ¡ëíúÖñú 
½ñëñ 12 ôíïí Ñ¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ çïñ ïóïöñ½▲ äëóü¿ó ç ÖÜë½Ü. 

• ぎï¿ó ゑ▲ ç▲ßëíï▲çíñöñ ïöíë▲ú êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡, ó Ü ÖñÇÜ Öí 
Ñçñëó ñïöá £í½Ü¡ ó¿ó £íÑçó¢¡í, ÜßñÑóöñïá, ôöÜ ÜÖó ç 
óïäëíçÖÜ½ ïÜïöÜ　Öóó, ôöÜß▲ Ññöó, óÇëí　, ï¿ÜôíúÖÜ Öñ 
Ü¡í£í¿óïá ç Öñ½ £íäñëö▲½ó. 

• びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÑÜ¿¢ñÖ óïäÜ¿á£Üçíöáï　 öÜ¿á¡Ü äÜ Öí£ÖíôñÖó0. 
• ご£ßíç¿　　ïá Üö ïöíëÜÇÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, Öñ ä▲öíúöñïá ñÇÜ 

ï¢ñôá. ゑ öñä¿Üó£Ü¿　îóó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í óïäÜ¿á£Ü0öï　 
ÇÜë0ôóñ ½íöñëóí¿▲. ぜ▲ ïÜçñöÜñ½ ゑí½ ïç　£íöáï　 ï 
½ñïöÖ▲½ó ÜëÇíÖí½ó ç¿íïöó Ñ¿　 äÜ¿ÜôñÖó　 óÖâÜë½íîóó 
ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ öÜÇÜ, ¡ÜÑí ½Ü¢ÖÜ ç▲ßëÜïóöá ïöíë▲ú 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 

• ぜ▲ Öñ ëñ¡Ü½ñÖÑÜñ½ äÜ¿á£Üçíöáï　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ ç 
ÖñÜöíä¿óçíñ½Ü½, êÜ¿ÜÑÖÜ½ ½ñïöñ (Öíäëó½ñë, ç Çíëí¢ñ, Öí 
ï¡¿íÑñ, ç äëóïöëÜú¡ñ, äÜÑ ÖíçñïÜ½, ç ÖíÑçÜëÖÜú äÜïöëÜú¡ñ ó 
ö.ä.). 
 

ぶöÜß▲ Üßñïäñôóöá ½í¡ïó½í¿áÖÜ ~ââñ¡öóçÖÜ0 ó 
ßñïäñëñßÜúÖÜ0 ëíßÜöÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ÜôñÖá çí¢ÖÜ 
çÖó½íöñ¿áÖÜ äëÜôóöíöá ~öÜ óÖïöëÜ¡îó0. ぢÜ¿Ü½¡í 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ç ëñ£Ü¿áöíöñ ÖñïÜß¿0ÑñÖó　 Öíüóê 
ëñ¡Ü½ñÖÑíîóú ½Ü¢ñö ¿óüóöá ゑíï äëíçí Öí ßñïä¿íöÖÜñ 
Üßï¿Ü¢óçíÖóñ ç öñôñÖóñ ÇíëíÖöóúÖÜÇÜ äñëóÜÑí. 
ぢÜ¢í¿Üúïöí, êëíÖóöñ ~öÜ óÖïöëÜ¡îó0 ç ÖíÑñ¢ÖÜ½ ½ñïöñ, 
ôöÜß▲ ññ ¿ñÇ¡Ü ½Ü¢ÖÜ ß▲¿Ü Öíúöó ç ï¿Üôíñ ÖñÜßêÜÑó½Üïöó. 
 

づñ½ÜÖö êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ÑÜ¿¢ñÖ ÜïÜàñïöç¿　öá öÜ¿á¡Ü 
¡çí¿óâóîóëÜçíÖÖ▲ú ïäñîóí¿óïö ó£ んçöÜëó£ÜçíÖÖÜÇÜ 
でñëçóïÖÜÇÜ ぴñÖöëí  

 

ぢëó äÜçëñ¢ÑñÖóó ~¿ñ¡öëóôñï¡ÜÇÜ äëÜçÜÑí, ñÇÜ  ÖñÜßêÜ-Ñó½Ü 
£í½ñÖóöá, çÜ ó£ßñ¢íÖóñ äÜëí¢ñÖó　 öÜ¡Ü½. が¿　 £í½ñÖí 
äëÜçÜÑí ç▲£Üçóöñ ïäñîóí¿óïöí ó£ んçöÜëó£ÜçíÖÖÜÇÜ 
でñëçóïÖÜÇÜ ぴñÖöëí  
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      ばïöëÜúïöçÜ Öñ äëñÑÖí£ÖíôñÖÜ Ñ¿　 óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¿0Ñá½ó ïÜ ïÖó¢ñÖÖ▲½ó âó£óôñï¡ó½ó ó¿ó 
Ü½ïöçñÖÖ▲½ó ïäÜïÜßÖÜïö　½ó, í öí¡¢ñ ÖíëÜüñÖó　½ó ôÜçïöçóöñ¿áÖÜïöó. ず0Ñó, Öñ ó½ñ0àóñ Üä▲öí 
ÜßëíàñÖó　 ï ÑíÖÖ▲½ ÜïöëÜúïöçÜ½, ½ÜÇÜö óïäÜ¿á£Üçíöá ñÇÜ öÜ¿á¡Ü äÜÑ Öíß¿0ÑñÖóñ½ Üä▲öÖ▲ê 
¿óî, ÜöçñöïöçñÖÖ▲ê £í ßñ£ÜäíïÖÜïöá.  
    ごïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ÜïöëÜúïöçí Ññöá½ó öí¡¢ñ ÑÜ¿¢ÖÜ äëÜóïêÜÑóöá äÜÑ ¡ÜÖöëÜ¿ñ½ ç£ëÜï¿▲ê. 
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どëñßÜçíÖó　 ¡ ~¿ñ¡öëÜäóöíÖó0  
 

ぢñëñÑ öñ½, ¡í¡ çïöíçóöá üöñäïñ¿á ç 
~¿ñ¡öëóôñï¡Ü0 ëÜ£ñö¡Ü ÜßñÑóöñïá, ôöÜ 
Öíäë　¢ñÖóñ ó ôíïöÜöí öÜ¡í, Ü¡í£íÖÖ▲ñ Öí 
£íçÜÑï¡Üú ½íë¡ñ çÖÜöëó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, 
ïÜÜöçñöïöçÜ0ö Öíäë　¢ñÖó0 ó ôíïöÜöñ öÜ¡í 
ç ~¿ñ¡öëÜïñöó çíüñÇÜ ÑÜ½í. 
ぜ▲ ëñ¡Ü½ñÖÑÜñ½ äÜÑ¡¿0ôíöá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ¡ 
~¿ñ¡öëÜïñöó ôñëñ£ ëÜ£ñö¡Ü, ÑÜ¿¢Ö▲½ 
Üßëí£Ü½ ÜïöíÖÜç¿ñÖÖÜ0 ç ¿ñÇ¡Ü ÑÜïöÜäÖÜ½ 
½ñïöñ. 
 

ゑÖó½íÖóñ! ХÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá 
£í£ñ½¿ñÖ 
づñ½ÜÖö ~¿ñ¡öëóôñï¡ÜÇÜ ÜßÜëÜÑÜçíÖó　 
ÑÜ¿¢ñÖ ç▲äÜ¿Ö　öáï　 öÜ¿á¡Ü 
¡çí¿óâóîóëÜçíÖÖ▲½ ïäñîóí¿óïöÜ½. 
ぞñäëíçó¿áÖ▲ú ëñ½ÜÖö, ç▲äÜ¿ÖñÖÖ▲ú 
Öñ¡çí¿óâóîóëÜçíÖÖ▲½ ôñ¿Üçñ¡Ü½, 
ïÜäë　¢ñÖ ï ëóï¡Ü½, ó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ½Ü¢ñö 
ïöíöá ÜäíïÖ▲½ ç ~¡ïä¿Üíöíîóó. 
 

ゑぞごぜんぞごЕ! 
ゑ ïóïöñ½ñ Üê¿í¢ÑñÖó　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
îóë¡Ü¿óëÜñö Çí£ R600 a, ¡ÜöÜë▲ú Öñ 
Ü¡í£▲çíñö çëñÑÖÜÇÜ çÜ£Ññúïöçó　 Öí 
Ü¡ëÜ¢í0àÜ0 ïëñÑÜ, ÖÜ ¿ñÇ¡Ü 
çÜïä¿í½ñÖ　ñöï　. ゑÜ çëñ½　 öëíÖïäÜëöóëÜç¡ó 
ó ÜïöíÖÜç¡ó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ïöíëíúöñïá Öñ 
äÜçëñÑóöá ïóïöñ½Ü Üê¿í¢ÑñÖó　. ぎï¿ó çïñ ¢ñ 
äÜçëñ¢ÑñÖóñ äëÜó£Üü¿Ü ó ó½ññö ½ñïöÜ 
Üöñô¡í Çí£í ó£ ïóïöñ½▲ Üê¿í¢ÑñÖó　, ï¿ñÑóöñ 
£í öñ½, ôöÜß▲ ë　ÑÜ½ ï êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ Öñ 
ß▲¿Ü óïöÜôÖó¡í Üö¡ë▲öÜÇÜ ÜÇÖ　, ó êÜëÜüÜ 
äëÜçñöëóöñ äÜ½ñàñÖóñ. 
 

ゑぞごぜんぞごЕ – ぞñ äÜ¿á£Üúöñïá Öó¡í¡ó½ó 
½ñêíÖóôñï¡ó½ó äëóïäÜïÜß¿ñÖó　½ó, ¡ëÜ½ñ 
öñê, ôöÜ ëñ¡Ü½ñÖÑÜ0öï　 ç ÖíïöÜ　àñú 
óÖïöëÜ¡îóó, Ñ¿　 Üï¡ÜëñÖó　 
ëí£½Üëí¢óçíÖó　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ó Üôóïö¡ó 
½ÜëÜ£ó¿áÖÜú ¡í½ñë▲ Üö ¿áÑí. 
ゑぞごぜんぞごЕ – ぞñ ÑÜäÜï¡íúöñ äÜçëñ¢ÑñÖó　 
ïóïöñ½▲ Üê¿í¢ÑñÖó　. 
ゑぞごぜんぞごЕ – ぞñ ÜïöíÖíç¿óçíúöñ çÖÜöëó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ~¿ñ¡öëóôñï¡óñ 
äëóïäÜïÜß¿ñÖó　 ¡ëÜ½ñ öñê, ¡ÜöÜë▲ñ 
ëñ¡Ü½ñÖÑÜçíÖ▲ ó£ÇÜöÜçóöñ¿ñ½ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
ゑぞごぜんぞごЕ – ゑÜ ó£ßñ¢íÖóñ ÖñïôíïöÖ▲ê 
ï¿Üôíñç äëó äÜçëñ¢ÑñÖóó üÖÜëí äóöíÖó　 
£í½ñÖÜ ÑÜ¿¢ñÖ ÜïÜàñïöç¿　öá  
 

äëÜó£çÜÑóöñ¿á, ñÇÜ äëñÑïöíçóöñ¿á äÜ 
ïñëçóïÜ ó¿ó ¿óîÜ, ó½ñ0àññ íÖí¿ÜÇóôÖÜ0 
¡çí¿óâó¡íîó0. 
 

ごÖïöëÜ¡îó　 äÜ öëíÖïäÜëöóëÜç¡ñ  
 

1. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÑÜ¿¢ñÖ öëíÖïäÜëöóëÜçíöáï　 
öÜ¿á¡Ü ç çñëöó¡í¿áÖÜ½ äÜ¿Ü¢ñÖóó. 
げíçÜÑï¡í　 Üäí¡Üç¡í äëó öëíÖïäÜëöóëÜç¡ñ Öñ 
ÑÜ¿¢Öí ß▲öá äÜçëñ¢ÑñÖí. 
2. ぎï¿ó çÜ çëñ½　 öëíÖïäÜëöóëÜç¡ó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ß▲¿ äÜ½ñàñÖ ÇÜëó£ÜÖöí¿áÖÜ, 
ó½ Öñ ï¿ñÑÜñö äÜ¿á£Üçíöáï　 äÜ ¡ëíúÖñú 
½ñëñ 12 ôíïí Ñ¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ çïñ ñÇÜ 
ïóïöñ½▲ äëóü¿ó ç ÖÜë½Ü. 
3. ご£ÇÜöÜçóöñ¿á Öñ Öñïñö ÜöçñöïöçñÖÖÜïöó £í 
äÜçëñ¢ÑñÖóñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ñï¿ó ÖíëÜüí0öï　 
ç▲üñÜäÜ½　ÖÜö▲ñ ëñ¡Ü½ñÖÑíîóó. 
4. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá £íàóàñÖ Üö 
ÑÜ¢Ñ　, ç¿í¢ÖÜïöó ó ÑëÜÇóê íö½ÜïâñëÖ▲ê 
çÜ£Ññúïöçóú. 
ゑí¢ÖÜñ £í½ñôíÖóñ! 
• で¿ñÑÜñö ïÜß¿0Ñíöá ÜïöÜëÜ¢ÖÜïöá äëó ôóïö¡ñ 
ó¿ó äñëñ½ñàñÖóó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ó Öñ ¡íïíöáï　 
½ñöí¿¿óôñï¡óê ôíïöñú ¡ÜÖÑñÖïíöÜëí ç £íÑÖñú 
ôíïöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, äÜï¡Ü¿á¡Ü ç ëñ£Ü¿áöíöñ 
½Ü¢ÖÜ äÜçëñÑóöá äí¿áî▲ ó ëÜ¡ó. 
• ぞñ ïíÑóöñïá ó Öñ çïöíçíúöñ Öí êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 
だÖ Ñ¿　 ~öÜÇÜ Öñ äëñÑÖí£ÖíôñÖ. ゑ▲ ½Ü¢ñöñ 
äÜ¿Üôóöá öëíç½Ü ó¿ó äÜçëñÑóöá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 
• ばßñÑóöñïá, ôöÜ ~¿ñ¡öëóôñï¡óú äëÜçÜÑ Öñ 
äÜäí¿ äÜÑ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çÜ çëñ½　 ó äÜï¿ñ 
äñëñ½ñàñÖó　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, óÖíôñ ñÇÜ ½Ü¢ÖÜ 
äÜçëñÑóöá. 
• ぞñ äÜ£çÜ¿　úöñ Ññö　½ óÇëíöá ï êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ 
ó¿ó ßí¿Üçíöáï　 ï ëÜô¡í½ó ó ¡ÖÜä¡í½ó 
Üäëíç¿ñÖó　. 
 

ごÖïöëÜ¡îó　 äÜ ÜïöíÖÜç¡ñ  
 

1. ぞñ ïöíçáöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ç äÜ½ñàñÖóñ, ç 
¡ÜöÜëÜ½ öñ½äñëíöÜëí ½Ü¢ñö ÜäÜï¡íöáï　 
Öó¢ñ 10 °C ÖÜôá0 ó¿ó, ç ÜïÜßñÖÖÜïöó, 
£ó½Üú, äÜï¡Ü¿á¡Ü êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ëíïïôóöíÖ 
Öí ëíßÜöÜ äëó öñ½äñëíöÜëñ Ü¡ëÜ¢í0àñú 
ïëñÑ▲ ç äëñÑñ¿íê Üö +10 ÑÜ +38 °C. ぢëó 
ßÜ¿ññ Öó£¡Üú öñ½äñëíöÜëñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ 
½Ü¢ñö Öñ ëíßÜöíöá, ó ïëÜ¡ êëíÖñÖó　 
äëÜÑÜ¡öÜç ç Öñ½ ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá ïÜ¡ëíàñÖ. 
2. ぞñ ÜïöíÖíç¿óçíúöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çß¿ó£ó 
¡ÜêÜÖÖ▲ê ä¿óö ó¿ó ëíÑóíöÜëÜç ÜöÜä¿ñÖó　 
ó¿ó ç äë　½Ü½ ïÜ¿ÖñôÖÜ½ ïçñöñ, äÜï¡Ü¿á¡Ü 
~öÜ ç▲£Üçñö ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖÜ0 ÖíÇëÜ£¡Ü Öí 
íÇëñÇíö▲. 
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êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. ぎï¿ó ゑ▲ ç▲ÖÜ¢ÑñÖ▲ 
ÜïöíÖíç¿óçíöá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ë　ÑÜ½ ï 
óïöÜôÖó¡Ü½ öñä¿í ó¿ó ½ÜëÜ£ó¿áÖó¡Ü½, 
Üßñïäñôáöñ ï¿ñÑÜ0àññ ½óÖó½í¿áÖÜñ 
ëíïïöÜ　Öóñ: 
Üö ¡ÜêÜÖÖ▲ê ä¿óö 30 ½½ 
Üö ëíÑóíöÜëÜç ÜöÜä¿ñÖó　 300 ½½ 
3. ぢÜïöíëíúöñïá, ôöÜß▲ çÜ¡ëÜÇ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ß▲¿Ü ÑÜïöíöÜôÖÜ ïçÜßÜÑÖÜÇÜ 
½ñïöí, ó çÜ£ÑÜê îóë¡Ü¿óëÜçí¿ ïçÜßÜÑÖÜ 
(ï½. ëóï. 2). 
• ばïöíÖÜçóöñ çñÖöó¿　îóÜÖÖÜ0 ¡ë▲ü¡Ü Öí 
£íÑÖñú ïöÜëÜÖñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í Ñ¿　 öÜÇÜ, 
ôöÜß▲ Üßñïäñôóöá ÖñÜßêÜÑó½Üñ ëíïïöÜ　Öóñ 
½ñ¢ÑÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ ó ïöñÖÜú (ï½. ëóï. 3). 
4. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÑÜ¿¢ñÖ ïöÜ　öá Öí Ç¿íÑ¡Üú 
äÜçñëêÖÜïöó. がçñ äñëñÑÖóñ ÖÜ¢¡ó ÑÜ¿¢Ö▲ 
ß▲öá ïÜÜöçñöïöçÜ0àó½ Üßëí£Ü½ 
ÜöëñÇÜ¿óëÜçíÖ▲. ぶöÜß▲ ÑÜßóöáï　 ïöëÜÇÜ 
çñëöó¡í¿áÖÜÇÜ äÜ¿Ü¢ñÖó　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, 
ÜöëñÇÜ¿óëÜúöñ ÖÜ¢¡ó, çëíàí　 óê äÜ 
ôíïÜçÜú ó¿ó äëÜöóç ôíïÜçÜú ïöëñ¿¡ó, äÜ¡í 
ÜÖó Öñ ßÜÑÜö ÜïöÜúôóçÜ ïöÜ　öá Öí äÜ¿Ü. 
ぢëíçó¿áÖí　 ëñÇÜ¿óëÜç¡í ÖÜ¢ñ¡ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í äëñÑÜöçëíàíñö ôëñ£½ñëÖÜ0 
çóßëíîó0 ó üÜ½ (ï½. ëóï. 4). 
5. だßëíöóöñïá ¡ ëí£Ññ¿Ü įぶóïö¡í 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ó ÜêÜÑ £í Öó½”, ôöÜß▲ 
äÜÑÇÜöÜçóöá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ¡ ~¡ïä¿Üíöíîóó.  
 

だßàóñ ïçñÑñÖó　 Ü êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ 
(づóï. 1) 

1 - КÜëÜß¡í ¿í½ä▲ ó öñë½Üïöíöí 
2 - でéñ½Ö▲ñ äÜ¿¡ó       
3 -  ぢÜ¿¡ó Ñ¿　 ßÜö▲¿Ü¡ (ÇÜëó£ÜÖöí¿áÖ▲ñ) 
4 - ぐñ¿Üß Ñ¿　 ïöÜ¡í ¡ÜÖÑñÖïíöí 
5 - Кë▲ü¡í 　àó¡í Ñ¿　 ÜçÜàñú  
6 - éàó¡ó  Ñ¿　 ÜçÜàñú 

   7 - だöÑñ¿ñÖóñ ß▲ïöëÜú £í½ÜëÜ£¡ó 
8 - だöÑñ¿ñÖóñ Ñ¿　 ¿Üö¡Üç äëóÇÜöÜç¿ñÖó　  

¿áÑí 
   9 - だöÑñ¿ñÖóñ êëíÖñÖó　 £í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ê 

äëÜÑÜ¡öÜç 
 10 - づñÇÜ¿óëÜñ½▲ñ ÖÜ¢¡ó 
 11 - だöÑñ¿ñÖóñ Ñ¿　 ½Ü¿ÜôÖ▲ê äëÜÑÜ¡öÜç 
 12 - ぢÜ¿¡í Ñ¿　 ßíÖÜ¡ 
 13 - ぢÜ¿¡í Ñ¿　 ßÜö▲¿Ü¡ 
 

づñ¡Ü½ñÖÑÜñ½▲ú  ïäÜïÜß  
ëí£½ñàñÖó　 äëÜÑÜ¡öÜç ç  
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ  
 

づñ¡Ü½ñÖÑíîóó äÜ Üäöó½í¿áÖÜ½Ü êëíÖñÖó0 
ó ïÜß¿0ÑñÖó0 ïíÖóöíëÖ▲ê ÖÜë½: 
 1. びÜ¿ÜÑó¿áÖÜñ ÜöÑñ¿ñÖóñ äëñÑÖí£ÖíôñÖÜ 
Ñ¿　 ÖñäëÜÑÜ¿¢óöñ¿áÖÜÇÜ êëíÖñÖó　 ïçñ¢óê 
äëÜÑÜ¡öÜç ó Öíäóö¡Üç. 
 2. ぜÜëÜ£ó¿áÖí　 ¡í½ñëí ó½ññö 
£í½Üëí¢óçí0àÜ0 ïäÜïÜßÖÜïöá ç öëó 
£çñ£ÑÜô¡ó ó äëñÑÖí£ÖíôñÖí Ñ¿　 êëíÖñÖó　 
£í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ê äëÜÑÜ¡öÜç. づñ¡Ü½ñÖÑíîóó 
äÜ êëíÖñÖó0 £í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ê äëÜÑÜ¡öÜç 
Ü¡í£íÖ▲ Öí óê Üäí¡Üç¡ñ ó óê ï¿ñÑÜñö 
ïÜß¿0Ñíöá çÜ çïñê ï¿Üôí　ê. 
 3. ぜÜ¿ÜôÖ▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲ ÑÜ¿¢Ö▲ êëíÖóöáï　 
ç ïäñîóí¿áÖÜ½ ÜöÑñ¿ñÖóó Öí çÖÜöëñÖÖñú 
ïöÜëÜÖñ Ñçñëó. 
 4. ぢëóÇÜöÜç¿ñÖÖ▲ñ ß¿0Ñí ÑÜ¿¢Ö▲ 
êëíÖóöáï　 ç ä¿ÜöÖÜ £í¡ë▲öÜú äÜïÜÑñ. 
 5. でçñ¢óñ äëÜÑÜ¡ö▲ ç Üäí¡Üç¡ñ ½Ü¢ÖÜ 
êëíÖóöá Öí äÜ¿¡ñ. でçñ¢óñ âëÜ¡ö▲ ó ÜçÜàó 
ÑÜ¿¢Ö▲ ß▲öá ôóïö▲½ó ó êëíÖóöï　 ç 　àó¡ñ 
Ñ¿　 ÜçÜàñú. 
 6. ゐÜö▲¿¡ó ½Ü¢ÖÜ êëíÖóöá ç ïäñîóí¿áÖÜ½ 
ÜöÑñ¿ñÖóó Öí Ñçñëó. 
 7. で▲ëÜñ ½　ïÜ êëíÖóöñ ç äÜ¿ó~öó¿ñÖÜç▲ê 
äí¡ñöíê ó Öí ïí½Üú Öó£¡Üú äÜ¿¡ñ. ぞñ 
ÑÜäÜï¡íúöñ ¡ÜÖöí¡öí ï▲ëÜÇÜ ½　ïí ï 
ÇÜöÜç▲½ó ß¿0Ñí½ó, ôöÜß▲ ó£ßñ¢íöá 
£íëí¢ñÖó　. ゑ îñ¿　ê ßñ£ÜäíïÖÜïöó êëíÖóöñ 
ï▲ëÜñ ½　ïÜ öÜ¿á¡Ü Ñçí-öëó ÑÖ　. 
 8. が¿　 ½í¡ïó½í¿áÖÜ ~ââñ¡öóçÖÜú ëíßÜö▲ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ïéñ½Ö▲ñ äÜ¿¡ó Öñ ÑÜ¿¢Ö▲ 
ß▲öá Öí¡ë▲ö▲ ßÜ½íÇÜú ó¿ó ÑëÜÇó½ó 
½íöñëóí¿í½ó, äëñä　öïöçÜ0àó½ó 
ïçÜßÜÑÖÜú îóë¡Ü¿　îóó êÜ¿ÜÑÖÜÇÜ çÜ£ÑÜêí. 
 9. ぞñ Ññë¢óöñ ëíïöóöñ¿áÖÜñ ½íï¿Ü Öí 
äÜ¿¡íê ï çÖÜöëñÖÖñú ïöÜëÜÖ▲ Ñçñëó. 
びëíÖóöñ äëÜÑÜ¡ö▲, Üäí¡ÜçíÖÖ▲½ó, 
£íçñëÖÜö▲½ó ó¿ó äÜÑ ¡ë▲ü¡Üú. だê¿íÑóöñ 
ÇÜë　ôóñ äëÜÑÜ¡ö▲ ó Öíäóö¡ó äëñ¢Ññ, ôñ½ 
ïöíçóöá óê ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. だö¡ë▲ö▲ñ 
¡ÜÖïñëç▲ Öñ ÑÜ¿¢Ö▲ êëíÖóöáï　 ç 
¡ÜÖïñëçÖ▲ê ßíÖ¡íê. 
10. ぞñ¿á£　 £í½Üëí¢óçíöá Çí£óëÜçíÖÖ▲ñ 
Öíäóö¡ó, í ¿ñÑ ó£ íëÜ½íöó£óëÜçíÖÖÜú çÜÑ▲ 
Öñ ï¿ñÑÜñö ÜäÜöëñß¿　öá ï¿óü¡Ü½ 
êÜ¿ÜÑÖ▲½. 
 

RUS                                       ごÖïöëÜ¡îó　 äÜ ~¡ïä¿Üíöíîóó 
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RUS                                       ごÖïöëÜ¡îó　 äÜ ~¡ïä¿Üíöíîóó 

11. ぞñ¡ÜöÜë▲ñ âëÜ¡ö▲ ó ÜçÜàó äÜëö　öï　 Üö 
öñ½äñëíöÜë▲, ß¿ó£¡Üú ¡ 0° で. ぢÜ~öÜ½Ü Ññë¢óöñ 
íÖíÖíï▲, Ñ▲Ö0, ÜÇÜëî▲, äÜ½óÑÜë▲ ó ÑëÜÇóñ 
äÜÑÜßÖ▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲ ç äÜ¿ó~öó¿ñÖÜç▲ê äí¡ñöíê. 
12.  ぞó¡ÜÇÑí Öñ êëíÖóöñ ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ 
äëÜÑÜ¡ö▲, ïÜÑñë¢íàóñ ¿ñÇ¡Ü 
çÜïä¿í½ñÖ　0àóúï　 Çí£ (Öíäëó½ñë, ï¿óç¡ó 
ï ëíïä▲¿óöñ¿ñ½, ¡ÜÖïñëç▲ ç í~ëÜ£Ü¿áÖÜú 
Üäí¡Üç¡ñ ó ö.ä.) ó¿ó ç£ë▲çôíö▲ñ çñàñïöçí. 
ЭöÜ ½Ü¢ñö ß▲öá ÜäíïÖÜ. 
 

づñÇÜ¿óëÜç¡í öñ½äñëíöÜë▲ 
 

どñ½äñëíöÜëí çÖÜöëó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
ëñÇÜ¿óëÜñöï　 ëÜô¡Üú öñë½Üïöíöí, ¡ÜöÜëí　 
½Ü¢ñö ß▲öá ÜïöíÖÜç¿ñÖí ç ¿0ßÜñ 
äÜ¿Ü¢ñÖóñ ½ñ¢ÑÜ 1 ó 5 (½í¡ïó½í¿áÖÜ 
Öó£¡í　 öñ½äñëíöÜëí). 
でëñÑÖ　　 öñ½äñëíöÜëí çÖÜöëó êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ 
ÜöÑñ¿ñÖó　 ÑÜ¿¢Öí ß▲öá +5 °C.  
ぢÜ~öÜ½Ü, ÜïöíÖÜçóöñ öñë½Üïöíö ç 
äÜ¿Ü¢ñÖóñ, ¡ÜöÜëÜñ Üßñïäñôóö ÖÜ¢ÖÜ0 
öñ½äñëíöÜëÜ. ゑ ëí£Ö▲ê ½ñïöíê çÖÜöëó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ÜöÑñ¿ñÖó　 (Öíäëó½ñë, 　àó¡í 
Ñ¿　 ÜçÜàñú ó¿ó ç çñëêÖñú ôíïöó ÜöÑñ¿ñÖó　) 
öñ½äñëíöÜëí ½Ü¢ñö ß▲öá ç▲üñ ó¿ó Öó¢ñ, 
ôöÜ çäÜ¿Öñ ÖÜë½í¿áÖÜ. 
ぜ▲ ïÜçñöÜñ½ äñëóÜÑóôñï¡ó äëÜçñë　öá 
öÜôÖ▲½ öñë½Ü½ñöëÜ½, ïÜêëíÖ　ñöï　 ¿ó 
çÖÜöëó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ÖÜ¢Öí　 öñ½äñëíöÜëí. 
ぢëó ôíïöÜ½ Üö¡ë▲çíÖóó Ñçñëó êÜ¿ÜÑÖ▲ú 
çÜ£ÑÜê ç▲êÜÑóö ó£ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ó 
öñ½äñëíöÜëí çÖÜöëó ÖñÇÜ äÜç▲üíñöï　, 
äÜ~öÜ½Ü Öñ Üïöíç¿　úöñ Ñçñëá 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í Üö¡ë▲öÜú ó ïöíëíúöñïá 
£í¡ë▲çíöá ññ ¡í¡ ½Ü¢ÖÜ ß▲ïöëññ. 
 
ぢñëñÑ Öíôí¿Ü½ ëíßÜö▲ 
 

ぢÜï¿ñÑÖ　　 äëÜçñë¡í 
ぢñëñÑ Öíôí¿Ü½ ~¡ïä¿Üíöíîóó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í äëÜçñëáöñ ï¿ñÑÜ0àññ: 
 1. ぢñëñÑÖóñ ÖÜ¢¡ó ÑÜ¿¢Ö▲ ß▲öá 
ÜöëñÇÜ¿óëÜçíÖ▲ öí¡, ôöÜß▲ Üßñïäñôóçíöá 
ÜïöÜúôóçÜñ äÜ¿Ü¢ñÖóñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
 2. ゑÖÜöëó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ÑÜ¿¢ÖÜ ß▲öá ïÜêÜ, 
ó çÜ£ÑÜê £í Öó½ ÑÜ¿¢ñÖ îóë¡Ü¿óëÜçíöá 
ïçÜßÜÑÖÜ. 
 3. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çÖÜöëó ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá ôóïöÜ 
ç▲½▲ö, ¡í¡ ëñ¡Ü½ñÖÑÜñöï　 ç ëí£Ññ¿ñ 
įぶóïö¡í êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ó ÜêÜÑ £í Öó½”. 
  

4. ぷöñäïñ¿á ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá çïöíç¿ñÖ ç 
ëÜ£ñö¡Ü ó ~¿ñ¡öëóôñïöçÜ ç¡¿0ôñÖÜ. КÜÇÑí 
Üö¡ë▲çíñöï　 Ñçñëîí êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ 
ÜöÑñ¿ñÖó　, ÑÜ¿¢Öí £íÇÜëíöáï　 ¿í½äÜô¡í 
çÖÜöëñÖÖñÇÜ ÜïçñàñÖó　. 
ご Üßëíöóöñ çÖó½íÖóñ Öí öÜ, ôöÜ: 
5. ゑ▲ ßÜÑñöñ ï¿▲üíöá üÜ½ äëó ç¡¿0ôñÖóó 
¡Ü½äëñïïÜëí. ぐóÑ¡Üïöá ó Çí£ çÖÜöëó 
ïóïöñ½▲ Üê¿í¢ÑñÖó　 öí¡¢ñ ½ÜÇÜö ïÜ£Ñíçíöá 
Öñ¡ÜöÜë▲ú üÜ½, Öñ£íçóïó½Ü Üö öÜÇÜ, 
ëíßÜöíñö ¡Ü½äëñïïÜë ó¿ó Öñö. ЭöÜ çäÜ¿Öñ 
ÖÜë½í¿áÖÜ. 
6. ゑñëêÖ　　 ôíïöá ßÜÑñö ï¿ñÇ¡í 
çóßëóëÜçíöá. ЭöÜ ÖÜë½í¿áÖÜ ó Öñ 　ç¿　ñöï　 
Ññâñ¡öÜ½. 
7. ぜ▲ ïÜçñöÜñ½ ÜïöíÖÜçóöá öñë½Üïöíö ç 
ïëñÑÖññ äÜ¿Ü¢ñÖóñ ó Öñ¡ÜöÜëÜñ çëñ½　 
ï¿ñÑóöá £í öñ½äñëíöÜëÜú, ôöÜß▲ 
ÜßñÑóöáï　, ôöÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ äÜÑÑñë¢óçíñö 
ÖÜ¢ÖÜ0 öñ½äñëíöÜëÜ êëíÖñÖó　 (ï½. ëí£Ññ¿ 
įづñÇÜ¿óëÜç¡í öñ½äñëíöÜë▲”). 
8. ぞñ £íÇëÜ¢íúöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ïëí£Ü ¢ñ 
äÜï¿ñ ç¡¿0ôñÖó　. ぢÜÑÜ¢Ñóöñ äÜ¡í çÖÜöëó 
Öñ ÜïöíÖÜçóöï　 ÖÜ¢Öí　 öñ½äñëíöÜëí. ぜ▲ 
ïÜçñöÜñ½ äëÜçñë　öá öñ½äñëíöÜëÜ öÜôÖ▲½ 
öñë½Ü½ñöëÜ½. 
 

ХëíÖñÖóñ £í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ê  
äëÜÑÜ¡öÜç 
 

びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ëíïïôóöíÖ Öí Ñ¿óöñ¿áÖÜñ 
êëíÖñÖóñ äóàñç▲ê äëÜÑÜ¡öÜç, 
£í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ê äëÜ½▲ü¿ñÖÖ▲½ ïäÜïÜßÜ½, í 
öí¡¢ñ ½Ü¢ñö ß▲öá óïäÜ¿á£ÜçíÖ Ñ¿　 
£í½Üëí¢óçíÖó　 ó êëíÖñÖó　 ïçñ¢óê 
äëÜÑÜ¡öÜç. 
ゑ ï¿Üôíñ äñëñßÜñç ï ~¿ñ¡öëÜäóöíÖóñ½, Öñ 
Üö¡ë▲çíúöñ Ñçñëá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
げí½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲ Öñ äÜïöëíÑí0ö, 
ñï¿ó ~¿ñ¡öëÜäóöíÖóñ äëñëçíÖÜ ½ñÖññ ôñ½ Öí 
18 ôíïÜç. ぎï¿ó ~¿ñ¡öëóôñïöçí Öñö ßÜ¿ññ 
Ñ¿óöñ¿áÖÜñ çëñ½　, öÜ ï¿ñÑÜñö äëÜçñëóöá 
êëíÖó½▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲ ó Öñ½ñÑ¿ñÖÖÜ 
óïäÜ¿á£Üçíöá óê ó¿ó äëÜçíëóöá ó £í½ÜëÜ£óöá 
£íÖÜçÜ. 
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げí½Üëí¢óçíÖóñ ïçñ¢óê  
äëÜÑÜ¡öÜç  
 

ぞñ £í½Üëí¢óçíúöñ äëÜÑÜ¡ö▲ ïëí£Ü ç ï¿óü¡Ü½ 
ßÜ¿áüÜ½ ¡Ü¿óôñïöçñ £í ÜÑóÖ ëí£. ぢëÜÑÜ¡ö▲ 
¿Üôüñ ïÜêëíÖ　0öï　, ñï¿ó ÜÖó äëÜ½ÜëÜ¢ñÖ▲ 
Öíï¡çÜ£á ½í¡ïó½í¿áÖÜ ß▲ïöëÜ. 
ぞñ äñëñÇëÜ¢íúöñ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ0 ¡í½ñëÜ ßÜ¿ññ, 
ôñ½ Öí ïÜö¡ó. 
ぎï¿ó äÜ½ñïöóöá ç ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ0 ¡í½ñëÜ 
öñä¿▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲, öÜ íÇëñÇíö▲ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
ÑÜ¿¢Ö▲ ßÜÑÜö ëíßÜöíöá Öñäëñë▲çÖÜ, äÜ¡í 
äëÜÑÜ¡ö▲ Öñ £í½ÜëÜ£　öï　. ぞí ¡í¡Üñ-öÜ çëñ½　 
~öÜ äëóçñÑñö ¡ ôëñ£½ñëÖÜ½Ü äÜÖó¢ñÖó0 
öñ½äñëíöÜë▲ ç êÜ¿ÜÑó¿áÖÜ½ ÜöÑñ¿ñÖóó. 
げí½Üëí¢óçí　 ïçñ¢óñ äëÜÑÜ¡ö▲, 
ÜïöíÖíç¿óçíúöñ öñë½Üïöíö ç ïëñÑÖññ 
äÜ¿Ü¢ñÖóñ. ぞñßÜ¿áüóñ äÜëîóó äëÜÑÜ¡öÜç (ÑÜ 
0,5 ¡Ç) ½Ü¢ÖÜ £í½Üëí¢óçíöá ßñ£ ó£½ñÖñÖó　 
äÜ¿Ü¢ñÖó　 öñë½Üïöíöí. 
だïÜßñÖÖÜ öàíöñ¿áÖÜ ï¿ñÑóöñ £í öñ½, ôöÜß▲ 
Öñ êëíÖóöá ç½ñïöñ £í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ ó ïçñ¢óñ 
äëÜÑÜ¡ö▲. 
 

げí½Üëí¢óçíÖóñ ¿áÑí  
 

げíäÜ¿Öóöñ ¿ÜöÜ¡ Ñ¿　 ¿áÑí çÜÑÜú Öí 3/4 ó 
äÜ½ñïöóöñ ñÇÜ ç ½ÜëÜ£ó¿áÖÜñ ÜöÑñ¿ñÖóñ. 
ゑ▲öíï¡óçíúöñ ¡Üßó¡ó ¿áÑí ëÜô¡Üú ¿Ü¢¡ó ó¿ó 
ÑëÜÇó½ äÜÑÜßÖ▲½ óÖïöëÜ½ñÖöÜ½; Öó¡ÜÇÑí Öñ 
äÜ¿á£Üúöñïá Üïöë▲½ó ó¿ó ëñ¢Üàó½ó 
äëñÑ½ñöí½ó çëÜÑñ ÖÜ¢ñú ó¿ó çó¿Ü¡. 
 

づí£½Üëí¢óçíÖóñ 
 

A) ХÜ¿ÜÑó¿áÖÜñ ÜöÑñ¿ñÖóñ  
びÜ¿ÜÑó¿áÖÜñ ÜöÑñ¿ñÖóñ ëí£½Üëí¢óçíñöï　 
íçöÜ½íöóôñï¡ó. どí¿í　 çÜÑí ïöñ¡íñö ¡ 
ÑëñÖí¢ÖÜú öëÜß¡ñ ôñëñ£ Öí¡Üäóöñ¿áÖ▲ú 
¡ÜÖöñúÖñë ç £íÑÖñú ôíïöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
(ï½. ëóï. 6). 
ぢëó ëí£½Üëí¢óçíÖóó ¡íä¿ó çÜÑ▲ ½ÜÇÜö 
ï¡íä¿óçíöáï　 ç £íÑÖñú ôíïöó êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ 
ÜöÑñ¿ñÖó　, ÇÑñ ëí£½ñàñÖ ï¡ë▲ö▲ú 
óïäíëóöñ¿á. だÖó ½ÜÇÜö Üïöíöáï　 Öí ïöñÖ¡ñ 
óïäíëóöñ¿　 ó äÜçöÜëÖÜ £í½ñë£ÖÜöá, ¡ÜÇÑí 
£í¡ÜÖôóöï　 ëí£½Üëí¢óçíÖóñ. ぞñ ÜÑí¿　úöñ 
£í½ñë£üóñ ¡íä¿ó Üïöë▲½ó ó¿ó ëñ¢Üàó½ó 
äëñÑ½ñöí½ó öóäí ÖÜ¢ñú ó¿ó çó¿Ü¡.  
ぎï¿ó ç ¡í¡Üú-öÜ ½Ü½ñÖö ゑ▲ ÜßÖíëÜ¢óöñ, ôöÜ 
öí¿í　 çÜÑí Öñ ç▲öñ¡íñö ó£ Öí¡Üäóöñ¿áÖÜÇÜ 

¡ÜÖöñúÖñëí, äëÜçñëáöñ, Öñ £íïÜëó¿íïá ¿ó 
ÑëñÖí¢Öí　 öëÜß¡í ç ëñ£Ü¿áöíöñ äÜäíÑíÖó　 
ôíïöóî äëÜÑÜ¡öÜç. 
がëñÖí¢ÖÜ0 öëÜß¡Ü ½Ü¢ÖÜ äëÜÑÜöá 
¡í¡ó½¿óßÜ äëóïäÜïÜß¿ñÖóñ½ Ñ¿　 äëÜôóïö¡ó. 
ばßñÑóöñïá, ôöÜ ¡ÜÖñôÖí　 ôíïöá ÑëñÖí¢ÖÜú 
öëÜß¡ó äÜ½ñàñÖí ç ¿ÜöÜ¡ Ñ¿　 ïßÜëí çÜÑ▲ 
Öí ¡Ü½äëñïïÜëñ, çÜ ó£ßñ¢íÖóñ äÜäíÑíÖó　 
çÜÑ▲ Öí ~¿ñ¡öëóôñï¡óñ ôíïöó ó¿ó Öí äÜ¿ 
(ëóï 7) 
B) ぜÜëÜ£ó¿áÖí　 ¡í½ñëí 
ぜÜëÜ£ó¿áÖí　 ¡í½ñëí ëí£½Üëí¢óçíñöï　 
¡ëíúÖñ äëÜïöÜ ó ßñ£ çï　¡óê ê¿ÜäÜö, 
ß¿íÇÜÑíë　 Öí¿óôó0 ïäñîóí¿áÖÜÇÜ äÜÑÑÜÖí 
Ñ¿　 ïßÜëí öí¿Üú çÜÑ▲. 
づí£½Üëí¢óçíúöñ ¡í½ñëÜ Ñçí ëí£í ç ÇÜÑ ó¿ó 
öÜÇÑí, ¡ÜÇÑí Öí¡Üäóöï　 ï¿Üú óÖñ　 öÜ¿àóÖÜú 
ÑÜ 7 ½½. ぶöÜß▲ Öíôíöá ëí£½Üëí¢óçíÖóñ, 
ç▲¡¿0ôóöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ó£ ïñöó, ç▲öíàóç 
üöñäïñ¿á ó£ ~¿ñ¡öëóôñï¡Üú ëÜ£ñö¡ó.  
ゑïñ äëÜÑÜ¡ö▲ ï¿ñÑÜñö £íçñëÖÜöá ç 
Öñï¡Ü¿á¡Ü ï¿Üñç ßÜ½íÇó ó ï¿Ü¢óöá ç 
äëÜê¿íÑÖÜ½ ½ñïöñ (Öíäëó½ñë 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ ó¿ó ¡¿íÑÜç¡ñ). 
が¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ Üï¡Üëóöá ëí£½Üëí¢óçíÖóñ, 
ゑ▲ ½Ü¢ñöñ ÜïöÜëÜ¢ÖÜ äÜïöíçóöá ç 
½ÜëÜ£ó¿áÖÜ0 ¡í½ñëÜ ñ½¡Üïöá ï öñä¿Üú çÜÑÜú. 
 

ぞñ äÜ¿á£Üúöñïá Üïöë▲½ó ó¿ó 
ëñ¢Üàó½ó äëñÑ½ñöí½ó çëÜÑñ ÖÜ¢ñú ó¿ó 
çó¿Ü¡ Ñ¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ ÜÑí¿óöá óÖñú. 
ぞó¡ÜÇÑí Öñ äÜ¿á£Üúöñïá âñÖÜ½, 
~¿ñ¡öëóôñï¡ó½ ÖíÇëñçíöñ¿ñ½ ó¿ó ¡í¡ó½¿óßÜ 
ÑëÜÇó½ íÖí¿ÜÇóôÖ▲½ ~¿ñ¡öëóôñï¡ó½ 
äëóßÜëÜ½ Ñ¿　 ëí£½Üëí¢óçíÖó　. 
ばÑí¿óöñ ÇÜß¡Üú öí¿Ü0 çÜÑÜ, ïÜßëíçüÜ0ï　 Öí 
ÑÖñ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜú ¡í½ñë▲. ぢÜï¿ñ 
ëí£½Üëí¢óçíÖó　 ÖíïÜêÜ ç▲öëóöñ 
çÖÜöëñÖÖ00 äÜçñëêÖÜïöá ¡í½ñë▲. (づóï 8 ó 9)  
ゑïöíçáöñ üöñäïñ¿á ç ëÜ£ñö¡Ü ó ç¡¿0ôóöñ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 
 

げí½ñÖí ¿í½äÜô¡ó çÖÜöëó  
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
(づóï 10). 
 

ぎï¿ó ¿í½äÜô¡í çÖÜöëñÖÖñÇÜ ÜïçñàñÖó　 
äñëñÇÜëñ¿í, ññ ¿ñÇ¡Ü £í½ñÖóöá. ぢëñ¢Ññ 
çïñÇÜ, ÜßñÑóöñïá, ôöÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ / 
½ÜëÜ£ó¿áÖó¡ ÜöïÜñÑóÖñÖ Üö ïñöó äóöíÖó　, 
ç▲ÖÜç üöñäïñ¿áÖÜ0 çó¿¡Ü ó£ ëÜ£ñö¡ó. 
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ゑÜ£á½óöñ ä¿Üï¡Ü0 Üöçñëö¡Ü ó, Öñ äëó¿íÇí　 
ïó¿▲, çïöíçáöñ ññ ç ¿ñç▲ú äëÜ½ñ¢ÜöÜ¡ 
½ñ¢ÑÜ ¡ë▲ü¡Üú ¿í½äÜô¡ó ó çÖÜöëñÖÖñú 
äÜçñëêÖÜïöá0 ¡ÜëäÜïí. げíöñ½ ÜïöÜëÜ¢ÖÜ 
Öí¢ó½íúöñ Öí ëÜô¡Ü Üöçñëö¡ó ç ¿ñçÜ0 
ïöÜëÜÖÜ, äÜ¡í Öñ £í½ñöóöñ, ôöÜ ¿ñç▲ú 
ç▲ïöÜä ¡ë▲ü¡ó ç▲ïçÜßÜÑó¿ï　. ぢÜçöÜëóöñ 
Üäñëíîó0 ï äëíç▲½ äëÜ½ñ¢Üö¡Ü½, ÖÜ 
öñäñëá ÜïöÜëÜ¢ÖÜ Öí¢ó½íúöñ ëÜô¡Ü 
Üöçñëö¡ó ç äëíçÜ0 ïöÜëÜÖÜ. ぎï¿ó Üßñ 
ïöÜëÜÖ▲ ç▲ïçÜßÜ¢ÑñÖ▲, ¡ë▲ü¡Ü ½Ü¢ÖÜ 
¿ñÇ¡Ü ïÖ　öá. 
ばßñÑóöñïá, ôöÜ ¿í½äÜô¡í ä¿ÜöÖÜ ç¡ëÜôñÖí ç 
äíöëÜÖ. ゑ¡¿0ôóöñ ~¿ñ¡öëÜäëóßÜë ç ïñöá. 
ぎï¿ó ¿í½äÜô¡í çïñ ¢ñ Öñ ëíßÜöíñö, 
£í½ñÖóöñ ññ ÖÜçÜú ¿í½äÜô¡Üú ï îÜ¡Ü¿ñ½ 
E14 ½ÜàÖÜïöá0 15 ゑö (½í¡ïó½Ü½), 
¡Üä¿ñÖÖÜú ç ß¿ó¢íúüñ½ ½íÇí£óÖñ 
~¿ñ¡öëÜöÜçíëÜç, ó ç¡ëÜöóöñ ññ. でëí£Ü ¢ñ 
ÜïöÜëÜ¢ÖÜ Üöó¿ó£óëÜúöñ äñëñÇÜëñçüÜ0 
¿í½äÜô¡Ü. 
ぎï¿ó ç▲ £í½ñÖó¿ó ¿í½äÜô¡Ü ÜïçñàñÖó　, 
ÜïöíÖÜçóöñ ¡ë▲ü¡Ü Öí ½ñïöÜ ç äëñ¢Öññ 
äÜ¿Ü¢ñÖóñ. ばßñÑóöñïá ç öÜ½, ôöÜ ¡ë▲ü¡í 
çïöíç¿ñÖí äëíçó¿áÖÜ. 
 

Чóïö¡í êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ó ÜêÜÑ £í 
Öó½  
 

  1. ぜ▲ ïÜçñöÜñ½ ゑí½ ç▲¡¿0ôíöá 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ç▲¡¿0ôíöñ¿ñ½ ó ç▲öíï¡óçíöá 
üöñäïñ¿á ó£ ~¿ñ¡öëóôñï¡Üú ëÜ£ñö¡ó äñëñÑ 
ôóïö¡Üú. 
  2. ぞó¡ÜÇÑí Öñ äÜ¿á£Üúöñïá Ñ¿　 ôóïö¡ó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í Üïöë▲½ó óÖïöëÜ½ñÖöí½ó ó¿ó 
íßëí£óçÖ▲½ó ½íöñëóí¿í½ó, ½▲¿Ü½, 
ß▲öÜç▲½ó ôóïö　àó½ó ïëñÑïöçí½ó, 
½Ü0àó½ó ó¿ó äÜ¿óëÜ0àó½ó ïëñÑïöçí½ó. 
  3. が¿　 ôóïö¡ó ¡ÜëäÜïí êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
äÜ¿á£Üúöñïá öñä¿Üú çÜÑÜú ó ç▲öóëíúöñ ñÇÜ 
ÖíïÜêÜ. 
  4. で½Üôóöñ öë　ä¡Ü ç ëíïöçÜëñ äóàñçÜú 
ïÜÑ▲ (ÜÑÖí ôíúÖí　 ¿Ü¢¡í Öí äÜ¿-¿óöëí 
çÜÑ▲) Ñ¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ ç▲½▲öá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ 
çÖÜöëó, ó äëÜöëóöñ çïñ äÜçñëêÖÜïöó ÖíïÜêÜ. 
  5. で¿ñÑóöñ £í öñ½, ôöÜß▲ çÜÑí Öñ 
äÜäíÑí¿í ç ¡ÜëÜß¡Ü öñë½Üïöíöí. 
  6. ぎï¿ó ゑ▲ Öñ ïÜßóëíñöñïá äÜ¿á£Üçíöáï　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ ç öñôñÖóñ Ñ¿óöñ¿áÖÜÇÜ 
çëñ½ñÖó, ç▲¡¿0ôóöñ ñÇÜ, Üßñëóöñ ó£ ÖñÇÜ   
 
 
 

çïñ äëÜÑÜ¡ö▲, ç▲½Üúöñ çÖÜöëó ó Üïöíçáöñ 
ÑçñëîÜ äëóÜö¡ë▲öÜú. 
  7. ぜ▲ ïÜçñöÜñ½ ゑí½ äÜ¿óëÜçíöá 
½ñöí¿¿óôñï¡óñ ôíïöó ¡ÜëäÜïí (ö.ñ. çÖñüÖ00 
äÜçñëêÖÜïöá Ñçñëó, ßÜ¡Üç▲ñ ïöñÖ¡ó) 
ïó¿ó¡ÜÖÜçÜú ½íïöó¡Üú (íçöÜ½Üßó¿áÖí　 
äÜ¿óëÜ¿á) Ñ¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ ïÜêëíÖóöá 
ç▲ïÜ¡Üñ ¡íôñïöçÜ Ü¡ëíï¡ó. 
  8. ぢ▲¿á, ¡ÜöÜëí　 ïÜßóëíñöï　 Öí 
¡ÜÖÑñÖïíöÜëñ, ëíïäÜ¿Ü¢ñÖÖÜ½ ç £íÑÖñú 
ôíïöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ï¿ñÑÜñö ëí£ ç ÇÜÑ 
ÜÑí¿　öá ä▲¿ñïÜïÜ½. 
  9. づñÇÜ¿　ëÖÜ äëÜçñë　úöñ Üä¿ÜöÖñÖóñ 
Ñçñëó, ôöÜß▲ ÜßñÑóöáï　, ôöÜ ÜÖÜ ôóïöÜñ, ó 
Öí Öñ½ Öñö Üïöíö¡Üç äëÜÑÜ¡öÜç. 
10. ぞó¡ÜÇÑí: 
• Öñ ôóïöóöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ Öñ äëñÑÖí£-
ÖíôñÖÖ▲½ó Ñ¿　 ~öÜÇÜ ïëñÑïöçí½ó öí¡ó½ó 
¡í¡, Öíäëó½ñë, çñàñïöçí½ó, ïÜÑñë¢íàó½ó 
ßñÖ£óÖ; 
• Öñ äÜÑçñëÇíúöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çÜ£Ññúïöçó0 
ç▲ïÜ¡Üú öñ½äñëíöÜë▲; 
• Öñ ½Üúöñ, Öñ äëÜöóëíúöñ ó ö.Ñ. 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡, óïäÜ¿á£Ü　 íßëí£óçÖ▲ñ 
½íöñëóí¿▲. 
11. Кí¡ ïÖ　öá ¡ë▲ü¡Ü ÜöÑñ¿ñÖó　 Ñ¿　 
½Ü¿ÜôÖ▲ê äëÜÑÜ¡öÜç ó ¿ÜöÜ¡ Öí Ñçñëó? 
• が¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ ïÖ　öá ¡ë▲ü¡Ü ÜöÑñ¿ñÖó　 
Ñ¿　 ½Ü¿ÜôÖ▲ê äëÜÑÜ¡öÜç, ïÖíôí¿í 
äÜÑÖó½óöñ ññ Öí äíëÜ ïíÖöó½ñöëÜç ó 
ç▲öíàóöñ ññ ï öÜú ïöÜëÜÖ▲, ÇÑñ Öí ¡ë▲ü¡ñ 
ó½ññöï　 Üöçñëïöóñ. 
• が¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ ïÖ　öá ¿ÜöÜ¡, 
ëíïäÜ¿Ü¢ñÖÖ▲ú Öí Ñçñëó, ÜÑí¿óöñ çïñ, ôöÜ 
Öí Öñ½ ¿ñ¢óö, ó £íöñ½ äëÜïöÜ äÜÑÖó½óöñ 
ñÇÜ ó ïÖó½óöñ ï ÜïÖÜçíÖó　. 
12. で¿ñÑóöñ £í öñ½, ôöÜß▲ ïäñîóí¿áÖ▲ú 
ä¿íïö½íïïÜç▲ú ¿ÜöÜ¡, ëíïäÜ¿Ü¢ñÖÖ▲ú ç 
£íÑÖñú ôíïöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ó ï¿Ü¢íàóú 
Ñ¿　 ïßÜëí öí¿Üú çÜÑ▲,  ß▲¿ çïñÇÑí ôóïö▲ú. 
ぎï¿ó ゑí½ ÖíÑÜ ç▲öíàóöá ñÇÜ Ñ¿　 öÜÇÜ, 
ôöÜß▲ ç▲½▲öá, ï¿ñÑÜúöñ äëóçñÑñÖÖ▲½ 
Öó¢ñ ëñ¡Ü½ñÖÑíîó　½: 
• ç▲¡¿0ôóöñ ç▲¡¿0ôíöñ¿á Ü¡Ü¿Ü ¿í½äÜô¡ó 

ó ç▲öíàóöñ üöñäïñ¿á ó£ ëÜ£ñö¡ó; 
• ÜïöëÜ¢ÖÜ ëí£ÜÇÖóöñ ä¿Üï¡ÜÇÜßîí½ó 
£íàñ¿¡Ü Öí ¡Ü½äëñïïÜëñ, ôöÜß▲ 
13. が¿　 öÜÇÜ, ôöÜß▲ ç▲öíàóöá ç▲Ñçó¢ÖÜú 
　àó¡, äÜö　Öóöñ ñÇÜ Öí ïñß　 ÑÜ ÜäÜëí, 
äëóäÜÑÖó½óöñ ó ç▲öíàóöñ ïÜçïñ½. 
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で¿ñÑÜñö - Ññ¿óöá ïçñ¢óñ äëÜÑÜ¡ö▲ Öí 
½í¿ñÖá¡óñ äÜëîóó, ôöÜß▲ ÜÖó ß▲ïöëññ 
£í½Üëí¢óçí¿óïá. 

で¿ñÑÜñö - £íçÜëíôóçíöá çïñ äëÜÑÜ¡ö▲ ç 
í¿0½óÖóñçÜ0 âÜ¿áÇÜ ó¿ó ïäñîóí¿áÖ▲ñ 
äÜ¿ó~öó¿ñÖÜç▲ñ äí¡ñö▲ Ñ¿　 ½ÜëÜ£ó¿áÖó¡í 
ó ÜÑí¿　öá ó£ Üäí¡Üç¡ó çñïá çÜ£ÑÜê. 

で¿ñÑÜñö - ¡í¡ ½Ü¢ÖÜ ï¡Üëññ £íçÜëíôóçíöá 
öÜ¿á¡Ü ôöÜ ¡Üä¿ñÖÖ▲ñ £í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ 
äëÜÑÜ¡ö▲ ó ¡¿íïöá ç ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ0 ¡í½ñëÜ. 

で¿ñÑÜñö - ëí£½Üëí¢óçíöá £í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ 
äëÜÑÜ¡ö▲ ç êÜ¿ÜÑó¿áÖÜ½ ÜöÑñ¿ñÖóó. 

 

 

ぢñëñÖíçñüóçíÖóñ Ñçñëó 
 

ゑ▲äÜ¿Öóöñ Ññúïöçó　 ç äÜë　Ñ¡ñ, Ü¡í£íÖÖÜ½ 
Öí ïêñ½ñ (づóï. 11). 
 
ЧöÜ ï¿ñÑÜñö ó ôñÇÜ Öñ¿á£　 
Ññ¿íöá 
 

で¿ñÑÜñö - ëñÇÜ¿　ëÖÜ ôóïöóöá ó 
ëí£½Üëí¢óçíöá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ (ï½. ëí£Ññ¿ 
įづí£½Üëí¢óçíÖóñ”). 

で¿ñÑÜñö - êëíÖóöá ï▲ëÜñ ½　ïÜ ó äöóîÜ Öí 
Öó¢Öóê äÜ¿¡íê, äÜÑ äÜ¿¡í½ó, Öí ¡ÜöÜë▲ê 
ïöÜ　ö ÇÜöÜç▲ñ ß¿0Ñí ó ½Ü¿ÜôÖ▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲. 

で¿ñÑÜñö - Üôóàíöá ÜçÜàó Üö £ñ½¿ó ó 
ÜÑí¿　öá ÖñóïäÜ¿á£Üñ½▲ñ ¿óïöá　. 

で¿ñÑÜñö - Öñ Üöëñ£íöá ¿óïöá　 ïí¿íöí ó 
äñöëÜü¡ó Üö ¡ÜëÖñú, í Üß▲ôÖÜ0 ó îçñöÖÜ0 
¡íäÜïöÜ Üö ¡Üôñë▲¢¡ó. 

で¿ñÑÜñö - ï▲ë ïÖíôí¿í £íçÜëíôóçíöá ç 
äñëÇí½ñÖöÖÜ0 ßÜ½íÇÜ, í £íöÜ½ ¡¿íïöá ç 
äÜ¿ó~öó¿ñÖÜç▲ú äí¡ñö, ÜÑí¿　　 ó£ äí¡ñöí 
çñïá çÜ£ÑÜê. が¿　 Ü¿ÜôüñÖó　 ç¡ÜïÜç▲ê 
¡íôñïöç ï▲ëí, ëñ¡Ü½ñÖÑÜñöï　 ÑÜïöíçíöá ñÇÜ 
ó£ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í £í ôíï ÑÜ ÜäÜöëñß¿ñÖó　. 

で¿ñÑÜñö - ¡¿íïöá ï▲ëÜñ ½　ïÜ ó äöóîÜ ç 
äÜ¿ó~öó-¿ñÖÜç▲ú äí¡ñö ó¿ó í¿0½óÖóñçÜ0 
âÜ¿áÇÜ, Öñ £íçÜëíôóçí　 öÜÇÜ. ЭöÜ 
äëñä　öïöçÜñö ç▲ïÜüóçíÖó0. 

で¿ñÑÜñö - ¡¿íïöá ë▲ßÜ ó öëñßÜêÜ ç 
äÜ¿ó~öó¿ñÖÜç▲ñ äí¡ñö▲. 

で¿ñÑÜñö - £íçÜëíôóçíöá ïó¿áÖÜ äíêÖÜàóñ 
äëÜÑÜ¡ö▲ ó¿ó äëÜÑÜ¡ö▲, ¡ÜöÜë▲ú ½ÜÇÜö 
ç▲ïÜêÖÜöá, ç äÜ¿ó~öó¿ñÖÜç▲ñ äí¡ñö▲ ó¿ó 
í¿0½óÖóñçÜ0 âÜ¿áÇÜ, ó¿ó êëíÖóöá óê ç 
ä¿ÜöÖÜ £í¡ë▲öÜú äÜïÜÑñ. 

で¿ñÑÜñö - öàíöñ¿áÖÜ Üäí¡Üç▲çíöá ê¿ñß, 
ôöÜß▲ ïÜêëíÖóöá ñÇÜ ïçñ¢ó½. 

で¿ñÑÜñö - Üê¿í¢Ñíöá ßñ¿▲ñ çóÖí, äóçÜ ó 
½óÖñëí¿áÖÜ0 çÜÑÜ äñëñÑ ÜäÜöëñß¿ñÖóñ½. 

で¿ñÑÜñö - äÜôíàñ äëÜçñë　öá äëÜÑÜ¡ö▲, êëí-
Ö　àóñï　 ç ½ÜëÜ£ó¿áÖÜú ¡í½ñëñ. 

で¿ñÑÜñö - êëíÖóöá äëÜÑÜ¡ö▲ ç öñôñÖóñ ¡í¡ 
½Ü¢ÖÜ ½ñÖáüñÇÜ çëñ½ñÖó ó ïöëÜÇÜ 
ïÜß¿0Ñíöá ïëÜ¡ó êëíÖñÖó　. 

で¿ñÑÜñö - êëíÖóöá ÇÜöÜç▲ñ £í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ 
äëÜÑÜ¡ö▲ ç ïÜÜöçñöïöçóó ï óÖïöëÜ¡îó　½ó, 
Ü¡í£íÖÖ▲½ó Öí Üäí¡Üç¡ñ. 

で¿ñÑÜñö - çïñÇÑí ç▲ßóëíöá ïçñ¢óñ äëÜÑÜ¡ö▲ 
ç▲ïÜ¡ÜÇÜ ¡íôñïöçí ó öàíöñ¿áÖÜ ½▲öá óê 
äñëñÑ £í½Üëí¢óçíÖóñ½. 
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ぞñ ï¿ñÑÜñö - êëíÖóöá ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ 
ßíÖíÖ▲. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - êëíÖóöá ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ Ñ▲Ö0. 
ぎñ ½Ü¢ÖÜ Üê¿íÑóöá ç öñôñÖóñ ¡ÜëÜö¡ÜÇÜ 
çëñ½ñÖó, ñï¿ó ÜÖí £íçñëÖÜöí öí¡, ôöÜß▲ ññ 
£íäíêÜ½ Öñ äëÜäíê¿ó ÑëÜÇóñ äëÜÑÜ¡ö▲. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - £í¡ë▲çíöá äÜ¿¡ó ¿0ß▲½ó 
£íàóöÖ▲½ó ½íöñëóí¿í½ó, ¡ÜöÜë▲ñ ½ÜÇÜö 
äëñä　öïöçÜçíöá îóë¡Ü¿　îóó çÜ£ÑÜêí. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - êëíÖóöá ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ 
　ÑÜçóö▲ñ ó¿ó ÜäíïÖ▲ñ çñàñïöçí. 
びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ äëñÑÖí£ÖíôñÖ Ñ¿　 êëíÖñÖó　 
öÜ¿á¡Ü äóàñç▲ê äëÜÑÜ¡öÜç. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - ÜäÜöëñß¿　öá ç äóàÜ äëÜÑÜ¡ö▲, 
¡ÜöÜë▲ñ êëíÖó¿óïá ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ ïçñëê 
ÑÜäÜïöó½ÜÇÜ çëñ½ñÖó. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - êëíÖóöá ç½ñïöñ ç ÜÑÖÜú ó öÜú 
¢ñ äÜïÜÑñ ÇÜöÜç▲ñ ß¿0Ñí ó ïçñ¢óñ 
äëÜÑÜ¡ö▲. だÖó ÑÜ¿¢Ö▲ ß▲öá Ü¿Ü¢ñÖ▲ ç 
ëí£Ö▲ñ ¡ÜÖöñúÖñë▲ ó êëíÖóöáï　 ÜöÑñ¿áÖÜ. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - ÑÜäÜï¡íöá, ôöÜß▲ ¢óÑ¡Üïöá ó£ 
ëí£½Üëí¢óçíñ½▲ê äëÜÑÜ¡öÜç ¡íäí¿í Öí 
ÑëÜÇóñ äëÜÑÜ¡ö▲, êëíÖ　àóñï　 ç 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ñ. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - Üïöíç¿　öá Ñçñëá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
Üö¡ë▲öÜú ç öñôñÖóñ Ñ¿óöñ¿áÖÜÇÜ çëñ½ñÖó, 
äÜï¡Ü¿á¡Ü ~öÜ äëóçñÑñö ¡ ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲½ 
ëíïêÜÑí½ äÜ ñÇÜ ~¡ïä¿Üíöíîóó. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - óïäÜ¿á£Üçíöá Üïöë▲ñ 
äëñÑ½ñö▲, öóäí ÖÜ¢ñú ó¿ó çó¿Ü¡, Ñ¿　 
ÜÑí¿ñÖó　 óÖñ　. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - ïöíçóöá ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÇÜë　ôóñ 
äëÜÑÜ¡ö▲. ぞíÑÜ Ñíöá ó½ ïÖíôí¿í Üïö▲öá. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - äÜ½ñàíöá ç ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ0 
¡í½ñëÜ ÖíäÜ¿ÖñÖÖ▲ñ ¢óÑ¡Üïöá0 ßÜö▲¿¡ó ó¿ó 
ÖñëíïäñôíöíÖÖ▲ñ ßíÖ¡ó ï Çí£óëÜçíÖÖ▲½ó 
Öíäóö¡í½ó, öí¡ ¡í¡ ÜÖó ½ÜÇÜö ëí£Üëçíöáï　. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - äñëñäÜ¿Ö　öá ïçñëê çï　¡Üú 
½ñë▲ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ0 ¡í½ñëÜ äëó 
£í½Üëí¢óçíÖóó ïçñ¢óê äëÜÑÜ¡öÜç. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - Ñíçíöá Ññö　½ ½ÜëÜ¢ñÖÜñ ó¿ó 
£í½ÜëÜ¢ñÖÖÜ0 âëÜ¡öÜçÜ0 çÜÑÜ äë　½Ü ó£ 
½ÜëÜ£ó¿áÖÜú ¡í½ñë▲. だÖó ½ÜÇÜö 
Üß½ÜëÜ£óöá ÇÜß▲. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - £í½Üëí¢óçíöá Çí£óëÜçíÖÖ▲ñ 
Öíäóö¡ó. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - ÑÜ¿ÇÜñ çëñ½　 êëíÖóöá 
ëí£½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲; óê ÖñÜßêÜÑó½Ü 
óïäÜ¿á£Üçíöá ç öñôñÖóñ ïÜöÜ¡, ¿óßÜ 
äëÜçíëóöá ó £í½ÜëÜ£óöá ïÖÜçí. 

ぞñ ï¿ñÑÜñö - ÑÜïöíçíöá äëÜÑÜ¡ö▲ ó£ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ½Ü¡ë▲½ó ëÜ¡í½ó. 
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ЭÖñëÇÜäÜöëñß¿ñÖóñ 
 

ぶöÜß▲ ç ½í¡ïó½í¿áÖÜú ½ñëñ óïäÜ¿á£Üçíöá 
äëÜïöëíÖïöçÜ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜú ¡í½ñë▲ Ñ¿　 
êëíÖñÖó　 äëÜÑÜ¡öÜç, ï¿ñÑÜñö ç▲ÖÜöá ó£ Öññ 
îñÖöëí¿áÖ▲ú ó çñëêÖóú ç▲Ñçó¢Ö▲ñ 
¡ÜÖöñúÖñë▲. がíÖÖ▲ñ Üß ~ÖñëÇÜäÜöëñß¿ñÖóó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í äëóçñÑñÖ▲ Ñ¿　 Üï¿Üçóú, 
¡ÜÇÑí îñÖöëí¿áÖ▲ú ó çñëêÖóú ç▲Ñçó¢Ö▲ñ 
¡ÜÖöñúÖñë▲ ç▲ÖÜö▲, ó ½ÜëÜ£ó¿áÖí　 ¡í½ñëí 
äÜ¿ÖÜïöá0 £íÇëÜ¢ñÖí. 
 

ぢëí¡öóôñï¡óñ ëñ¡Ü½ñÖÑíîóó äÜ 
ïÖó¢ñÖó0 äÜöëñß¿ñÖó　 ~¿ñ¡öëÜ~ÖñëÇóó 
 

1.  ゐ▲öÜç▲ñ ~¿ñ¡öëÜäëóßÜë▲ ï¿ñÑÜñö 
ÜïöíÖíç¿óçíöá ç êÜëÜüÜ äëÜçñöëóçíñ½▲ê 
½ñïöíê çÑí¿ó Üö óïöÜôÖó¡Üç öñä¿í, öí¡óê 
¡í¡ ¡ÜêÜÖÖ▲ñ ä¿óö▲, ëíÑóíöÜë▲ ÜöÜä¿ñÖó　 
ó ö.ä. КëÜ½ñ öÜÇÜ, ï¿ñÑÜñö ó£ßñÇíöá ½ñïö, 
¡ÜÑí äÜäíÑí0ö äë　½▲ñ ïÜ¿ÖñôÖ▲ñ ¿Üôó.  
2.  КÜä¿ñÖÖ▲ñ Üê¿í¢ÑñÖÖ▲ñ ó¿ó 
£í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲ ï¿ñÑÜñö ïëí£Ü ¢ñ 
äÜ½ñàíöá ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ ç êÜ¿ÜÑó¿áÖÜñ 
ó¿ó ½ÜëÜ£ó¿áÖÜñ ÜöÑñ¿ñÖóñ, ç 
ÜïÜßñÖÖÜïöó, ç ¿ñöÖññ çëñ½　. が¿　 ÑÜïöíç¡ó 
äëÜÑÜ¡öÜç ó£ ½íÇí£óÖí ÑÜ½Üú 
ëñ¡Ü½ñÖÑÜñöï　 óïäÜ¿á£Üçíöá öñë½ÜïÜ½¡ó. 
3.  ぢëÜÑÜ¡ö▲, ç▲ÖÜö▲ñ ó£ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜú 
¡í½ñë▲, ëñ¡Ü½ñÖÑÜñöï　 äÜ½ñàíöá Ñ¿　 
ëí£½Üëí¢óçíÖó　 ç êÜ¿ÜÑó¿áÖÜñ 
ÜöÑñ¿ñÖóñ. ぶöÜß▲ Öñ ÑÜäÜïöóöá 
£íÇë　£ÖñÖó　 êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ÜöÑñ¿ñÖó　, 
£í½ÜëÜ¢ñÖÖ▲ñ äëÜÑÜ¡ö▲ ï¿ñÑÜñö ¡¿íïöá ç 
ñ½¡Üïöó, ¡ÜÑí äëó ÜööíóçíÖóó ßÜÑñö 
ïöñ¡íöá çÜÑí. づñ¡Ü½ñÖÑÜñöï　 ÖíôóÖíöá 
ëí£½Üëí¢óçíÖóñ äëÜÑÜ¡öÜç, äÜ ¡ëíúÖñú 
½ñëñ, £í ïÜö¡ó ÑÜ óê ÜäÜöëñß¿ñÖó　. 
4.  づñ¡Ü½ñÖÑÜñöï　 Üö¡ë▲çíöá Ñçñëî▲ ¡í¡ 
½Ü¢ÖÜ ëñ¢ñ.  
5.  ぞñ Üïöíç¿　úöñ Ñçñëî▲ äëóßÜëí 
Üö¡ë▲ö▲½ó ßñ£ ÖíÑÜßÖÜïöó ó ï¿ñÑóöñ £í 
öñ½, ôöÜß▲ ÜÖó ß▲¿ó çïñÇÑí ä¿ÜöÖÜ 
£í¡ë▲ö▲. 
 

 



 

ばïöëíÖñÖóñ ÖñóïäëíçÖÜïöñú 
 

ぎï¿ó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ Öñ ëíßÜöíñö, ¡ÜÇÑí ÜÖ 
ç¡¿0ôñÖ, ÜßñÑóöñïá: 
• ôöÜ üöñäïñ¿á çïöíç¿ñÖ ç ~¿ñ¡öëóôñï¡Ü0 

ëÜ£ñö¡Ü äëíçó¿áÖÜ ó ôöÜ ~¿ñ¡öëóôñïöçÜ 
Öñ Üö¡¿0ôñÖÜ. (が¿　 äëÜçñë¡ó Öí¿óôó　 
öÜ¡í ç ëÜ£ñö¡ñ, ç¡¿0ôóöñ ç Öññ ÑëÜÇÜú 
~¿ñ¡öëÜäëóßÜë); 

• ôöÜ Öñ ïÇÜëñ¿ ä¿íç¡óú äëñÑÜêëíÖóöñ¿á, 
Öñ Üö¡¿0ôó¿ï　 ç▲¡¿0ôíöñ¿á ó¿ó Öñ 
Üö¡¿0ôñÖ Ç¿íçÖ▲ú ç▲¡¿0ôíöñ¿á Öí 
ëíïäëñÑñ¿óöñ¿áÖÜ½ àóöñ; 

• ôöÜ ëñÇÜ¿　öÜë öñ½äñëíöÜë▲ ÜïöíÖÜç¿ñÖ 
äëíçó¿áÖÜ; 

• ôöÜ ÖÜç▲ú üöñäïñ¿á, óïäÜ¿á£Üñ½▲ú 
ç½ñïöÜ £íçÜÑï¡ÜÇÜ, äÜïöíç¿ñÖ äëíçó¿áÖÜ. 

ぎï¿ó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çïñ ñàñ Öñ ëíßÜöíñö 
äÜï¿ñ öÜÇÜ, ¡í¡ ゑ▲ ç▲äÜ¿Öó¿ó ÜäóïíÖÖ▲ñ 
ç▲üñ äëÜçñëÜôÖ▲ñ Ññúïöçó　, Üßëíöóöñïá £í 
äÜ½Üàá0 ¡ ïäñîóí¿óïöÜ んçöÜëó£ÜçíÖÖÜÇÜ 
でñëçóïÖÜÇÜ ぴñÖöëí . 
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ゑóßëíîó　 ó üÜ½, ¡ÜöÜë▲ñ ½ÜÇÜö 
çÜ£Öó¡íöá çÜ çëñ½　 ëíßÜö▲ 
äëóßÜëí 
 

1.  ゑ äëÜîñïïñ ëíßÜö▲ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
ÜëÜçñÖá üÜ½í ½Ü¢ñö äÜç▲üíöáï　. 
- が¿　 äÜÑÑñë¢íÖó　 öñ½äñëíöÜë▲ ç 
ÜöÑñ¿ñÖó　ê Öí £íÑíÖÖÜ½ ÜëÜçÖñ 
äñëóÜÑóôñï¡ó ç¡¿0ôíñöï　 ¡Ü½äëñïïÜë 
äëóßÜëí.  ぷÜ½ Üïó¿óçíñöï　 äëó £íäÜï¡ñ 
¡Ü½äëñïïÜëí, í äëó ç▲¡¿0ôñÖóó 
¡Ü½äëñïïÜëí ï¿▲üñÖ àñ¿ôÜ¡.  
- づíßÜôóñ êíëí¡öñëóïöó¡ó äëóßÜëí ½ÜÇÜö 
ó£½ñÖ　öáï　 ç £íçóïó½Üïöó Üö ó£½ñÖñÖóú 
öñ½äñëíöÜë▲ Ü¡ëÜ¢í0àñú ïëñÑ▲. ЭöÜ 
ÖÜë½í¿áÖÜñ 　ç¿ñÖóñ. 
2.  ぷÜ½ ¿á0àñúï　 ó¿ó ëí£ßë▲£Çóçí0àñúï　 
¢óÑ¡Üïöó. 
- ぢëóôóÖÜú öí¡óê üÜ½Üç 　ç¿　ñöï　  
îóë¡Ü¿　îó　 ê¿íÑíÇñÖöí ç ïóïöñ½ñ 
Üê¿í¢ÑñÖó　, ôöÜ ïÜÜöçñöïöçÜñö  äëóÖîóäí½ 
ëíßÜö▲ äëóßÜëí. 
3.  がëÜÇóñ çóßëíîóó ó¿ó üÜ½▲ 
- ばëÜçñÖá üÜ½í ó çóßëíîóó £íçóïóö Üö öóäí 
ó ¡íôñïöçí äÜ¿í, Öí ¡ÜöÜëÜ½ ÜïöíÖÜç¿ñÖ 
äëóßÜë. ぢÜ¿ ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá ÑÜïöíöÜôÖÜ 
ëÜçÖ▲½ ó ç▲Ññë¢óçíöá çñï äëóßÜëí. 
- ごïöÜôÖó¡Ü½ üÜ½í ½ÜÇÜö ß▲öá äëñÑ½ñö▲, 
¿ñ¢íàóñ Öí äëóßÜëñ. どí¡óñ äëñÑ½ñö▲ 
ï¿ñÑÜñö Üßëíöá ï äëóßÜëí. 
- ぷÜ½ ½Ü¢ñö çÜ£Öó¡íöá äëó 
ïÜäëó¡ÜïÖÜçñÖóó ëíïäÜ¿Ü¢ñÖÖ▲ê ë　ÑÜ½ 
ßÜö▲¿Ü¡ ó¿ó ÑëÜÇóê ñ½¡Üïöñú. ゑ öí¡óê 
ï¿Üôí　ê ï¿ñÑÜñö ï¿ñÇ¡í ÜöÜÑçóÖÜöá 
ßÜö▲¿¡ó ó¿ó ñ½¡Üïöó ÑëÜÇ Üö ÑëÜÇí.  
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どñêÖóôñï¡óñ êíëí¡öñëóïöó¡ó 

ぜíë¡í  

どóä êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í CSA29023 
ХだずだがごずЬぞごと-

ぜだづだげごずЬぞごと öóäí I 

    
だßàóú Üßéñ½ (¿) 270 
ぢÜ¿ñ£Ö▲ú Üßéñ½ (¿) 247 
ぢÜ¿ñ£Ö▲ú Üßéñ½ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜú ¡í½ñë▲ (¿) 72 
ぢÜ¿ñ£Ö▲ú Üßéñ½ êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ÜöÑñ¿ñÖó　 (¿) 175 
ぢëÜó£çÜÑóöñ¿áÖÜïöá ½ÜëÜ£ó¿áÖÜú ¡í½ñë▲ (¡Ç/ïÜö¡ó) 3,5 
К¿íïï ~ÖñëÇÜäÜöëñß¿ñÖó　 (1) ん+ 
ぢÜöëñß¿ñÖóñ ~¿ñ¡öëÜ~ÖñëÇóó (¡ゑö/ÇÜÑ) (2) 257 
がÜäÜïöó½▲ú äñëñë▲ç ç äÜÑíôñ ~¿ñ¡öëÜ~ÖñëÇóó (ôíï) 18 
ぷÜ½ [dB(A) Öí 1 pW] 42 

Э¡Ü¿ÜÇóôñï¡ó ßñ£ÜäíïÖ▲ú Üê¿í¢Ñí0àóú ëñíÇñÖö R600a 
(1) К¿íïï ~ÖñëÇÜäÜöëñß¿ñÖó　: A+++ … D (A+++ = ~¡ÜÖÜ½óôÖ▲ú, D = Öíó½ñÖññ 

~¡ÜÖÜ½óôÖ▲ú 
(2) づñí¿áÖÜñ äÜöëñß¿ñÖóñ ~¿ñ¡öëÜ~ÖñëÇóó £íçóïóö Üö ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ê Üï¿Üçóú ~¡ïä¿Üíöíîóó 
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でó½çÜ¿   Öí  ó£Ññ¿óó ó¿ó Öí Üäí¡Üç¡ñ Ü¡í£▲çíñö, ôöÜ ó£Ññ¿óñ Öñ ÑÜ¿¢ÖÜ Üöó¿ó£óëÜçíöáï　 ï 
ß▲öÜç▲½ó ÜöêÜÑí½ó. ゑ½ñïöÜ ~öÜÇÜ ñÇÜ ï¿ñÑÜñö ïÑíöá Öí ïÜÜöçñöïöçÜ0àóú äÜÖ¡ö ïßÜëí 
ÜöêÜÑÜç äÜ Üöó¿ó£íîóó ~¿ñ¡öëóôñï¡ÜÇÜ ó ~¿ñ¡öëÜÖÖÜÇÜ ÜßÜëÜÑÜçíÖó　. だßñïäñôóçí　 
ÖíÑ¿ñ¢íàÜ0 Üöó¿ó£íîó0 ÑíÖÖÜÇÜ ó£Ññ¿ó　, ç▲ ïäÜïÜßïöçÜñöñ äëñÑÜöçëíàñÖó0 
äÜöñÖîóí¿áÖ▲ê ÖñÇíöóçÖ▲ê äÜï¿ñÑïöçóú Ñ¿　 Ü¡ëÜ¢í0àñú ïëñÑ▲ ó £ÑÜëÜçá　 ¿0Ññú, ¡ÜöÜë▲ñ 
ç äëÜöóçÖÜ½ ï¿Üôíñ ½ÜÇÜö ÖíïöÜäóöá çï¿ñÑïöçóñ Öñäëíçó¿áÖÜÇÜ ÜßëíàñÖó　 ï ñÇÜ ÜöêÜÑí½ó. 
げí ßÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜú óÖâÜë½íîóñú äÜ Üöó¿ó£íîóó ÑíÖÖÜÇÜ ó£Ññ¿ó　 Üßëíöóöñïá ç ½ñïöÖÜ0 
ÇÜëÜÑï¡Ü0 íÑ½óÖóïöëíîó0, ï¿Ü¢ßÜ Üöó¿ó£íîóó ß▲öÜç▲ê ÜöêÜÑÜç ó¿ó ç ½íÇí£óÖ, ç ¡ÜöÜëÜ½ 
ç▲ äëóÜßëñ¿ó ó£Ññ¿óñ. 
 

RUS                                       ごÖïöëÜ¡îó　 äÜ ~¡ïä¿Üíöíîóó 



 
 
 
 

 
 

AЩsЯОТМaЦ У┣s ar tШ, ka Оsat ТгЯēХēУТs              
ledusskapi, kas kalpos jums ilgus gadus. 
 
 
 
 
Droš┆bas norāН┆УumТ! 
 
• PТrЦs ЩТОsХēРšaЧas ТгЩakШУТОt ТОkārtu uЧ ЧШņОЦТОt 
ЯТsus traЧsЩШrtēšaЧaТ ЧОЩТОМТОšaЦus ЦatОrТāХus. 
• AtstāУТОt ХОНusskaЩТ uг 12 stuЧНāЦ, ХaТ Оļļā 
koЦЩrОsШrā ЧШtОМētu uг ХОУu, Уa ТОkārta bТУa traЧsЩШrtēta 
СШrТгШЧtāХaУa stāЯШkХī. 
• Ja У┣s РrТbat ТгЦОst У┣su ЯОМШ ХОНusskaЩТ, taН ТгХauгТОt 
НurЯУu sХēНгТ, ХaТ bērЧТ ЧОЯarētu sОЯ aТгЯērt ТОkšā. 
• IОkārtu УāХТОtШ tТkaТ taЦ uгНОЯuЦaЦ, kuraЦ tā Тr 
ЩarОНгēta. 
• ІОЦОtТОt ХОНusskaЩТ uРuЧī, УШ tas Яar uгsЩrāРt. 
• Mēs ЧОТОsakāЦ ТгЦaЧtШt šШ ТОkārtu Яēsā, 
ЧОaЩkurТЧāЦā tОХЩā (ЩТОЦēraЦ, ЩaРaХЦā ЯaТ Рarāžā). 
• LaТ sasЧТОРtu ХabākШs rОгuХtātus uЧ ЩarОТгТ ТгЦaЧtШtu 
ХОНusskaЩТ, Тr ЧОЩТОМТОšaЦs uгЦaЧīРТ ТгХasīt šШ 
ХТОtШšaЧas ТЧstrukМТУu. LТОtШšaЧas ТЧstrukМТУā ТгkХāstītu 
Щrasību uЧ ЧШtОТkuЦu ЧОТОЯērШšaЧas Нēļ РaraЧtТУa Яar 
b┣t aЧuХēta. 
• L┣Нгu, saРХabāУТОt šШ ХТОtШšaЧas ТЧstrukМТУu 
turЩЦākāЦ uггТņāЦ. 
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   Šī ТОrīМО nКv pКrОНгパtК, lКТ to ТгmКntotu pОrsonК Кr ТОroЛОžotām РКrīРām un ПТгТskām spパУām, 
ЛОг pТОrОНгОs un гТnāšКnām, un Кrī УК vТņš nКv КpmāМīts. Šī ТОrīМО УālТОto tТkКТ tā МТlvパkК 
klātЛūtnパ, kurš  КtЛТlНīРs pКr pОrsonКs НrošīЛu. 
   BパrnТ šo ТОrīМТ Нrīkst lТОtot tТkКТ tā МТlvパkК klātЛūtnパ, kurš pКr tТОm Тr КtЛТlНīРs, lКТ novパrstu 
nОlКТmОs РКНīУumus un to, lКТ ЛパrnТ Кr ТОrīМТ nОspパlパtos. 



 
 

 
 
 
 
 

LV                                                        LТОtošanas Тnstrukcija 

ElОktrТskās pras┆bas 
 

PТrЦs ЩТОsХēРt ТОkārtu ЩТО barШšaЧas 
ЩārХТОМТЧТОtТОs, ka ОХОktrtīkХa ЩaraЦОtrТ atbТХst 
ТОkārtas ЩrasībāЦ. 
Mēs ТОsakāЦ ЩТОsХОРt ХОНusskТЩТ ЩТО rШгОtОs, 
kura aЩrīkШta ar НrШšТЧtāУu uЧ kura atrШНas 
ЯТОРХТ sasЧТОНгaЦaУā ЯТОtā. 
 

Uzman┆bu! IОkārta Тr УāТОгОmē 
VТsus uгstāНīšaЧas uЧ ЩТОsХēРšaЧas Нarbus 
uгtТМТОt sЩОМТāХТstaЦ. ІОЩarОТгТ ЯОТkts rОЦШЧts 
ЯaТ uгstāНīšaЧa Яar ЧШЯОst ЩТО ТОkrtas 
bШУāУuЦТОЦ, ХТОtШtāУa trauЦāЦ uЧ РaraЧtТУas 
aЧuХēšaЧas. 
 

Uгman┆bu! 
IОkārta ТгЦaЧtШ R600a, kura Тr ЯТdei 
ЧОkaТtīРa, bОt uгХТОsЦШУШšā РāгО. 
TraЧsЩШrtēУШt uЧ uгstāНШt ТОkārtu, Уāb┣t īЩašТ 
uгЦaЧīРaЦ, ХaТ ЧОsabШУātu НгОsēšaЧas ķēНТ. 
Ja НгОsēšaЧas ķēНa tТka sabШУāta uЧ Тr 
kШЧstātēta РāгОs ЧШЩХ┣НО, taН turТОt ТОkārtu 
ЩēМ ТОsЩēУas tāХāk ЧШ karstuЦa aЯШtТОЦ uЧ 
izЯēНТЧТОt tОХЩu. 
 

Uгman┆bu - ІОТгЦaЧtШУТОt ЧОkāaНas 
ЦОСāЧТskās ТОkārtas atkausēšaЧas 
ЩaātrТЧāšaЧaТ. 
Uгman┆bu - ІОsabШУāУТОt НгОsēšaЧas ķēНТ. 
Uгman┆bu - ІШНaХīУuЦa ЩārtТkas ЩrШНuktu 
РХabāšaЧaТ ЧОТгЦaЧtШУТОt ЧОkāНas 
ЦОСāЧТskās ТОkārtas, Уa ražШtāУs tШ ЧОТОsaka. 
Uгman┆bu - LaТ ТгЯaТrītШs ЧШ bīstaЦāЦ 
sТtuāМТУāЦ ОХОktrības kabОļa bШУāУuЦa 
РaНīУuЦā, ЧШЦaТņa УāuгtТМ ražШtāУaЦ, tā 
ЩakaХЩШУuЦu sЧТОНгēУaЦ ЯaТ ХīНгīРТ 
kЯaХТПТМētāЦ ЩОrsШЧāЦ. 
 

Transportēšana 
 

1. IОkārtu УatraЧsЩШrtē ЯОrtТkāХaУa stāЯШkХī. 
TraЧsЩШrtēšaЧas ЦatОrТāХТОЦ ЧОНrīkst b┣t 
sabШУātТОЦ traЧsЩШrtēšaЧas ХaТkā. 

2. Ja ХОНusskaЩТs tТka traЧsЩШrtēts 
СШrТгШЧtāХaУā stāЯШkХī, taН uгtāНТОt tШ uЧ 
atstāУТОt ТгsХēРtu uг 12 stuЧНāЦ. 

3. Ja auРstāk ЦТЧētas Щrasības ЧОtТОk 
ТОЯērШtas, РaraЧtТУa tТks aЧuХēta. 

4. IОkārtu УāsarРā ЧШ ЦТtruЦa uЧ sТХtuЦa. 
 
 
 

Svar┆РТ! 
• TīrШt ТОkārtu, ЧОЩТОskarТОtТОs ЦОtāХТskТОЦ 

kondensatora vadiem. 
• Uг ТОkārtas ЧОНrīks stāЯēt uЧ sēНēt. 
• Uг barШšaЧas ЯaНa ЧОНrīkst ЧШЯТОtШt 

sЦaРus ЩrТОkšЦОtus. 
• ІОļauУТОt bērЧТОЦ sЩēХētТОs ar ТОkārtu. 
 

UгstāН┆šana 
 

• ІОuгstāНТОt ТОkārtu tОХЩās, kur 
tОЦЩОrat┣ra Яar ЩaгОЦТЧātТОs ХīНг 10 
РrāНТОЦ ЯaТ гОЦāk. 

• ІОuгstāНТОt ТОkārtu tОХЩās, kur 
tОЦЩОrat┣ra Яar ЩaгОЦТЧātТОs ХīНг ЯaТrāk 
ЧОkā 38 gradi. 

 

UгstāНТОt ТОkārtu tТkaТ tОХЩā, kuru Яar 
ТгЯēНТЧat. 
 

Nenovietojiet saХНētaЯu tuЯu karstuЦa 
aЯШtТОЦ ЯaТ uг tТОšaУТОЦ sauХОs starТОЦ. 
Ja šШ Щrasību ЧaЯ ТОsЩēУaЦs ТОЯērШt, taН 
atstāУТОt ЯТsЦaг sОkШУШšШ attāХuЦu: 
• 3,00 МЦ ЧШ ОХОktrТskās ЩХīts 
• 3,00 МЦ ЧШ sТХНītaУa 
• 2,50 МЦ ЧШ НгОsēšaЧas ТОkārtāЦ 
ІШНrШšТЧТОt Хabu РaТsa МТrkuХāМТУu aЩ ТОkārtu. 
PТОstТЩrТЧТОt ТОrīМОs aТгЦuРurē sЩОМТāХās 
starplikas (3. att.). 
• IОkārta УāЧШЯТОtШ uг ХīНгОЧas, ТгturīРas 

ЯТrsЦas. IОkārtas ТгХīНгТЧāšaЧaТ ТгЦaЧtШУТОt 
НТЯas ЩrТОkšēУās kāУТЧas, kurus Яar 
ЧШrОРuХēt ЩēМ auРstuЦa. 

 
APRAKSTS 
(1. att) 
 

  1 - Temperaturas regulatotrs un lampa 
  2 - Plaukti 
  3 - ІШНaХīУuЦs ЩuНОХēЦ 
  4 -┢НОЧs saЯāМēУs 
  5 - AtЯТkХtņu ЯāМТņТ 
  6 - Atvilktnes 
  7 - ІШНaХīУuЦs ātraТ sasaХНēšaЧaТ 
  8 - FШrЦa ХОНus kubТņТОЦ 
  9 - SaХНētaЯa 
10 - RОРuХēУaЦas kāУТņas 
11 - ІШНaХīУuЦs ЩТОna produktiem 
12 - PХaukts kr┣kāЦ 
13 - PХaukts ЩuНОХēЦ 
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PārtТkas proНuktu ТгvТОtošana 
 

• AuРšēУaТs ЧШНaХīУuЦs Тr ЩarОНгēts sЯaТРu 
ЩrШНuktu īstОrЦТņa РХabāšaЧaТ. 

• AЩakšēУaТs ЧШНasХīУuЦs Тr ЩarОНгēt sЯaТРu 
ЩrШНuktu sasaХНēšaЧaТ uЧ sasaХНētШ 
ЩrШНuktu РХabāšaЧaТ. 

• PТОЧa ЩrШНuktТОЦ arī Тr atЯēХēts sЩОМТāХs 
ЧШНaХīУuЦs. 

 

TОmpОratūras rОРulēšana 
 

TОЦЩОrat┣ru Яar ЧШrОРuХēt, ТгЦaЧtШУШt 
tОЦЩОrat┣ras rОРuХatШru. UгstāНТОt tШ 
aЩЦēraЦ ЯТНēУa stāЯШkХī. 
 

PТrms ОkspluatāМТУas 
 

PТrЦs sākt ТОkārtas ОksЩХuatāМТУu, ЩārbauНТОt 
sОkШУШšШ: 
 

• VaТ ТОkārta Тr ХabТ uгstāНīta? 
• VaТ Тr atstāta ЯТОta РaТsa МТrkuХāМТУaТ? 
• VaТ ТОkārta Тr tīra? 
• UгstāНТОt tОrЦШstatu Щa ЯТНu ЧШ „1” uЧ „4”. 
• PТОsХēНгТОt ТОkārtu ЩТО barШšaЧas. 
 

Neievietojiet produktus uzreiz. Pagaidiet, kad 
temperatura sasniegs vajadzigu limeni. 
 

SasalНētu proНuktu Рlabāšana 
 

AЩakšОУā ЧШНaХīУuЦā Яar ТХРu ХaТku РХabāt 
sasaХНētus ЩārtТkas ЩrШНuktus. EХОktrības 
trauМēУuЦu РaНīУuЦā ЧОatЯОrТОt saХНētaЯas 
НurЯТs, УШ ЩrШНuktus Яar РХabāt ХīНг 18 
stuЧНāЦ bОг ОХОktrШОЧОrģТУas. 
 

SasalНēšana 
 

ІШНaХīУuЦs, kas ЩarОНгēts ЩrШНuktu 
sasaХНēšaЧaТ, Тr aЩгīЦēts ar               simbolu. 
J┣s Яarat ТгЦaЧtШt ТОkārtu ЩrШНuktu 
sasaХНēšaЧaТ ЯaТ saХНētu ЩrШНuktu РХabāšaЧaТ. 
L┣Нгu, ТОЯērШУТОt ЧШrāНТУuЦus uг ЩrШНuktu 
iepakojuma. 
 

UгmКnīЛu 
ІОsasaХНēУТОt ХТЦШЧaНТ, УШ tas Яar uгsЩrāРt. 
 

UгmКnīЛu 
VТОЧЦēr РХabāУТОt saХНētus ЩrШНuktus atsОЯТšķТ 
no svaigiem. 
 

LОНus kubТņu Рatavošana 
 

UгЩТХНТОt ПШrЦu ХОНus kubТņu РataЯШšaЧaТ ar 
┣НОЧs uг 3/4. TaН ТОХТОМТОt ПШrЦu saХНētaЯā. 
PēМ kāНa ХaТka ХОНus kubТņТ b┣s РataЯТ. 
 

IОkārtas atkausēšana 
 

IОkārta tТОk atkausēta autШЦātТskТ. ┢НОЧs 
ЧШtОk sЩОМТāХaУā ЩaЩХātē ТОkārtas aТгЦuРurО 
un iztvaiko. 
 

Parliecinieties, ka paplate ir uzstadita virs 
kompresora. 
 

SaХНētaЯa Тr Уāatkausē ЩašaЦ ЯТsЦaz divas 
rОТгОs РaНā, ЯaТ kaН ТгЯОТНШsТОs 7 ЦЦ bТОгs 
ХОНus ЩārkХāУuЦs. 
 
IОkšēУā apРaТsmoУuma spulНгОs 
nomaТņa 
(10. att.). 
Ja sЩuХНгītО Тr ТгНОРusТ, taН tШ Яar ЯТОРХТ 
ЧШЦaТЧīt. VТsЩТrЦs ЩārХТОМТЧТОtТОs, ka 
ХОНusskaЩТs / saХНētaЯa Тr atЯТОЧШts ЧШ 
barШšaЧas avota un spraudkontakts ir izrauts 
ЧШ kШЧtaktХТРгНas. PaņОЦТОt skr┣ЯРrТОгТ ar 
ЩХakaЧu РaХu uЧ ТОЯТОtШУТОt tШ sЩrauРā, kas 
atrШНas krОТsaУā Щusē starЩ ХaЦЩas Яāku uЧ 
ТОkšēУШ kШrЩusu. ІОЩТОХТОtШУТОt sЩēku. PēМ taЦ 
uгЦaЧīРТ sЩТОНТОt skr┣ЯРrТОža rШkturТ uг krОТso 
ЩusТ, ХīНг ТОЯērШsТОt, ka Яāka krОТsās ЩusОs 
taЩa Тr ТгЧākusТ ЧШ saЯas ЯТОtas. AtkārtШУТОt šШ 
Щašu Нarbību Хabās ЩusОs sЩrauРā, tТkaТ 
šШrОТг uгЦaЧīРТ sЩТОНТОt skr┣ЯРrТОža rШkturТ uг 
ХabШ ЩusТ. Ja abas ЩusОs Тr atbrīЯШtas, taН 
Яāku Яar ЯТОРХТ ЧШņОЦt. 
PārХТОМТЧТОtТОs, ka sЩuХНгītО Тr МТОšТ ТОskr┣Яēta 
sЩuХНгītОs turētāУā. IОsЩrauНТОt ТОkārtas 
sЩrauНkШЧtaktu barШšaЧas aЯШta 
kШЧtaktХТРгНā. Ja sЩuХНгītО ЯēХ arЯТОЧ ЧОНОР, 
taН tШ ЧШЦaТЧТОt ar E14 tТЩa ТОskr┣ЯēУaЦШ 15 
Яatu (Цaks.) sЩuХНгītТ, kШ ТОsЩēУaЦs 
ТОРāНātТОs ОХОktrШЩrОču ЯОТkaХā. ІОkaЯēУШtТОs 
r┣ЩīРТ atbrīЯШУТОtТОs ЧШ ТгНОРušās sЩuХНгОs. 
Ja Оsat ЧШЦaТЧīУТs sЩuХНгītТ, taН, Х┣Нгu, 
uгХТОМТОt atkaХ atЩakaļ Яāku tā ТОЩrТОkšēУā 
stāЯШkХī. PārХТОМТЧТОtТОs, ka Яāks ЩarОТгТ 
ТОР┣ХТОs saЯā ЯТОtā. 
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ElОktroОnОrģТУas patērТņš 
 

MaksТЦāХШ saХНētās ЩārtТkas uгРХabāšaЧas 
ЯТОtas tТХЩuЦu Яar ЩaЧākt saХНētaЯu ТгЦaЧtШУШt 
bОг ЯТНēУās uЧ auРšēУās atЯТХktЧОs. IОkārtas 
ОХОktrШОЧОrģТУas ЩatērТņš ЧШrāНīts ЩТХЧaТ 
saХНētaЯaТ bОг ЯТНēУās uЧ auРšēУās atЯТХktЧОs. 
 

PrКktТsks pКНoms pКr ОlОktroОnОrģТУКs 
pКtパrТņК sКmКгТnāšКnu 
1.  ІШЯТОtШУТОt ТОkārtu ЯТОtā ar Хabu ЯОЧtТХāМТУu 
uЧ tāХu ЧШ sТХtuЦa aЯШtТОЦ (ЩХīts, raНТatШra 
utt.). TaУā Щašā ХaТkā ТОkārtas atrašaЧās ЯТОtaТ 
Тr Уāb┣t tāНaТ, ХaТ tШ ЧОaЩsЩīНētu tТОšТ sauХОs 
stari.  
2.  IОЯТОtШУТОt ЧШЩТrktШ atНгОsētШ/sasaХНētШ 
ЩārtТku ЩēМ ТОsЩēУas ātrāk, Тt īЩašТ Яasarā. 
PārtТkas ЧШРāНāšaЧaТ ХīНг ЦāУāЦ ТОtОТМaЦs 
izmantot aukstumsomas. 
3.  Mēs ТОsakāЦ ЧШ saХНētaЯas ТгņОЦtШs 
ТОЩakШУuЦus atХaТНТЧāt ХОНusskaЩУa 
ЧШНaХīУuЦā. LaТ tШ ТгНarītu, atХaТНТЧāЦШ 
ТОЩakШУuЦu Тr УāТОЯТОtШ traukā, ХaТ ХОНus ┣НОЧs 
ЧОЧШtОМētu ХОНusskaЩУa ЧШНaХīУuЦā. Mēs 
ТОsakāЦ sākt atХaТНТЧāšaЧu ЯТsЦaг 24 
stuЧНas ЩТrЦs saХНētās ЩārtТkas ХТОtШšaЧas. 
4.  Mēs ТОsakāЦ ХīНг ЦТЧТЦuЦaЦ saЦaгТЧāt 
НurЯУu atЯēršaЧas rОТžu skaТtu.  
5.  ІОturТОt ТОkārtas НurЯТs atЯērtas ТХРāk ЧОkā 
ЧОЩТОМТОšaЦs uЧ ЧОaТгЦТrsТОt ЩēМ ТkЯТОЧas 
durЯУu atЯēršaЧas rОТгēs tās МТОšТ aТгЯērt. 
 

 

InПormāМТУa par ТОkārtas Нarb┆bas 
laТkā ТОspēУamo troksnТ un 
vТbrāМТУām 
 

1.  Darbības ХaТkā tās raНītaТs trШksЧТs Яar 
ЩaХТОХТЧātТОs. 
- Lai uzturētu ЧШrОРuХētШ tОЦЩОrat┣ru, ХaТku Щa 

ХaТkaЦ ТОsХēНгas ТОkārtas kШЦЩrОsШrs.  PēМ 
kШЦЩrОsШra ТОsХēРšaЧās tā raНītaТs trШksЧТs 
ЩaХТОХТЧās, uЧ ЩēМ kШЦЩrОsШra aЩstāšaЧās 
atskaЧ kХТkšķТs.  

- IОkārtas ЯОТktsЩēУa uЧ Нarbība Яar atšķТrtТОs 
atkarībā ЧШ ārēУās ЯТНОs tОЦЩОrat┣ras 
ТгЦaТņāЦ. Tas Тr ЧШrЦāХТ. 

2.  TrШkšņТ, kas atРāНТЧa šķТНruЦu 
ТгšļākšaЧШs ЯaТ ТгsЦТНгТЧāšaЧu 
- ŠШs trШkšņus raНa НгОsēšaЧas šķТНruЦa 

ЩХ┣sЦa ТОkārtas ķēНē, uЧ tas atbТХst ТОkārtas 
Нarbības ЩrТЧМТЩaЦ. 

3.  CТtТ trШkšņТ uЧ ЯТbrāМТУa 
- ZТЧāЦu trШksЧТ uЧ ЯТbrāМТУu Яar raНīt РrīНa, 

uг kuras ЧШЯТОtШta ТОkārta. PārХТОМТЧТОtТОs, ka 
РrīНa ЧaЯ ТОЯērШУaЦТ НОПШrЦēУusТОs uЧ sЩēУ 
ЧШturēt ТОkārtas sЯaru (t.Т. ЧОТОХТОМas). 

- VēХ ЯТОЧs trШkšņa uЧ ЯТbrāМТУu aЯШts Тr 
ЩrТОkšЦОtТ, kas ЧШЯТОtШtТ uг ТОkārtas. ŠШs 
ЩrТОkšЦОtus Тr УāЧШņОЦ ЧШ ТОkārtas. 

- LОНusskaЩī ТОЯТОtШtās ЩuНОХОs uЧ traukТ 
saskaras. ŠaУā РaНīУuЦā ЩuНОХОs uЧ traukus 
УāЩārЯТОtШ tā, ХaТ starЩ tТОЦ b┣tu ЧОХТОХs 
attāХuЦs.  
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Tehniskais apraksts 
 

MARK  
MODELIS AUKSTUMA KAMERU UN 

SALDバTAVU vОТНs I  
KШЩēУaТs tТХЩuЦs (Х.) 270 
KШЩēУaТs ТгЦaЧtШУaЦs tТХЩuЦs (Х.) 247 
SaХНētaЯas tТХЩuЦs (Х.) 72 
Ledusskapja tilpums (l) 175 
SasaХНēšaЧas ХaТks (kР/24 С) 3,5 
EЧОrģТУas kХasО (1) A+ 
EЧОrģТУas ЩatērТЧš (kАС/РaНa) (2) 257 
Autonoms darbs (h) 18 
Troksnis [dB(A) re 1 pW] 42 

EkШХШģТskТ ЧОkaТtīРa НгОsēУШšā ЯТОХa R600a 
(1) EЧОrРШОПОktТЯТtātОs kХasО: A+++ … D (A+++ = ОkШЧШЦТsks … D = Цaгāk ОkШЧШЦТsks) 
(2) RОāХaТs ОЧОrģТУas ЩatērТņš Тr atkarīРs ЧШ aЩkārtēУās ЯТНОs aЩstākļТОЦ uЧ ЯТОtas, kurā 
ТОkārta Тr uгstāНīta. 
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TТr┆šana un apkalpošana 
IОkšОУās un ārパУās vТrsmКs 
 

UгmКnīЛu! 
PТrЦs tīrīšaЧas ШbХТРātТ atsХОНгТОt ТОkārtu ЧШ 
barШšaЧas. 
IгtīrТОt ТОkārtu ar sТХtu ┣НОЧТ uЧ ЧОТtrāХu 
tīrīšaЧas ХīНгОkХТ. 
ІОkaН ЧОТгЦaЧtШУТОt abraгīЯШs tīrīšaЧas 
ХīНгОkļus ЯaТ ķīЦТskТ aktīЯas ЯТОХas. 
ІШsХaukТОt ТОkšēУās ЯТrsЦas ar Цīkstu uЧ 
sausu lupatu. 
PārХТОМТЧТОtТОs, ka ОХОktrТskТО saЯТОЧШУuЦТ 
ЧОatrШНas kШЧtaktā ar ┣НОЧТ. 
Ja ТОkārta ЧОtТks ХТОtШta ТХРu ХaТku, atbrīЯШУТОt tШ 
ЧШ ЩrШНuktТОЦ uЧ atsХēНгТОt ЧШ barШšaЧas. 
PēМ taЦ ТгtīrТОt ТОkārtu uЧ atstāУТОt НurЯТs 
atЯērtas. 
Vienu reТгТ РaНā tīrТОt kШЧНОЧsatШru ТОkārtas 
aТгЦuРurē, ТгЦaЧtШУШt ЩutОkļu s┣МēУu. 
 

Atvilktnes 
LaТ ЧШЦaгРātu atЯТХktЧОs ТгņОЦТОt tШ ЧШ 
saХНētaЯas. 
 

TrauМēУumu mОklēšana 
 

1. IОkārtК nОstrāНā, ЛОt tā Тr pТОslパРtК pТО 
ЛКrošКnКs. 
• PārХТОМТЧТОtТОs, ka ТОkārta Тr ЩarОТгТ 
ЩТОsХēРta ЩТО rШгОtОs. 
• PārХТОМТЧТОtТОs, ka ОХОktrШtīkХs ЧaЯ bШУāts. 
• PārХТОМТЧТОtТОs, ka Тr uгНШta ЯaУaНгīРa 
tОЦЩОrat┣ra. 

2. ElОktrīЛКs trКuМパУumТ. 
TurТОt ТОkārtas НurЯТs aТгЯērtas. PrШНuktu 
РХabāšaЧas ХaТks šāНШs РaНīУuЦШs Тr 
ЧШrāНīts ТОkārtas ЩaraЦОtru tabuХā. 

3. JК proЛlパmu nОТгНОvās КtrТsТnāt 
 GrТОгТОtТОs autШrТгētaУā sОrЯТsa МОЧtrā. 
 

DurvУu pakāršana uг МТtu pusТ 
 

• SОМīРТ ТгЩТХНТОt ЩēНēУā attēХa ЧШrāНīУuЦus. 
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Simbols         uг ЩrШНukta ЯaТ tā ТОЩakШУuЦa ЧШrāНa, ka У┣s ЧОНrīkstТОt ЧШ tā atbrīЯШtТОs kā 
ЧШ ЦāУsaТЦЧТОМības atkrТtuЦТОЦ. Tā ЯТОtā šТs ЩrШНukts УāЧШРāНā attТОМīРaУā saЯākšaЧas 
ЩuЧktā, kurā tТОk ЩТОņОЦtas ОХОktrТskās uЧ ОХОktrШЧТskās ТОkārtas ШtrrОТгēУaТ ТгОУЯТОХu 
ЩārstrāНОТ. ParОТгТ atbrīЯШУШtТОs ЧШ šī ЩrШНukta, У┣s ЩaХīНгēsТt ЧШЯērst tā ЩШtОЧМТāХШ 
ЧОРatīЯШ ТОtОkЦТ uг ЯТНТ uЧ МТХЯēku ЯОsОХību, kas Яar rastТОs taН, Уa ЧОatbrīЯШsТtТОs ЧШ šī 
ЩrШНukta ЩarОТгā ЯОТНā. LaТ saņОЦtu sīkāku ТЧПШrЦāМТУu Щar šī ЩrШНukta ШtrrОТгēУШ 
ЩārstrāНāšaЧu, Х┣Нгu, saгТЧТОtТОs ar saЯu ЯТОtēУШ ЩТХsētas bТrШУu, saЯu ЦāУsaТЦЧТОМības 
atkrТtuЦu saЯākšaЧas НТОЧОstu ЯaТ ЯОТkaХu, kurā У┣s šШ ЩrШНuktu ТОРāНāУāties. 



 
 
 
 
 
 
Complimenti per la scelta di un  elettrodomestico 
di qualità, progettato per una lunga durata.  
 
 
 
 
Innanzitutto la sicurezza! 
 
Non collegare l'elettrodomestico all'alimentazione elettrica 
finché non sono stati rimossi l'imballaggio e le protezioni 
per il trasporto.  
• LasМТarО Х'ОХОttrШНШЦОstТМШ НТrТttШ ЩОr aХЦОЧШ 12 ore 
prima di accenderlo, per consentire all'olio del 
compressore di risistemarsi se è stato trasportato in modo 
orizzontale.  
• SО sТ НТsЦОttО uЧ ОХОttrШНШЦОstТМШ ЯОММСТШ МШЧ ХuММСОttШ 
o chiusura sullo sportello, assicurarsi che sia in condizione 
di sicurezza per evitare che un bambino vi resti 
intrappolato. 
• QuОstШ ОХОttrШНШЦОstТМШ НОЯО ОssОrО utТХТггatШ 
esclusivamente per l'uso per cui è stato progettato. 
• ІШЧ РОttarО Х'ОХОttrШНШЦОstТМШ ЧОХ ПuШМШ.  
L'elettrodomestico contiene sostanze non CFC nel 
materiale isolante che sono infiammabili.  Si consiglia di 
contattare l'autorità locale per informazioni sullo 
smaltimento e sugli impianti disponibili.  
• È sМШЧsТРХТatШ Х'utТХТггШ НОХХ'ОХОttrШНШЦОstТМШ ТЧ aЦbТОЧtТ 
freddi e non riscaldati  (ad esempio garage, serra, 
dipendenza, rimessa, giardino, etc.). 
Per ottenere le migliori prestazioni possibili e un 
funzionamento senza problemi è molto importante leggere 
con attenzione le seguenti informazioni. La mancata 
osservanza di queste istruzioni può invalidare il diritto alla 
manutenzione gratuita in periodo di garanzia.  
Conservare queste istruzioni al sicuro per una rapida 
consultazione. 
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   Questo apparecchio elettrico non e' inteso per essere utilizzato da persona con handicap 
fisico, e/o mentale o con mancanza di esperienza e competenza anche se ad esse siano state 
date istruzioni concernenti l'uso da un supervisore o da persona con esperienza.  
   I bambini devono essere supervisionati da un un adulto affinche' non utilizzino l'apperecchio 
per il gioco. 

IT                                                          Istruzioni per l'uso 



 
 

 
 
 
 

IT                                                          Istruzioni per l'uso  

Requisiti elettrici 
 

Prima di inserire la spina nella presa a muro 
assicurarsi che la tensione e la frequenza 
riportate sull'etichetta informativa all'interno 
dell'elettrodomestico corrispondano 
all'alimentazione in uso. 
Si consiglia di collegare questo elettrodomestico 
alla rete di alimentazione tramite una presa 
dotata di interruttore e fusibile in una posizione 
facilmente accessibile. 
 

Avvertenza! Questo elettrodomestico deve 
essere dotato di messa a terra.  
Le riparazioni all'apparecchiatura elettrica 
devono essere eseguite elusivamente da tecnici 
qualificati. Riparazioni errate eseguite da 
persone non qualificate possono provocare 
conseguenze cruciali per l'utilizzatore 
dell'elettrodomestico. 
ATTENZIONE! 
Questo elettrodomestico utilizza il gas R 600a 
che rispetta l'ambiente ma è infiammabile. 
Durante il trasporto e l'installazione del prodotto 
è necessario fare attenzione a non danneggiare 
il sistema di raffreddamento. Se il sistema di 
raffreddamento è danneggiato e vi è perdita di 
gas dal sistema, tenere il prodotto lontano da 
fiamme e ventilare la stanza per il tempo 
necessario. 
AVVERTENZA - Non utilizzare apparecchiature 
meccaniche o altri mezzi diversi da quelli 
consigliati dal produttore per accelerare il 
processo di sbrinamento. 
AVVERTENZA - Non danneggiare il circuito del 
regriferante.  
AVVERTENZA - Non utilizzare componenti 
elettrici all'interno degli scomparti per la 
conservazione del cibo, a meno che non siano 
del tipo consigliato dal produttore.  
AVVERTENZA - Se il cavo di alimentazione è 
danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore, dal suo agente per l'assistenza o da 
persone similmente qualificate per evitare rischi. 
 

Istruzioni per il trasporto  
 

1. L'elettrodomestico deve essere trasportato 
solo in posizione verticale. L'imballaggio fornito 
deve essere intatto durante il trasporto.  
2. Se l'elettrodomestico è stato trasportato in 
posizione orizzontale, non deve essere messo in 
funzione per almeno 12 ore per consentire al 
sistema di risistemarsi. 
 

3. La mancata osservanza delle istruzioni sopra 
riportare può causare danni all'elettrodomestico 
dei quali il produttore non è responsabile. 
4. L'elettrodomestico deve essere protetto da 
pioggia, umidità e altri fenomeni atmosferici.  
 

Importante! 
• È necessario fare attenzione quando si 
pulisce/trasporta l'elettrodomestico affinché 
quest'ultimo non tocchi la parte inferiore dei cavi 
metallici del condensatore sulla parte posteriore 
dell'elettrodomestico in quanto potrebbero 
verificarsi lesioni alle dita e alle mani. 
• ІШЧ tОЧtarО НТ sОНОrsТ Ш НТ starО ТЧ ЩТОНТ 
sull'elettrodomestico poiché non è progettato per 
tale uso. Potrebbero risultarne lesioni personali o 
danni all'elettrodomestico. 
• AssТМurarsТ МСО Т МaЯТ ЩrТЧМТЩaХТ ЧШЧ sТaЧШ 
impigliati sotto l'elettrodomestico durante e dopo 
lo spostamento poiché potrebbero derivarne 
danni ai cavi. 
• ІШЧ ЩОrЦОttОrО aТ baЦbТЧТ НТ РТШМarО МШЧ 
l'elettrodomestico o di manomettere i comandi. 
 

Istruzioni di installazione 
 

1. Non tenere l'elettrodomestico in un ambiente 
in cui la temperatura scenderà con ogni 
probabilità sotto i 10 °C (50 °F) di notte e/o in 
inverno, poiché è progettato per il funzionamento 
a temperature comprese tra i +10 e +38 °C (50 e 
100 °F). A temperature più basse, 
l'elettrodomestico potrebbe non funzionare, 
provocando una riduzione nella durata di 
conservazione del cibo.  
2. Non posizionare l'elettrodomestico vicino a 
fornelli o radiatori o alla luce diretta del sole, 
poiché ciò causerebbe ulteriore sollecitazione 
sulle funzioni dell'elettrodomestico. Se viene 
installato accanto a una fonte di calore o a un 
freezer, mantenere le seguenti distanze laterali 
minime: 
Da fornelli 30 mm 
Da radiatori 300 mm 
Da freezer 25 mm 
3. Assicurarsi che ci sia spazio sufficiente intorno 
all'elettrodomestico per garantire la libera 
circolazione dell'aria (elemento 2).  
• CШХХШМarО ТХ МШЩОrМСТШ НТ aОraгТШЧО ЩШstОrТШrО 
sul retro del frigorifero per impostare la distanza 
tra il frigorifero e il muro (elemento 3). 
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4. L'elettrodomestico deve essere collocato su 
una superficie piana. È possibile regolare i 
due piedi anteriori come necessario. Per 
assicurare che l'elettrodomestico sia in 
posizione verticale regolare i due piedi 
anteriori ruotandoli in senso orario o antiorario 
finché non si ottiene contatto stabile con il 
pavimento. La corretta regolazione dei piedi 
previene vibrazione e rumore eccessivi 
(elemento 4).  
5. Consultare il capitolo "Pulizia e 
manutenzione" per preparare 
l'elettrodomestico per l'uso. 
 
Conoscere l'elettrodomestico 
(elemento 1) 
 

  1 - Alloggiamento del termostato e della spia 
  2 - Mensole regolabili dell'armadietto        
  3 - Supporto per bottiglie di vino 
  4 - Raccoglitore d'acqua 
  5 - Coperchio scomparto frutta e verdura 
  6 - Scomparti frutta e verdura 
  7 - Scomparto per il congelamento rapido 
  8 - Supporto per vaschetta del ghiaccio e  

vaschetta del ghiaccio 
  9 - Scomparti per la conservazione di cibi 

congelati 
10 - Piedini regolabili 
11 - Scomparto latticini 
12 - Mensola per barattoli 
13 - Mensola per bottiglie 
 
Suggerimenti sulla disposizione del 
cibo nell'elettrodomestico 
 

Linee guida per ottenere la conservazione e 
l'igiene ottimale: 
  1. Lo scomparto frigo serve per la 
conservazione a breve termine di cibi freschi 
e bevande.  
  2. Lo scomparto del freezer è               adatto 
al congelamento e alla conservazione di cibo 
precongelato.  
È necessario osservare sempre i consigli per 
la conservazione                  riportati sulla 
confezione dei cibi. 
  3. I prodotti caseari devono essere 
conservati in uno scomparto speciale 
presente nello sportello. 

  4. I piatti cotti devono essere conservati in 
contenitori a tenuta d'aria. 
  5. I prodotti freschi incartati possono essere 
conservati sulla mensola. La frutta fresca e le 
verdure devono essere puliti e conservati nello 
scomparto apposito. 
  6. È possibile conservare le bottiglie 
nell'apposito spazio nello sportello. 
  7. Per conservare carne cruda avvolgerla in 
buste di polietilene e collocarla sulla mensola più 
bassa. Non mettere la carne cruda in contatto 
con cibi cotti, per evitare contaminazioni. Per 
sicurezza conservare la carne cruda solo per 
due o tre giorni. 
  8. Per la massima efficienza le mensole 
amovibili non devono essere coperte di carta o 
altri materiali affinché sia possibile la libera 
circolazione dell'aria fredda. 
  9. Non conservare oli vegetali sulle mensole 
dello sportello. Conservare i cibi confezionati, 
incartati o coperti. Permettere ai cibi e alle 
bevande calde di raffreddarsi prima di inserirle 
nel frigorifero. I cibi in scatole di latta 
parzialmente consumati non devono essere 
conservati nella latta. 
10. Non congelare bevande gasate e non 
consumare prodotti come cubetti di ghiaccio 
aromatizzati troppo freddi. 
11. Alcuni tipi di frutta e verdura si rovinano se 
conservati a temperature intorno a 0°C. Pertanto 
avvolgere ananas, meloni, cetrioli e prodotti simili 
in buste di polietilene 
12. I super alcolici devono essere conservati in 
posizione verticale in contenitori ben chiusi. Non 
conservare mai prodotti che contengono gas 
propellenti infiammabili (ad esempio erogatori di 
crema, bombolette spray, ecc.) o sostanze 
esplosive. Sono a rischio di esplosione. 
 

Controllo e regolazione della 
temperatura 
 

Le temperature di funzionamento vengono 
regolate con la manopola del termostato 
(elemento 5) e possono essere impostate tra 
i valori 1 e 5 (la posizione più fredda). 
La temperatura media all'interno del frigo 
dovrebbe essere intorno a +5°C (+41°F). 
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Pertanto regolare il termostato per ottenere la 
temperatura desiderata. Alcune sezioni del 
frigorifero possono essere più calde o più 
fredde (come lo scomparto per l'insalata e la 
parte superiore dell'armadietto) il che è 
normale. Si consiglia di controllare 
periodicamente la temperatura con un 
termometro per garantire che l'armadietto 
mantenga questa temperatura. Aperture 
frequenti dello sportello causano 
l'innalzamento della temperatura interna, 
pertanto si consiglia di chiudere lo sportello 
appena possibile dopo l'utilizzo. 
 

Prima della messa in funzione 
 

Controllo finale 
Prima di cominciare a utilizzare 
l'elettrodomestico controllare che: 
1. I piedi siano stati regolati per un 
livellamento perfetto. 
2. L'interno sia asciutto e l'aria circoli 
liberamente nella parte posteriore. 
3. L'interno sia pulito come consigliato nel 
МaЩТtШХШ "PuХТгТa О ЦaЧutОЧгТШЧО”. 
4. La spina sia stata inserita nella presa a 
muro e l'elettricità sia accesa. Quando lo 
sportello è aperto la luce interna è accesa. 
 

Si noti che: 
5. Si udrà un rumore quando il compressore si 
avvia. I liquidi e i gas sigillati nel sistema 
refrigerante possono produrre dei rumori, che 
il compressore sia in funzione o meno. Ciò è 
abbastanza normale. 
6. La leggera ondulazione della parte 
superiore dell'armadietto è abbastanza 
normale a causa del processo di 
fabbricazione utilizzato: non si tratta di un 
difetto. 
7. Si consiglia di impostare la manopola del 
termostato a metà strada e di monitorare la 
temperatura per assicurare che 
l'elettrodomestico mantenga la temperatura di 
conservazione desiderata (vedere il capitolo 
Controllo e regolazione della temperatura). 
8. Non caricare l'elettrodomestico appena lo si 
accende. Attendere finché non viene raggiunta la 
temperatura di conservazioni corretta. Si 
consiglia di controllare la temperatura con un 
termometro di precisione (vedere il capitolo 
Controllo e regolazione della temperatura). 
 

Conservazione di cibo congelato 
 

Il freezer è adatto alla conservazione a lungo 
termine di cibi congelati disponibili in commercio 
e può essere inoltre utilizzato per congelare e 
conservare cibi freschi. 
Per conservare cibi freschi congelati a casa 
consultare la guida alla conservazione sullo 
sportello. 
In caso di interruzione di alimentazioni, non 
aprire lo sportello. Il cibo congelato non verrà 
danneggiato se la mancanza di alimentazione 
dura meno di 18 ore. Se dura di più, è 
necessario controllare il cibo e mangiarlo 
immediatamente o cuocerlo e quindi congelarlo 
di nuovo. 
 

Congelamento di cibi freschi 
 

Attenersi alle seguenti istruzioni per ottenere i 
risultati migliori. 
Non congelare quantità troppo grandi in una 
volta sola. La qualità del cibo viene preservata in 
modo ottimale quando il cibo viene congelato il 
più velocemente possibile. 
Non superare la capacità di congelamento 
dell'elettrodomestico in 24 ore. 
Il posizionamento di cibi caldi nello scomparto 
freezer provoca il funzionamento continuo del 
refrigeratore finché il cibo non si solidifica. Ciò 
può causare un raffreddamento temporaneo 
eccessivo dello scomparto di refrigerazione.  
Quando si congela cibo fresco, tenere la 
manopola del termostato in una posizione 
intermedia. È possibile congelare piccole 
quantità di cibo fino a 1/2 kg. (1 la) senza 
regolare la manopola della temperatura. 
Fare attenzione a non mescolare cibi già 
congelati e cibi freschi. 
 
Preparazione dei cubetti di ghiaccio 
 

Riempire la vaschetta per cubetti di ghiaccio 
per 3/4 con acqua e metterla nel freezer.  
Allentare la vaschetta congelata con un 
cucchiaio o un attrezzo simile; non utilizzare 
mai oggetti appuntiti come coltelli o forchette. 
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Sbrinamento 
 

A) Scomparto frigo 
Lo scomparto frigo si sbrina automaticamente. 
L'acqua di sbrinamento scorre nel tubo di scarico 
tramite un contenitore di raccolta posizionato 
nella parte posteriore dell'elettrodomestico 
(elemento 6). 
Durante lo sbrinamento, possono formarsi 
goccioline d'acqua nella parte posteriore dello 
scomparto frigo in cui è posto un evaporatore 
nascosto. Alcune goccioline possono rimanere 
sul bordo e congelarsi di nuovo al termine dello 
sbrinamento. Non utilizzare oggetti appuntiti 
come coltelli o forchette per rimuovere le 
goccioline ricongelate. 
Se in qualsiasi momento l'acqua di sbrinamento 
non viene scaricata dal canale di raccolta, 
controllare che il tubo di scarico non sia stato 
ostruito da particelle di cibo. È possibile pulire il 
tubo di scarico con un pulitore per tubi o un 
attrezzo analogo. 
Controllare che il tubo sia collocato in modo 
stabile con l'estremità nel vassoio di raccolta sul 
compressore per evitare che l'acqua spruzzi 
sull'istallazione elettrica o sul pavimento 
(elemento 7). 
B) Scomparto freezer 
Lo sbrinamento è diretto e senza problemi, 
grazie a un bacino speciale di raccolta per lo 
sbrinamento. 
Sbrinare due volte all'anno o quando si crea uno 
spessore di ghiaccio di circa 7 mm (1/4"). Per 
avviare la procedura di sbrinamento, spegnere 
l'elettrodomestico sulla presa e scollegare il cavo 
di alimentazione. 
Tutto il cibo deve essere incartato in diversi strati 
di carta di giornale e conservato il un luogo 
fresco (ad esempio un frigorifero o una 
dispensa). 
È possibile porre con attenzione contenitori di 
acqua calda nel freezer per accelerare lo 
sbrinamento. 
Non utilizzare oggetti appuntiti come coltelli 
o forchette per rimuovere il ghiaccio. 
Non utilizzare mai asciugacapelli, stufe o altri 
elettrodomestici simili per lo sbrinamento. 
Pulire via l'acqua di sbrinamento raccolta nella 
parte inferiore dello scomparto freezer. Dopo lo 
sbrinamento, asciugare completamente l'interno 
(elemento 8 & 9). Inserire la spina nella presa a 
muro e accendere l'alimentazione elettrica. 
 

Sostituzione della lampadina interna 
(elemento 10). 
 

Se la lampadina non funziona, si può sostituire 
con facilità. Come prima cosa, assicurarsi che il 
frigorifero / freezer sia scollegato 
dall'alimentazione rimuovendo la presa. 
Prendere un cacciavite piatto e tenerlo con 
attenzione, senza forzare, nello spazio sinistro 
presente tra la copertura della lampadina e 
Х’aХХШРРТaЦОЧtШ ТЧtОrЧШ. PШТ ЩrОЦОrО ТХ ЦaЧТМШ 
del cacciavite con attenzione sul lato sinistro fino 
a notare che il perno sinistro del coperchio 
rimasto è disimpegnato. Ripetere questa 
procedura per il lato destro, premendo, però, ora 
il manico del cacciavite con attenzione sul lato 
destro. Se entrambi i lati sono allentati, la 
copertura può essere rimossa facilmente.  
Verificare che la lampadina sia ben avvitata 
nell'alloggiamento apposito. Collegare 
Х’ОХОttrШНШЦОstТМШ aХХ’aХТЦОЧtazione. Se la luce 
non funziona comunque, utilizzare una 
lampadina sostitutiva da 15 Watt (Max) del tipo 
coperchio a vite E14 al proprio negoziante di 
materiale elettrico e inserirla. Smaltire 
immediatamente e con attenzione le lampadine 
bruciate. 
Dopo aver cambiato la lampadina, rimontare la 
copertura in posizione. Prestare attenzione a far 
scattare bene in posizione la copertura. 
 

Pulizia e manutenzione 
 

  1. Si consiglia di spegnere l'elettrodomestico 
dalla presa e di scollegare il cavo di 
alimentazione prima di pulire. 
  2. Non utilizzare mai attrezzi appuntiti o 
sostanze abrasive, saponi, detergenti per la casa 
o cere per la pulizia. 
  3. Utilizzare acqua tiepida per pulire l'armadietto 
del dispositivo e asciugarlo. 
  4. Utilizzare un panno umido intriso di una 
soluzione composta da un cucchiaino di 
bicarbonato di soda e da circa mezzo litro di 
acqua e pulire l'interno, quindi asciugare. 
  5. Assicurarsi che l'acqua non penetri nel 
quadro di comando della temperatura. 
  6. Se l'elettrodomestico non viene usato per un 
lungo periodo di tempo, spegnerlo, togliere tutti 
gli alimenti dal suo interno, pulirlo e lasciare lo 
sportello aperto.  
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  7. Si consiglia di pulire le parti metalliche del 
prodotto (ad esempio l'esterno dello sportello e i 
lati dell'armadietto) con una cera al silicone 
(lucidante per auto) per proteggere la finitura 
della vernice di alta qualità. 
  8. La polvere che si raccoglie sul condensatore, 
che si trova sul retro dell'elettrodomestico, deve 
essere rimossa una volta all'anno con un 
aspirapolvere. 
  9. Controllare le guarnizioni dello sportello 
periodicamente per garantire che siano pulite e 
che non siano presenti particelle di cibo. 
10. Non: 
• PuХТrО Х'ОХОttrШНШЦОstТМШ МШЧ sШstaЧгО ЧШЧ 
adatte ad esempio prodotti a base di petrolio. 
• EsЩШrrО ЦaТ aН aХtО tОЦЩОraturО ТЧ aХМuЧ ЦШНШ. 
• StrШПТЧarО, sПrОРarО Ш sТЦТХТ МШЧ sШstaЧгО 
abrasive. 
11. Rimozione del coperchio dello scomparto 
latticini e del vassoio dello sportello: 
• PОr rТЦuШЯОrО ТХ МШЩОrМСТШ НОХХШ sМШЦЩartШ 
latticini, sollevare prima il coperchio di circa tre 
centimetri ed estrarlo lateralmente dove si trova 
un'apertura sul coperchio. 
• PОr rТЦuШЯОrО ТХ ЯassШТШ НОХХШ sЩШrtОХХШ, 
rimuovere tutto il contenuto e spingere 
semplicemente il vassoio verso l'alto. 
12. Verificare che il contenitore speciale in 
plastica sul retro dell'elettrodomestico che 
raccoglie l'acqua di sbrinamento sia sempre 
pulito. Per rimuovere il vassoio per pulirlo, 
attenersi alle istruzioni seguenti: 
• SЩОРЧОrО Хa ЩrОsa НТ МШrrОЧtО ОН ОstrarrО Хa 
spina di rete.  
• AЩrТrО НОХТМataЦОЧtО Хa bШrМСТa suХ 
compressore utilizzando un paio di pinze in 
modo che sia possibile rimuovere il vassoio 
• SШХХОЯarХШ. 
• PuХТrО О asМТugare 
• RТЦШЧtarО ТЧЯОrtОЧНШ Хa sОquОЧгa НОХХО 
operazioni 
13. Per rimuovere un cassetto, tirarlo fuori per 
quanto è possibile, rovesciarlo e poi estrarlo 
completamente.  
 
Riposizionamento dello sportello 
 
Procedere seguendo l'ordine numerico 
(Elemento 11). 
 
 

Cosa fare e cosa non fare 
 

Sì -  Pulire e sbrinare periodicamente 
l'elettrodomestico (vedere "Sbrinamento") 

Sì -  Conservare la carne e il pollame crudi sotto 
il cibo cotto e i prodotti caseari. 

Sì -  Togliere le foglie delle verdure non 
utilizzabili ed eliminare eventuale terra. 

Sì -  Lavare lattuga, cavolo, prezzemolo e 
cavolfiore su gambo. 

Sì -  Avvolgere i formaggi prima in carta a prova 
di grasso e quindi in una bustina in 
polietilene, escludendo l'aria quanto più 
possibile. Per migliori risultati estrarre il cibo 
dal frigorifero un'ora prima di mangiarlo. 

Sì -  Incartare la carne e il pollame crudi in fogli 
di polietilene o alluminio. In tal modo si 
evita la secchezza. 

Sì -  Avvolgere il pesce e le interiora in bustine 
in polietilene. 

Sì -  Avvolgere i cibi con odore forte o che 
possono seccarsi in bustine di polietilene o 
in fogli di alluminio oppure riporli in 
contenitori a tenuta d'aria. 

Sì -  Incartare bene il pane per conservarne la 
freschezza. 

Sì -  Raffreddare vini bianchi, birra, birra chiara e 
acqua minerale prima di servirli. 

Sì -  Controllare il contenuto del freezer 
frequentemente. 

Sì -  Conservare il cibo per brevi periodi come 
possibile e attenersi alle date di scadenza . 

Sì -  Conservare i cibi congelati in commercio 
seguendo le istruzioni presenti sulla 
confezione.  

Sì -  Scegliere sempre cibo fresco di alta qualità 
e assicurarsi che sia completamente pulito 
prima di congelarlo. 

Sì -  Preparare il cibo fresco per il congelamento 
in piccole porzioni per assicurare un 
congelamento rapido. 

Sì -  Incartare tutti i cibi in foglie di alluminio o in 
sacchetti in polietilene per freezer e 
assicurarsi di avere eliminato l'aria. 

Sì -  Avvolgere i cibi congelati subito dopo 
l'acquisto e metterli nel freezer appena 
possibile. 

Sì - Scongelare i cibi nello scomparto frigo. 
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No - Non conservare banane nello scomparto 
frigo. 

No - Non conservare melone nel frigo. Può 
essere raffreddato per brevi periodi purché 
incartato per evitare che l'aroma contamini 
gli altri cibi. 

No - Non coprire le mensole con sostanze 
protettive che possono ostruire la 
circolazione dell'aria. 

No - Non conservare sostanze velenose o 
pericolose nell'elettrodomestico. È stato 
progettato solo per la conservazione di cibi 
commestibili. 

No - Non consumare cibo che è stato 
raffreddato per troppo tempo. 

No - Non conservare cibi freschi e cotti insieme, 
nello stesso contenitore.  Devono essere 
confezionati e conservati separatamente. 

No - Non consentire a cibi scongelati o succhi di 
sgocciolare nei cibi. 

No - Non lasciare lo sportello aperto per lunghi 
periodi poiché il funzionamento 
dell'elettrodomestico diventa più costoso e 
causa un'eccessiva formazione di ghiaccio. 

No - Non usare mai oggetti con bordi taglienti 
come coltelli o forchette per rimuovere il 
ghiaccio.  

No - Non introdurre cibi caldi 
nell'elettrodomestico. Attendere prima che 
si raffreddino. 

No - Non inserire bottiglie riempite di liquidi o 
barattoli di latta contenenti liquidi carbonati 
nel freezer in quanto possono scoppiare. 

No - Non superare i carico massimo di 
congelamento durante il congelamento di 
cibi freschi. 

No - Non dare ai bambini gelati e ghiaccio presi 
direttamente dal freezer.  La bassa 
temperatura può provocare bruciature da 
freddo alle labbra.  

No - Non congelare bevande gasate.  
No - Non tentare di conservare cibi congelati 

che si sono scongelati; devono essere 
mangiati entro 24 ore o cucinati e 
ricongelati. 

No - Non rimuovere il cibo dal freezer con le 
mani bagnate. 
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Consumo energetico 
 

ll volume massimo di conservazione di cibi 
freddi può essere ottenuto senza usare il 
cassetto centrale e quello superiore che si 
trovano nello scomparto freezer. Il consumo 
ОЧОrРОtТМШ НОХХ’aЩЩarОММСТШ ч НТМСТaratШ 
quando lo scomparto freezer è 
completamente carico senza usare il cassetto 
centrale e quello superiore. 
 

Consigli pratici sulla riduzione del 
consumo energetico 
1. Assicurarsi che l'apparecchio si trovi in aree 
ben ventilate, lontano da fonti di calore 
(cucina, termosifoni, ecc.).   Allo stesso 
tempo, la posizione dell'apparecchio deve 
essere scelta in modo tale da impedire che 
sia sotto la luce diretta dei raggi solari.  
2. Assicurarsi che gli alimenti acquistati 
raffreddati/congelati siano posti 
nell'apparecchio appena possibile, soprattutto 
in estate.  Si consiglia di usare borse termiche 
isolate per trasportare gli alimenti a casa. 
3. Consigliamo di eseguire nello scomparto 
frigorifero lo scongelamento dei pacchetti 
estratti dallo scomparto freezer. A questo 
scopo, la confezione che deve essere 
scongelata sarà posta in un contenitore così 
l'acqua risultante dallo scongelamento non 
scorrerà nello scomparto frigorifero. 
Consigliamo di cominciare a scongelare 24 
ore prima di usare gli alimenti congelati. 
4. Consigliamo di ridurre al minimo il numero 
di aperture dello sportello.  
5. Non tenere lo sportello dell'apparecchio 
aperto più del necessario ed assicurarsi che 
dopo ogni apertura lo sportello sia ben chiuso. 
 

 



 

Risoluzione dei problemi 
 

Se l'elettrodomestico non funziona quando è 
acceso, controllare: 
• che la spina sia inserita correttamente nella 
presa e che l'alimentazione sia accesa (per 
controllare l'alimentazione della presa, 
collegare ad essa un altro elettrodomestico) 
• sО ТХ ПusТbТХО ч bruМТatШ/Х'ТЧtОrruttШrО НТ 
distribuzione è spento. 
• МСО ТХ МШЦaЧНШ НОХХa tОЦЩОratura sТa 
impostato correttamente. 
• МСО Хa ЧuШЯa sЩТЧa sТa МabХata МШrrОttaЦОЧtО 
se è stata cambiata la spina. 
Se l'elettrodomestico ancora non funziona 
dopo i controlli elencati in precedenza, 
contattare il distributore presso il quale è stata 
acquistata l'unità. 
Assicurarsi di aver effettuato questi controlli 
poiché verrà richiesto un sovrapprezzo se non 
viene trovato alcun guasto. 
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Informazioni sul rumore e sulle 
vibrazioni che possono presentarsi 
durante il funzionamento 
dell'apparecchio 
 

1. Il rumore del funzionamento può aumentare 
durante l'uso. 
- Per mantenere le temperature ai valori 
regolati, i compressori dell'elettrodomestico si 
avviano periodicamente.   Il rumore prodotto 
dal compressore diventa più forte quando si 
avvia e si può sentire un clic quando si 
arresta.  
- Le prestazioni e le caratteristiche di 
funzionamento dell'apparecchio possono 
cambiare secondo le modifiche della 
temperatura nell'ambiente.  Ciò è considerato 
normale. 
2. Rumori come liquidi che scorrono o 
vengono spruzzati 
- Questi rumori sono provocati dal flusso del 
refrigerante nel circuito dell'apparecchio e 
sono conformi al principio di funzionamento 
dell'apparecchio. 
3. Ulteriori vibrazioni e rumori. 
- Il livello di rumore e vibrazioni può essere 
provocato dal tipo e dall'aspetto del pavimento 
su cui l'apparecchio è posizionato. Assicurarsi 
che il pavimento non abbia significativi livelli di 
distorsione o che possa sostenere il peso 
dell'apparecchio (è flessibile). 
- Un'altra fonte di rumore e vibrazioni è 
rappresentata dagli oggetti posti 
sull'apparecchio. Questi oggetti devono 
essere rimossi dall'apparecchio 
- Le bottiglie e i contenitori posti nel frigorifero 
si toccano. In questi casi spostare bottiglie e 
contenitori in modo che ci sia dello spazio fra 
essi.   
 



 
 
 
Dati tecnici 
 
 

Marchio  
 

Tipo di elettrodomestico  
          

CSA29023 
FRIGO-CONGELATORE di tipo I  

Volume lordo totale (l) 270 
Volume utilizzabile totale (l) 247 
Volume utilizzabile freezer (l) 72 
Volume utilizzabile frigorifero 175 
Capacità di congelamento (kg/24 ore) 3,5 
Classe energia (1) A+ 
Consumo elettrico (kWh/anno) (2) 257 
Autonomia (ore) 18 
Rumore [dB (A) re 1 pW] 42 

Agente refrigerante ecologico R600a 
(1) Classe di energia: A+++ … D (A+++ = economica … D = meno economica) 
(2) Il consumo elettrico reale dipende dalle condizioni di utilizzo e dalla posizione 
dell'elettrodomestico. 
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Il simbolo         sul prodotto o sulla confezione indica che questo prodotto non può essere 
trattato come normale rifiuto domestico. Invece deve essere portato al punto di raccolta 
adatto per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Assicurando il 
corretto smaltimento di questo prodotto, si evitano potenziali conseguenze negative per 
Х’aЦbТОЧtО О Хa saХutО, МСО ЩШtrОbbОrШ НОrТЯarО Нa uЧa РОstТШЧО ТЧaЩЩrШЩrТata НОХ ЩrШНШttШ. 
PОr ТЧПШrЦaгТШЧТ ЩТі НОttaРХТatО suХ rТМТМХaРРТШ НТ quОstШ ЩrШНШttШ, МШЧtattarО Х’uППТМТШ 
cittadino locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio dove è stato 
acquistato il prodotto. 



 
 
 
 
 
Sveikiname pasirinkus kШkвbТšką                  buТtТЧ┊ 
ЩrТОtaТsą, sukurtą tarЧautТ JuЦs НauРОХ┊ ЦОtų.  
 
 
 
 
Pirmiausia- saugumas! 
 
ІОУuЧkТtО saЯШ buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ ┊ ОХОktrШs tТЧkХą, kШХ 
ЧОЧuėЦėtО ЯТsų ЩakaЯТЦШ Тr ЩОrЯОžТЦШ aЩsauРų. 
• JОТРu РabОЧШtО СШrТгШЧtaХТШУО ЩaНėtвУО, ЩrТОš 
┊УuЧРНaЦТ ХОТskТtО ЩastШЯėtТ bОЧt 12 valandas, kad 
kШЦЩrОsШrТaus tОЩaХas ЧusТstШЯėtų. 
• JОТРu У┣s ТšarНШtО sОЧą buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą, kurТШ НurОХėsО 
┊taТsвtas užraktas arba autШЦatТЧė sЩвЧОХė, ┊sТtТkТЧkТtО, 
kaН ЩaХТkШtО Уą sauРТШУО ЩaНėtвУО, kaН УaЦО 
ЧОužsТtrОЧktų ЯaТkaТ. 
• Š┊ buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą ЧauНШkТtО tТk ЩaРaХ ЧuЦatвtą 
ЩaskТrt┊. 
• BuТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ ЧОНОРТЧkТtО. J┣sų buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ 
ТгШХТaМТУШУО вra НОРТų ЧО МСХШrШПХuШrЦОtaЧШ ЦОНžТaРų. 
DėХ ТЧПШrЦaМТУШs aЩТО ЩrТОtaТsШ ТšЦОtТЦą Тr РaХТЦas 
paslaugas krОТЩkТtės ┊ ЯТОtТЧę ЯaХНžТą. 
• ІОrОkШЦОЧНuШУaЦО ЧauНШtТ šТШ buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ 
ЧОšТХНШЦШУО, šaХtШУО ЩataХЩШУО, (t.в., РaražО, 
ШraЧžОrТУШУО, ЩrТОstatО, ЩašТ┣rėУО, ЧО ЧaЦО Тr taТЩ tШХТau). 
ІШrėНaЦТ, kaН buТtТЧТs ЩrТОtaТsas ЯОТktų РОrТausТaТ Тr bО 
РОНТЦų, ХabaТ sЯarbu ┊НėЦТaТ ЩОrskaТtвtТ šТas 
instrukcijas. ІОsТХaТkвНaЦТ šТų ЧurШНвЦų РaХТtО ЩrarastТ 
tОТsę ┊ ЧОЦШkaЦą aЩtarЧaЯТЦą РaraЧtТЧТШ ХaТkШtarЩТШ 
metu.  
PrašШЦО ХaТkвtТ šТas ТЧstrukМТУas sauРТШУО ЯТОtШУО, kaН 
РaХėtuЦėtО bОt kaНa УШЦТs ЩasТЧauНШtТ. 
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   ŠТo ЛuТtТnТo prТОtКТso nОrОkomОnНuoУКmК nКuНotТ КsmОnТms, turТntТОms ПТгТnТų, УutТmo Кr 
psТМСТnТų nОРКlТų КrЛК nОturТntТОms pКkКnkКmКТ pКtТrtТОs Тr žТnТų, kКТp nКuНotТs šТuo prТОtКТsu, 
nОЛОnt Уuos prТžТūrプtų КrЛК su šТo ЛuТtТnТo prТОtКТso nКuНoУТmu supКžТnНТntų už Уų sКuРą 
КtsКkТnРКs Кsmuo. PrТžТūrプkТtО vКТkus, kКН УТО nОžКТstų su šТuo ЛuТtТnТu prТОtКТsu. 
 



 
 

 
 
 
 

LT Naudojimo instrukcija 
 

Elektros reikalavimai 
 

PrТОš ┊kТšНaЦТ kТštuką ┊ sТОЧШУО ОsaЧt┊ ОХОktrШs 
ХТгНą ┊sТtТkТЧkТtО, kaН buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ ЯТНuУО 
ОsaЧčТШУО katОРШrТУШs ЩХШkštОХėУО ЧurШНвta 
┊taЦЩa Тr НažЧТs atТtТЧka У┣sų ОХОktrШs tТОkТЦą. 
MОs rОkШЦОЧНuШУaЦО š┊ buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą 
prijungti prie elektros maitinimo per tinkamas 
┊УuЧРtą ХТгНą su sauРТkХТu, kurТs turТ b┣tТ ХОЧРЯaТ 
prieinamoje vietoje. 
 

DプmОsТo! Šį buТtТnį prТОtaТsą rОТkТa 
įžОmТntТ. 
EХОktrТЧТШ buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ rОЦШЧtą РaХТ atХТktТ 
tik kvalifikuotas specialistas. Netinkamai 
nekvalifikuoto asmens atlikti taisymo darbai 
РaХТ sukОХtТ ЩaЯШУų, kurТО РaХТ turėtТ ХОЦtТЧРų 
ЩaНarТЧТų buТtТЧТШ ЩrТОtaiso vartotojui. 
DブMESIO! 
ŠТaЦО buТtТЧТaЦО ЩrТОtaТsО ЧauНШУaЦa 
šaХНвЦШ ЦОНžТaРa R600a, kurТ ЧОНarШ žaХШs 
aЩХТЧkaТ, tačТau taТ – degios dujos. Gabenimo 
ir gaminio pastatymo metu privalote 
ЩasТr┣ЩТЧtТ, kaН ЧОЩažОТstuЦėtО šaХНвЦШ 
sТstОЦШs. JОТРu ЩažОТstuЦėtО šaХНвЦШ 
sТstОЦą Тr Тš УШs ТЦtų tОkėtТ НuУШs, ХaТkвkТtО 
РaЦТЧ┊ atШkТaТ ЧuШ ХТОЩsЧШs šaХtТЧТų Тr РОraТ 
ТšЯėНТЧkТtО ЩataХЩą. 
DブMESIO - ЧШrėНaЦТ ЩaРrОТtТЧtТ atšТХНвЦШ 
ЩrШМОsą, ЧОЧauНШkТtО kТtШkТų, ЧОТ РaЦТЧtШУų 
rОkШЦОЧНuШУaЦų ЦОМСaЧТЧТų arba kТtų 
ЩrТОЦШЧТų. 
DブMESIO - ЧОЩažОТskТtО aušТЧТЦШ sТstОЦШs. 
DブMESIO - buitinio prietaiso maisto 
sauРШУТЦШ skвrТuШsО ЧОЧauНШkТtО ОХОktrТЧТų 
ЩrТОtaТsų, ЧОbОЧt УuШs rОkШЦОЧНuШtų 
gamintojas. 
DブMESIO - JОТРu ЦaТtТЧТЦШ ХaТНas ЩažОТstas, 
У┊ ХОТНžТaЦa kОТstТ tТk РaЦТЧtШУuТ, РaЦТЧtШУШ 
kХТОЧtų aЩtarЧaЯТЦШ atstШЯuТ arba ЩaЧašТШs 
kvalifikacijos asmenims – kitaip gali kilti 
pavojus. 
 

Gabenimo instrukcijos 
 

1. PrТОtaТsą rОТkТa РabОЧtТ tТk stačТą. 
GabОЧТЦШ ЦОtu ┊ЩakaЯТЦas turТ ХТktТ 
nesugadintas. 
2. JОТРu buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą РabОЧШtО 
horizontaХТШУО ЩaНėtвУО, ЩrТОš ┊УuЧРНaЦТ 
ХОТskТtО ЩastШЯėtТ bОЧt 12 valandas, kad 
sТstОЦa ЧusТstШЯėtų. 
 
 

3. ІОsТХaТkaЧt aЧksčТau ЦТЧėtų ЧurШНвЦų, 
buТtТЧТs ЩrТОtaТsas РaХТ b┣tТ suРaНТЧtas, Тr 
РaЦТЧtШУas už taТ ЧОbus atsakТЧРas.  
4. PrТОtaТsą b┣tТЧa sauРШtТ ЧuШ ХТОtaus, 
НrėРЦės Тr kТtШkТШ atЦШsПОrШs ЩШЯОТkТШ. 
 

DプmОsТo! 
• VaХaЧt/ЩrТžТ┣rТЧt buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą, rОТkТa b┣tТ 
atsarРТОЦs, kaН ЧОЩaХТОstuЦėtО 
kШЧНОЧsatШrТaus ЦОtaХТЧТų РrШtОХТų ЩaРrТЧНШ, 
ОsaЧčТШ buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ atbuХТЧėУО ЩusėУО, 
ЧОs РaХТtО susТžОТstТ ЩТršus ir rankas. 
• ІОbaЧНвkТtО aЧt buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ sėНėtТ 
arba stШЯėtТ, ЧОs УТs ЧОskТrtas tШkТaЦ 
naudojimui. GaХТtО susТžОТstТ arba suРaНТЧtТ 
buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą. 
•  PatТkrТЧkТtО, ar sХТЧkНaЦТ Тr ЩОrstatę buТtТЧ┊ 
ЩrТОtaТsą ЧОЩrТsЩauНėtО ЦaТtТЧТЦШ kabОХТШ, 
nes taТ РaХėtų У┊ ЩažОТstТ. 
•  ІОХОТskТtО ЯaТkaЦs žaТstТ su buТtТЧТu 
ЩrТОtaТsu ar sЩauНТЧėtТ ЯaХНвЦШ ЦвРtukų. 
 

Instaliavimo instrukcijos 
 

1. Nelaikykite buitinio prietaiso patalpoje, 
kurТaЦО Чakt┊ Тr /arba žТОЦą tОЦЩОrat┣ra РaХТ 
ЧukrТstТ ТkТ ЦТЧus 10 ХaТЩsЧТų C (50 ХaТЩsЧТų F), 
nes jis skirtas dirbti ten, kur aplinkos 
tОЦЩОrat┣ra вra tarЩ +10 Тr +38 ХaТЩsЧТų C (50 
ir 100 ХaТЩsЧТų F). ŽОЦОsЧėУО tОЦЩОrat┣rШУО 
buТtТЧТs ЩrТОtaТsas ЧОЯОТks, tШНėХ ЦaТstШ 
sauРШУТЦШ ХaТkas sutruЦЩės. 
2. ŽОЦШУО tОЦЩОrat┣rШУО buТtТЧТs Щrietaisas 
РaХТ ЧОЯОТktТ Тr РaХТ suЦažėtТ УШ šaХНвЦШ 
ОПОktвЯuЦas, Ш ХaТkaЧt У┊ tТОsТШРТЧТuШsО sauХės 
sЩТЧНuХТuШsО ar ЩrТО raНТatШrТų, buТtТЧТШ 
ЩrТОtaТsШ ПuЧkМТУШs РaХТ b┣tТ ЩaЩТХНШЦaТ 
aЩkrautШs. StatвНaЦТ šaХТa šТХuЦШs šaХtТЧТШ 
arba šaХНТkХТШ, ТšХaТkвkТtО šТuos minimalius 
tarЩus Тš šШЧų: 
ІuШ ЯТrвkХТų - 30 mm 
ІuШ raНТatШrТų - 300 mm 
ІuШ šaХНТkХТų - 25 mm 
3. ┉sТtТkТЧkТtО, kaН aЩХТЧk buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą 
ОsaЧčТШs ОrНЯės ЩakaЧka ХaТsЯaТ ШrШ 
МТrkuХТaМТУaТ užtТkrТЧtТ (2 pav.). 
• ІШrėНaЦТ ЧustatвtТ atstuЦą tarЩ šaХНвtuvo ir 
sТОЧШs, ЩrТtaТsвkТtО РaХТЧ┊ ЯėНТЧТЦШ НaЧРtОХ┊ 
ЩrТО šaХНвtuЯШ РaХТЧės sТОЧШs (3 pav.). 
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4. BuТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą rОТkėtų ЩastatвtТ aЧt ХвРaus 
ЩaЯТršТaus. PrТrОТkus, РaХТЦa rОРuХТuШtТ НЯТ 
ЩrТОkТЧОs kШУОХОs. ІШrėНaЦТ užtТkrТЧtТ, kaН 
buТtТЧТs ЩrТОtaТsas stШЯėtų tТОsТaТ, rОРuХТuШkТtО 
dvi priekines kojeles, sukdami jas pagal arba 
ЩrТОš ХaТkrШНžТШ rШНвkХę, kШХ ЩrТОtaТsas tЯТrtaТ 
stШЯės aЧt РrТЧНų. TОТsТЧРas kШУОХТų 
surОРuХТaЯТЦas ЩaЧaТkТЧa ЩОrЧОХвР НТНОХę 
ЯТbraМТУą Тr trТukšЦą (4 ЩaЯ.). 
5. ІШrėНaЦТ ЩaruШštТ buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą 
ЧauНШУТЦuТ, ЯaНШЯaukТtės „VaХвЦШ Тr 
ЩrТОžТ┣rШsį skвrТaus ЧurШНвЦaТs. 
 

SusТpažТnkТtО su buТtТnТu prТОtaТsu  
(1 pav.) 
 

1 - tОrЦШstatas Тr ХОЦЩutės kШrЩusas 
2 - ЩrТtaТkШЦШs šaХНвtuЯШ ХОЧtвЧШs  
3 - atrama vyno buteliams  
4 - vandens rinktuvas 
5 - užНОЧРТaЦШs Нėžutės НaЧРtТs 
6 - užНОЧРТaЦШs Нėžutės 
7 - РrОТtШ užšaХНвЦШ skвrТus 
8 - atrama ledo surinkimo lentynai ir ledo 

surinkimo lentyna 
9 - skвrТaТ užšaХНвtТОЦs ЦaТstШ ЩrШНuktaЦs 

laikyti 
 10 - reguliuojamos kШУОХės 
 11 - ЩТОЧШ ЩrШНuktų skвrТus 
 12 - lentynos stiklainiams 
 13 - lentynos buteliams 
 

RОkomОnНuoУamas maТsto proНuktų 
ТšНプstвmas buТtТnТamО prТОtaТsО 
 
Nurodymai optimaliems saugojimo ir higienos 
rezultatams gauti: 
 1. ŠaХНвtuЯШ skвrТus skТrtas truЦЩaЦ šЯТОžТШ 
ЦaТstШ Тr РėrТЦų sauРШУТЦuТ. 
 2. ŠaХНТkХТШ kaЦОra вra    ┊ЯОrtТЧta Тr 
tТЧkaЦa šaХНвЦuТ Тr ЦaТstШ ЩrШНuktų ХaТkвЦuТ 
ЩrТО užšaХНвЦą.  
Visada reikia prisilaikyti ant maistШ ЩrШНuktų 
┊ЩakaЯТЦų ЧurШНвtų       maisto laikymo 
rОkШЦОЧНaМТУų. 
 3. Pieno prШНuktus rОТkėtų ХaТkвtТ sЩОМТaХТuШsО 
НurОХТų ┊НėkХШ skвrТuШsО. 
 4.  PaРaЦТЧtus ЩatТОkaХus rОТkėtų ХaТkвtТ 
СОrЦОtТškuШsО ТЧНuШsО. 
  

 5. ŠЯТОžТus suЯвЧТШtus ЩrШНuktus РaХТЦa 
ХaТkвtТ aЧt ХОЧtвЧШs. ŠЯТОžТus ЯaТsТus Тr 
НaržШЯОs rОТkėtų ЧuЯaХвtТ Тr ХaТkвtТ 
užНОЧРТaЦШsО НėžutėsО. 
 6. ButОХТus РaХТЦa ХaТkвtТ НurОХТų skвrТuУО. 
 7. ІШrėНaЦТ ХaТkвtТ šЯТОžТą Цėsą, suЯвЧТШkТtО 
Уą ┊ ЩШХТОtТХОЧТЧ┊ ЦaТšОХ┊ Тr ЩaНėkТtО aЧt 
žОЦТausТШs ХОЧtвЧШs. ІОХОТskТtО, kaН šЯТОžТa 
Цėsa ХТОstųsТ su ЩaРaЦТЧtaТs ЦaТstШ 
ЩrШНuktaТs, kaН šТО ЧОb┣tų užkrėstТ. SauРuЦШ 
suЦОtТЦaТs, žaХТą Цėsą ХaТkвkТtО ЧО ТХРТau ЧОТ 
dvi ar tris dienas. 
 8. ІШrТЧt, kaН šaХНвtuЯas ЯОТktų 
ЯОТksЦТЧРТausТaТ, УШ ТštraukТaЦų ХОЧtвЧų 
ЧОrОТkėtų užkХШtТ ЩШЩТОrТuЦТ arba kТtШЦТs 
ЦОНžТaРШЦТs, kurТШs sutrukНвtТ ХaТsЯą ШrШ 
МТrkuХТaМТУą. 
 9. DurОХТų ХОЧtвЧШsО ЧОХaТkвkТtО auРaХТЧТШ 
aliejaus. Maisto produktus laikykite 
suЩakuШtus, suЯвЧТШtus arba užНОЧРtus. PrТОš 
НėНaЦТ karštus ЦaТstШ ЩrШНuktus Тr РėrТЦus ┊ 
šaХНвtuЯą, ХОТskТtО УТОЦs atЯėstТ. SkarНТЧėsО 
ХТkusТШ ЦaТstШ ЧОrОТkėtų ХaТkвtТ skarНТЧėУО. 
10. PutШУaЧčТų РėrТЦų ЧОrОТkėtų užšaХНвtТ, Ш 
tokius produktus kaip aromatiniai vandens 
kubОХТaТ, ЩrТОš ЯartШУТЦą rОТkėtų truЩut┊ 
atšТХНвtТ. 
11. KaТ kurТО ЯaТsТaТ Тr НaržШЯės, ХaТkШЦТ bОЯОТk 
0°C tОЦЩОrat┣rШУО, suРОЧНa. TШНėХ aЧaЧasus, 
melionus, agurkus, ЩШЦТНШrus Тr ЩaЧašТus 
ЩrШНuktus susukТtО ┊ ЩШХТОtТХОЧТЧТus ЦaТšОХТus. 
12. LabaТ stТЩr┣s aХkШСШХТЧТaТ РėrТЦaТ turТ b┣tТ 
ХaТkШЦТ stačТШУО ЩaНėtвУО stТЩrТaТ užkТЦštuШsО 
butОХТuШsО. ŠaХНвtuЯО ЧТОkaНa ЧОХaТkвkТtО 
ЩrШНuktų, kurТuШsО вra НОРТų sЩrШРstaЦųУų 
duУų (ЩЯг., ЩurškТaЦШs РrТОtТЧėХės ПХakШЧų, 
skarНТЧТų su ЩurškaХaТs Тr t.t.) arba 
sЩrШРstaЦųУų ЦОНžТaРų. JШs РaХТ sukОХtТ 
sЩrШРТЦą. 
 

TОmpОratūros kontrolプ Тr 
reguliavimas  
 

DarbТЧė tОЦЩОrat┣ra ЯaХНШЦa tОrЦШstatШ 
raЧkОЧėХО (5 ЩaЯ.), kurТ РaХТ Чustatвta ┊ bОt 
kurТą ЩaНėt┊ ЧuШ MIІ ТkТ MAБ (ЩastarШУТ- 
šaХčТausТa ЩaНėtТs). 
VТНutТЧė tОЦЩОrat┣ra šaХНвtuЯШ ЯТНuУО turėtų 
b┣tТ ЦažНauР +5°C (+41°F). 
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LT Naudojimo instrukcija 
 

NustatykitО tОrЦШstatą taТЩ, kaН ЩasТОktuЦėtО 
ЧШrТЦą tОЦЩОrat┣rą. KaТ kurТО šaХНвtuЯШ 
skвrТaТ РaХТ b┣tТ ЯėsОsЧТ arba šТХtОsЧТ (ЩЯг., 
ХОЧtвЧa saХШtШЦs Тr ЯТršutТЧė Нėžutės НaХТs), 
tačТau taТ ЯТsaТ ЧШrЦaХu. 
RОkШЦОЧНuШУaЦО ЩОrТШНТškaТ ЩatТkrТЧtТ 
tОЦЩОrat┣rą tОrЦШЦОtru, kaН ┊sТtТkТЧtuЦėtО, 
УШР skвrТuУО ЩaХaТkШЦa šТ tОЦЩОrat┣ra. ІuШХat 
atТНarТЧėУaЧt НurОХОs, tОЦЩОrat┣ra šaХНвtuЯШ 
ЯТršuУО ЩakвХa, tШНėХ ЩatartТЧa НurОХОs užНarвtТ 
tuoj pat po naudojimo. 
 

PrТОš praНОНant nauНotТ 
 

Galutinis patikrinimas 
PrТОš ЩraНėНaЦТ ЧauНШtТ buТtТЧ┊ ЩrТОtaТsą, 
patikrinkite, ar: 
1. Sureguliavote kojeles, kad prietaisas 
stШЯėtų ХвРТaТ. 
2. ŠaХНвtuЯШ ЯТНus вra sausas, Ш РaХО Шras 
gali laisvai cirkuliuoti. 
3. VТНus вra šЯarus, ЩaРaХ „VaХвЦШ Тr 
ЩrТОžТ┣rШsį skвrТaus rОkШЦОЧНaМТУas. 
4. KТštukas ┊kТštas ┊ sТОЧШУО ОsaЧt┊ ХТгНą, Тr 
ОХОktra ┊УuЧРta. AtТНarТus НurОХОs, užsТНОРa 
ЯТНТЧТs aЩšЯТОtТЦas. 
Ir atkrОТpkТtО НプmОsį, kaН: 
5. PraНėУus ЯОТktТ kШЦЩrОsШrТuТ, ТšРТrsТtО 
nestiprius garsus. Ar kompresorius veikia, ar 
ЧО, šaХНвtuЯШ sТstОЦШУО СОrЦОtТškaТ užНarвtas 
skystis ir dujos taip pat gali kelti silpnus 
Рarsus (trТukšЦą). TaТ ЯТsТškaТ ЧШrЦaХu. 
6. ŠaХНвtuЯШ skвrТaus ЯТršus РaХТ b┣tТ truЩus┊ 
baЧРuШtas НėХ ЩaЧauНШtШ РaЦвbШs ЩrШМОsШ, 
tačТau taТ ЯТsТškaТ ЧШrЦaХu Тr Чėra РОНТЦas. 
7. Rekomenduojame nustatyti termostato 
raЧkОЧėХę ЩОr ЯТНur┊ Тr stОbėtТ tОЦЩОrat┣rą, 
kaН ┊sТtТЧkТЧtuЦėtО, УШР buТtТЧТs ЩrТОtaТsas 
ЩaХaТkШ ЧШrТЦą tОЦЩОrat┣rą (Žr. ┊ skвrТų 
"TОЦЩОrat┣rШs kШЧtrШХė Тr rОРuХТaЯТЦas"). 
8. Neprikaukite buitinio prietaiso tuoj pat po 
┊УuЧРТЦШ. PaХaukТtО, kШХ bus Щasiekta tinkama 
tОЦЩОrat┣ra. RОkШЦОЧНuШУaЦО ЩatТkrТЧtТ 
tОЦЩОrat┣rą tТksХТu tОrЦШЦОtru (žr.┊ skвrТų 
„TОЦЩОrat┣rШs kШЧtrШХė Тr rОРuХТaЯТЦasį). 
 
 

ŠalНвtų maТsto proНuktų laТkвmas 
 

ŠaХНТkХТs tТЧkaЦas ТХРaЦ ЩarНuШtuЯėsО ЩТrktų 
maisto produktų ХaТkвЦuТ; bО tШ, УТs РaХТ b┣tТ 
ЧauНШУaЦas šЯТОžТОЦs ЦaТstШ ЩrШНuktaЦs 
užšaХНвtТ Тr ХaТkвtТ. 
ІШrėНaЦТ ХaТkвtТ ЧaЦuШsО užšaХНвtus šЯТОžТus 
ЦaТstШ ЩrШНuktus, ЯaНШЯaukТtės aЧt Нurų 
tarЩТkХТШ ОsaЧčТu ЩrШНuktų sauРШУТЦШ ХaТkШ 
vadovu. 
Dingus elektrai, neatidarykТtО НurОХТų. JОТРu 
gedimas trunka trumpiau nei 18 val., 
užšaХНвtТОЦs ЩrШНuktaЦs taТ ЧОturėtų ЩaНarвtТ 
УШkТШs žaХШs. TačТau УОТРu РОНТЦas truktų 
ТХРТau, ЦaТstШ ЩrШНuktus rОТkėtų ЩatТkrТЧtТ Тr 
arba nedelsiant suvartoti, arba juos pagaminti, 
Ш ЩШ tШ ЯėХ užšaldyti. 
 

ŠvТОžТų maТsto proНuktų užšalНвmas 
 

ІШrėНaЦТ ЩasТОktТ РОrТausТų rОгuХtatų, 
ХaТkвkТtės šТų ТЧstrukМТУų. 
VТОЧu ЦОtu ЧОužšaХНвkТtО ЩОr НТНОХТШ ЦaТstШ 
kТОkТШ. MaТstШ kШkвbė РОrТausТaТ ТšsauРШУaЦa 
taНa, kaТ УТs вra ЯТsas užšaХНШЦas kaТЩ 
┊ЦaЧШЦa РrОТčТau.  
ІОЯТršвkТtО buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ РaХТЧРuЦШ, 
nustatyto 24 val.  
┉НėУus šТХtą ЦaТstą ┊ šaХНТkХТШ kaЦОrą, 
šaХНвtuЯШ ЯarТkХТs ЧОЩОrtraukТaЦaТ ЯОТkТa tШХ, 
kШХ ЦaТstas kТОtaТ užšaХНШЦas. TaТ РaХТ ХaТkТЧaТ 
ЩaНТНТЧtТ šaХНТkХТШ kaЦОrШs aušТЧТЦą. 
UžšaХНaЧt šЯТОžТus maisto produktus, 
tОrЦШstatШ raЧkОЧėХė turТ b┣tТ ЯТНurТЧėУО 
ЩaНėtвУО. MažТ ЦaТstШ kТОkТaТ ТkТ 1/2 kР (1 Хb), 
РaХТ b┣tТ užšaХНШЦТ ЧОrОРuХТuШУaЧt 
tОЦЩОrat┣rШs ЯaХНвЦШ raЧkОЧėХės.  
ВЩač sЯarbu ЩasТr┣ЩТЧtТ, kaН 
ЧОsuЦaТšвtuЦėtО šЯТОžТų Тr Уau užšaХНвtų 
maisto ЩrШНuktų. 
 
LОНo РabalТukų РamТnТmas 
 

PrТЩТХkТtО ┊ ХОНШ ЩaНėkХą ¾ ЯaЧНОЧs Тr ┊НėkТtО У┊ 
┊ šaХНТkХ┊. IšХaТsЯТЧkТtО ЩrТšaХusТus ЩaНėkХus 
šaukštШ raЧkОЧa arba ЩaЧašТus ┊raЧkТu; 
ЧТОkaНa ЧОЧauНШkТtО НaТktų aštrТaТs РaХaТs, 
ЩЯг., ЩОТХТų arba šakučТų. 
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AtšТlНвmas 
 

a) ŠalНвtuvo skyrius 
ŠaХНвtuЯШ skвrТus atšвХa autШЦatТškaТ. AtšТХęs 
ЯaЧНuШ ЩОr buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ РaХО ОsaЧt┊ 
surТЧkТЦШ rОгОrЯuarą tОka ┊ НrОЧažШ ЯaЦгНОХ┊ 
(6 pav.). 
AtšТХНвЦШ ЦОtu aЧt šaХНвtuЯШ skвrТaus РaХТЧės 
sТОЧШs, už kurТШs ┊rОЧРtas ЩasХėЩtas 
garintuvas, gali susТНarвtТ ЯaЧНОЧs ХašОХТų. AЧt 
tarЩТkХТШ РaХТ ХТktТ ХašОХТų, kurТО atšТХНвЦuТ 
ЩasТbaТРus РaХТ ЯėХ užšaХtТ. UžšaХusТОЦs 
ХašОХТaЦs ЩašaХТЧtТ ЧОЧauНШkТtО sЦaТХТų НaТktų 
arba НaТktų su aštrТaТs РaХaТs, ЩЯг., ЩОТХТų ar 
šakučТų. 
JОТРu atšТХęs ЯaЧНuШ ЧОТštОka Тš surinkimo 
kaЧaХШ, ЩatТkrТЧkТtО, ar НrОЧažШ ЯaЦгНОХТШ 
ЧОužkТЦšШ ЦaТstШ НaХОХės. DrОЧažШ ЯaЦгНОХ┊ 
РaХТЦa atkТЦštТ ЩrТОtaТsu ЯaЦгНžТaЦs atkТЦštТ 
arba ЩaЧašТu ┊raЧkТu. 
PatТkrТЧkТtО, kaН šТШ ЯaЦгНОХТШ РaХas ЯТsuШЦОt 
b┣tų aЧt kШЦЩrОsШrТaus surТЧkТЦШ ЩaНėkХШ, 
kad ЯaЧНuШ ЧОТšsТХТОtų aЧt ОХОktrШs ХaТНų arba 
РrТЧНų (7 pav.). 
b) ŠalНТklТo kamОra 
AtšaХНвЦШ ЩrШМОsas вra ХabaТ ЩaЩrastas: 
ЧauНШУaЧt вЩatТЧРą atšТХНвtШ ЯaЧНОЧs 
surТЧkТЦШ ТЧНą, УТs Явksta ХabaТ tЯarkТЧРaТ. 
AtšТХНвkТtО šaХНвtuЯą Нukart ЩОr ЦОtus arba 
tuomet, kaТ susТНarвs ЦažНauР 7 (1/4") ЦЦ 
šОrkšЧШ sХuШksЧТs. ІШrėНaЦТ ЩraНėtТ 
atšТХНвЦШ ЩrШМОsą, ТšУuЧkТtО buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ 
УuЧРТkХ┊ Тr ТštraukТtО УШ kТštuką Тš ОХОktrШs ХТгНШ. 
VТsus ЦaТstШ ЩrШНuktus suЯвЧТШkТtО ┊ kОХОtą 
ХaТkraščТШ sХuШksЧТų Тr ЩaНėkТtО ┊ ЯėsТą ЯТОtą 
(ЩЯг., ┊ šaХНвtuЯą arba saЧНėХТuką). 
ІШrТЧt ЩaРrОТtТЧtТ atšТХНвЦШ ЩrШМОsą, šaХНТkХвУО 
РaХТЦa atsarРТaТ ЩastatвtТ ТЧНų su šТХtu 
vandeniu. 
UžšКlusТОms lКšОlТКms pКšКlТntТ 
nОnКuНokТtО smКТlТų НКТktų КrЛК НКТktų su 
КštrТКТs РКlКТs, pvг., pОТlТų КrЛК šКkučТų. 
AtšТХНвЦuТ ЧТОkaНa ЧОЧauНШkТtО ЩХaukų 
НžТШЯТЧtuЯų, ОХОktrТЧТų šТХНвtuЯų arba kТtШkТų 
ЩaЧašТų ОХОktrТЧТų buТtТЧТų ЩrТОtaТsų. 
ŠaХНТkХТШ skвrТaus aЩačТШУО susТkauЩus┊ atšТХus┊ 
ЯaЧНОЧ┊ suРОrkТtО kОЦЩТЧО. PrТОtaТsuТ atšТХus, 
kruШЩščТaТ ЧusausТЧkТtО УШ ЯТНų (8 ir 9 pav.). 
┉kТškТtО kТštuką ┊ sТОЧШУО ОsaЧt┊ ОХОktrШs ХТгНą Тr 
┊УuЧkТtО buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ УuЧРТkХ┊. 
 

VТНТnプs lОmputプs pakОТtТmas  
(10 pav.) 
 

JОТРu ХОЦЩutė ЧОЯОТktų, Уą РaХТЦa ХОЧРЯaТ 
pakeisti nauja. PТrЦТausТaТ b┣tТЧaТ atУukТtО 
šaХНвtuЯą / šaХНТkХ┊ ЧuШ ЦaТtТЧТЦШ tТЧkХШ, 
ТštraukНaЦТ kТštuką Тš ОХОktrШs ХТгНШ. Paimkite 
atsuktuЯą ЩХШkščТu РaХu Тr atsarРТaТ, 
ЧОЧauНШНaЦТ УėРШs, ┊statвkТtО У┊ ┊ kaТrėУО 
ОsaЧt┊ tarЩОХ┊ tarЩ ХОЦЩutės РaubtШ Тr ЯТНТЧės 
sТОЧОХės. Tuomet atsargiai spauskite 
atsuktuЯШ raЧkОЧą kaТrėЧ, kШХ ЩastОbėsТtО, 
kaН kaТrвsТs РaubtШ kaТštТs atsТkabТЧШ. Tuos 
ЩačТus ЯОТksЦus atХТkТtО Тr НОšТЧТaУaЦ tarЩОХТuТ, 
tТk Нabar atsuktuЯШ raЧkОЧą atsarРТaТ 
sЩauskТtО НОšТЧėЧ. Atlaisvinus abi puses, 
Рaubtą РaХТЦa ХОЧРЯaТ ЧuТЦtТ. 
IkТ РaХШ ┊sukТtО ХОЦЩutę ┊ ХОЦЩutės ХaТkТkХ┊. 
┉kТškТtО buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ ОХОktrШs kТštuką ┊ 
ЦaТtТЧТЦШ ХТгНą. JОТРu aЩšЯТОtТЦas ЯТs Нar 
ЧОЯОТkТa, ЯТОtТЧėУО ОХОktrШs ЩrОkТų 
ЩarНuШtuЯėУО ┊sТРвkТtО E14 tТЩШ 15 А (Цaks.) 
leЦЩutę su užsukaЦu НaЧРtОХТu Тr ┊sukТtО Уą. 
ІОНОХsНaЦТ atsarРТaТ ТšЦОskТtО ЩОrНОРusТą 
ХОЦЩutę. 
PakОТtę ХОЦЩutę, ┊taТsвkТtО Рaubtą ┊ ЩraНТЧę УШ 
ЩaНėt┊. ┉sТtТkТЧkТtО, ar Рaubtas вra tТЧkaЦaТ 
užПТksuШtas. 
 

Valвmas Тr prТОžТūra  
 

 1. PrТОš ЯaХвЦą rОkШЦОЧНuШУaЦa ТštrauktТ 
buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ kТštuką Тš ХТгНШ Тr atУuЧРtТ 
ЦaТtТЧТЦą.  
 2. VaХвЦuТ ЧТОkaНa ЧОЧauНШkТtО aštrТų ┊raЧkТų 
arba abraгвЯТЧТų ЦОНžТaРų, ЦuТХШ, ЧaЦų 
┣kвУО ЧauНШУaЦШ ЯaХТkХТШ, skaХbТЦШ ЩrТОЦШЧТų 
ar ЯaškШ ЩШХТraЯТЦuТ. 
 3. BuТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ skвrТų Чuvalykite drungnu 
ЯaЧНОЧТu, Ш ЩШ tШ sausaТ ТššХuШstвkТtО. 
 4. ŠaХНвtuЯШ ЯТНuТ ЯaХвtТ ЧauНШkТtО НrėРЧą 
ЧusЩaustą skuНurėХ┊, suНrėkТЧtą tТrЩaХО, 
ЩaРaЦТЧtaЦО ТštТrЩТЧus ЯТОЧą arbatТЧ┊ 
šaukštОХ┊ sШНШs (bТkarbШЧatШ) ЯТОЧШУО ЩТЧtШУО 
(0,57 litro) vandens; po to sausaТ ТššХuШstвkТtО. 
 5. PasТr┣ЩТЧkТtО, kaН ЯaЧНuШ ЧОЩatОktų ┊ 
tОЦЩОrat┣rШs ЯaХНвЦШ Нėžutę. 
 6. Jeigu ketinate ilgam nenaudoti buitinio 
ЩrТОtaТsШ, ТšУuЧkТtО У┊ Тr ТšТЦkТtО ЯТsą ЦaТstą, 
ТšЯaХвkТtО У┊ Тr ЩaХТkТtО НurОХОs ЩraЯОrtas. 
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  7. ІШrТЧt aЩsauРШtТ kШkвbТšką Нažвtą aЩНaТХą, 
ЦОtaХТЧОs РaЦТЧТШ НaХТs (ЩЯг., ТšШrТЧę НurОХТų 
Щusę, šaХНвtuЯШ šШЧus) rОkШЦОЧНuШУaЦО 
ЧubХТгРТЧtТ sТХТkШЧШ Яašku (autШЦШbТХТЧТu 
ЩШХТt┣ra).  
  8.  Kartą ЩОr ЦОtus bОt kШkТas aЧt buТtТЧТШ 
ЩrТОtaТsШ РaХТЧės sТОЧШs ОsaЧčТШ 
kondensatoriaus susikaupusТas НuХkОs rОТkėtų 
susiurbti siurbliu. 
 9. RОРuХТarТaТ ЩatТkrТЧkТtО, ar НurОХТų tarЩТkХТaТ 
вra šЯar┣s Тr aЧt Уų Чėra ЦaТstШ НaХОХТų. 
10. Niekada: 
• ІОЯaХвkТtО buТtТЧТШ ЩrТОtaТsШ ЧОtТЧkaЦШЦТs 
ЦОНžТaРШЦТs, ЩЯг., bОЧгТЧШ ЩaРrТЧНu 
pagamintais produktais. 
• JШkТaТs b┣НaТs ЧОЧauНШkТtО УШ aukštШУО 
tОЦЩОrat┣rШУО. 
• ІОšЯОТskТtО, ЧОtrТЧkТtО Тr t.t. abraгвЯТЧėЦТs 
ЦОНžТaРШЦТs.  
11. Patikrinkite, ar specialus plastmasinis 
rezervuaras, esantis buitinio prietaiso gale, 
kurТs surОЧka atšТХНвtą ЯaЧНОЧ┊, ЯТsaНa 
šЯarus. JОТРu ЧШrТtО ЧuТЦtТ ХШЯОХ┊ Тr ТšЯaХвtТ У┊, 
ЯaНШЯaukТtės tШХТau ЧurШНвtШЦТs 
instrukcijomis: 
• IštraukТtО kТštuką Тš ХТгНШ Тr atУuЧkТtО ОХОktrШs 
ЦaТtТЧТЦą. 
• AtsarРТaТ rОЩХėЦТs atsukТtО kШЦЩrОsШrТuУО 
ОsaЧt┊ Яaržtą, kaН РaХėtuЦėtО ЧuТЦtТ ХШЯОХ┊. 
• PakОХkТtО У┊. 
• IšЯaХвkТtО Тr sausaТ ТššХuШstвkТtО. 
• SuЦШЧtuШkТtО atРaХ, ЧauНШНaЦТ atbuХТЧę 
ЯОТksЦų tЯarką. 
12. ІШrėНaЦТ ТšЯaХвtТ staХčТų, ТštraukТtО У┊ kaТЩ 
┊ЦaЧШЦa ХabТau, ЩakОХkТtО У┊ ЯТršuЧ Тr ЯТsТškaТ 
ТštraukТtО. 
 
DurОlТų pОrstatвmas 
 
VОТksЦus atХТkТtО ОТХės tЯarka (11 pav.). 
 
 

Nurodymai 
 

Reikia-  RОРuХТarТaТ atšТХНвtТ Тr ЯaХвtТ buТtТЧ┊ 
ЩrТОtaТsą (žr. ┊ skвrТų „AtšТХНвЦasį). 

Reikia-  ŽaХТą Цėsą Тr ЩaukštТОЧą ХaТkвtТ 
aЩačТШУО, ЩШ ЩaРaЦТЧtaТs ЩatТОkaХaТs 
ir pieno produktais. 

Reikia-  ІuskТЧtТ bОrОТkaХТЧРus НaržШЯТų ХaЩus 
Тr ЧuЯaХвtТ žОЦОs. 

Reikia-  SaХШtas, kШЩ┣stus, ЩОtražШХės Тr 
žТОНТЧТus kШЩ┣stus ЩaХТktТ aЧt stТОbų. 

Reikia-  S┣r┊ ЩТrЦТausТa susuktТ ┊ ЩОrРaЦОЧtТЧ┊ 
ЩШЩТОrТų, Ш ЩШ tШ ┊НėtТ ┊ ЩШХТОtТХОЧТЧ┊ 
ЦaТšОХ┊ taТЩ, kaН УaЦО ХТktų kuШ ЦažТau 
ШrШ. JТs bus skaЧТausТas, УОТ ТštrauksТtО 
У┊ Тš šaХНвtuЯШ ЯaХaЧНą ЩrТОš ЯartШУТЦą. 

Reikia-  ŽaХТą Цėsą Тr ЩaukštТОЧą ХОЧРЯaТ 
susuktТ ┊ ЩШХТОtТХОЧą arba aХТuЦinio 
ПШХТУą. TaТЩ ЧОХОТsТtО УaТ aЩНžТ┣tТ. 

Reikia-  ŽuЯ┊ Тr ЩХaučkОЩОЧТus НėtТ ┊ 
ЩШХТОtТХОЧТЧТus ЦaТšОХТus. 

Reikia-  Stipraus kvapo maisto produktus arba 
tuШs ЩrШНuktus, kurТО РaХТ ТšНžТ┣tТ, НėtТ 
┊ ЩШХТОtТХОЧТЧТus ЦaТšОХТus arba susuktТ 
┊ aХТuЦТЧТШ ПШХТУą arba НėtТ УuШs ┊ 
СОrЦОtТškus ТЧНus. 

Reikia-  GОraТ ┊ЯвЧТШtТ НuШЧą, kaН УТ ХТktų šЯТОžТa. 
Reikia-  PrТОš ЩatОТkНaЦТ baХtą ЯвЧą, aХų, 

ЧОstТЩrų šЯТОsų aХų Тr ЦТЧОraХТЧ┊ 
ЯaЧНОЧ┊, atšaХНвkТtО УuШs. 
RОtkarčТaТs ЩatТkrТЧtТ šaХНТkХТШ turТЧ┊. 

Reikia-  Maisto produktus šaХНвtuЯО sauРШtТ 
kuШ truЦЩТau Тr tЯТrtaТ ХaТkвtТs ЧurШНвtų 
„GОrТausТas ТkТį Тr „SuЯartШtТ ТkТį tОrЦТЧų. 

Reikia-  GaЦвkХТЧТu b┣Нu užšaХНвtą ЦaТstą 
laikykite vadovaudamiesi ant 
ЩakuШčТų ЧurШНвtШЦТs ТЧstrukМТУШЦТs. 

Reikia-  RТЧktТs tТk kШkвbТšką šЯТОžТą ЦaТstą Тr, 
ЩrТОš У┊ užšaХНaЧt, ┊sТtТkТЧtТ, ar УТs 
kruШЩščТaТ ЧuЯaХвtas. 

Reikia-  UžšaХНвЦuТ skТrtą ЦaТstą ЩaruШštТ 
ЦažШЦТs ЩШrМТУШЦТs, kaН УТs užšaХtų 
greitai. 

Reikia-  VТsus ЦaТstШ ЩrШНuktus ┊suktТ ┊ aХТuЦТЧТШ 
ПШХТУą arba kШkвbТškus šaХНвЦuТ skТrtus 
polietТХОЧТЧТus ЦaТšОХТus Тr ЩatТkrТЧtТ, ar 
juose neliko oro. 

Reikia-  ІusТЩТrkus šaХНвtus ЦaТstШ ЩrШНuktus 
nedelsiant juos suvynioti ir kuo 
РrОТčТau НėtТ УuШs ┊ šaХНТkХ┊. 

Reikia- MaТstą ЯТsaНa atšТХНвtТ šaХНвtuЯШ skвrТuУО. 
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Negalima-  ŠaХНвtuЯШ skвrТuУО ХaТkвtТ baЧaЧų. 
Negalima-  ŠaХНвtuЯШ skвrТuУО ХaТkвtТ ЦОХТШЧų. 

JuШs РaХТЦa truЦЩaЦ atšaХНвtТ, 
tačТau rОТkТa ┊ ką ЧШrs ┊ЯвЧТШtТ, kaН 
ЧОsutОТktų kЯaЩШ kТtТОЦs ЦaТstШ 
produktams. 

Negalima-  LОЧtвЧų užНОЧРtТ УШkТШЦТs 
aЩsauРТЧėЦТs ЦОНžТaРШЦТs, 
kurТШs РaХėtų sutrukНвti oro 
cirkuliacijai.  

Negalima-  Buitiniame prietaise laikyti 
ЧuШНТЧРų ar kШkТų ЧШrs ЩaЯШУТЧРų 
ЦОНžТaРų. JТs skТrtas tТk 
valgomiesiems maisto 
produktams laikyti. 

Negalima-  Vartoti maisto, kuris buvo 
ХaТkШЦas šaХНвtuЯО ЩОrЧОХвР ТХРaТ. 

Negalima-  LaТkвtТ šЯТОžТШ Тr ЩaРaЦТЧtШ ЦaТstШ 
taЦО ЩačТaЦО ТЧНО. JuШs rОТkėtų 
supakuoti ir laikyti atskirai. 

Negalima-  LОТstТ, kaН atšТХНШЦas ЦaТstas 
arba УШ suХtвs krТstų/Хašėtų aЧt kТtų 
ЦaТstШ ЩrШНuktų. 

Negalima-  PaХТktТ ТХРaТ atТНarвtų НurОХТų, ЧОs 
tada buitinis prietaisas sunaudos 
daugiau energijos ir jame 
susidarys per daug ledo. 

Negalima-  LОНuТ ЩašaХТЧtТ ЧauНШtТ aštrТų 
НaТktų, ЩЯг., ЩОТХТų ar šakučТų. 

Negalima-  ┉ šaХНвtuЯą НėtТ karštШ ЦaТstШ. 
PТrЦa ХОТskТtО УaЦ atЯėstТ. 

Negalima-  ┉ šaХНТkХ┊ kТštТ butОХТų su skвsčТaТs 
arba saЧНarТų skarНТЧТų su 
РaгuШtaТs РėrТЦaТs, ЧОs УТО РaХТ 
sprogti. 

Negalima-  UžšaХНaЧt šЯТОžТus ЦaТstШ 
ЩrШНuktus, ЯТršвtТ НТНžТausТШ 
ХОТНžТaЦШ užšaХНвЦШ sЯШrТШ. 

Negalima-  DuШtТ ЯaТkaЦs ХОНų Тr sušaХНвtШ 
ЯaЧНОЧs tТОsТaТ Тš šaХНТkХТШ. ŽОЦШs 
tОЦЩОrat┣rШs РaХТ ЧušaХНвtТ Х┣Щas. 

Negalima-  UžšaХНвtТ РaгuШtų РėrТЦų.  
Negalima-  LaТkвtТ šaХНвtШ ЦaТstШ, kurТs 

atТtТrЩШ; У┊ rОТkėtų suЯaХРвtТ ЩОr 24 
ЯaХaЧНas arba ЩaРaЦТЧtТ Тr ЯėХ 
užšaХНвtТ. 

Negalima-  TrauktТ ЩrШНuktų Тš šaХНТkХТШ 
šХaЩТШЦТs raЧkШЦТs. 
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EnОrРТУos sąnauНos 
 

MaksТЦaХų šaХНвtų ЦaТstШ ЩrШНuktų kТОk┊ 
РaХТЦa suНėtТ ЧОЧauНШУaЧt ЯТНurТЧТШ Тr 
ЯТršutТЧТШ staХčТų, ОsaЧčТų šaХНТkХТШ kaЦОrШУО. 
ŠТШ ЩrТОtaТsШ ОЧОrРТУШs sąЧauНШs 
aЩskaТčТuШtШs ЯТsТškaТ ЩrТkrШЯus šaХНТkХТШ 
kaЦОrą, ЧОЧauНШУaЧt ЯТНurТЧТШ Тr ЯТršutТЧТШ 
staХčТų. 
 

PrКktТnТКТ pКtКrТmКТ, kКТp mКžТntТ ОlОktros 
ОnОrРТУos sąnКuНКs 
1. Š┊ ЩrТОtaТsą b┣tТЧaТ statвkТtО РОraТ 
ЯėНТЧaЦШУО ЯТОtШУО, atШkТaТ ЧuШ šТХuЦШs 
šaХtТЧТШ (ЯТrвkХės, raНТatШrТaus Тr ЩaЧ.). TuШ Щat 
ЦОtu ЩrТОtaТsą rОТkТa Щastatyti taip, kad jis 
ЧОb┣tų ЯОТkТaЦas tТОsТШРТЧТų sauХės sЩТЧНuХТų.  
2. ІusТЩТrkus atЯėsТЧtus/užšaХНвtus ЦaТstШ 
ЩrШНuktus, УuШs b┣tТЧa kuШ РrОТčТau suНėtТ ┊ 
ЩrТОtaТsą, вЩač Яasarą. PrШНuktus ЧaЦШ ЯОžtТ 
rОkШЦОЧНuШУaЦa šaХtkrОЩšТuШsО. 
3. PakuШtОs, Тštrauktas Тš šaХНТkХТШ kaЦОrШs, 
rОkШЦОЧНuШУaЦa atšТХНвtТ šaХНвtuЯШ skвrТuУО. 
PakuШtę, kurТą kОtТЧatО atšТХНвtТ, НėkТtО ┊ ТЧНą, 
kaН tТrЩsЦШ ЯaЧНuШ ЧОЧutОkėtų ┊ šaХНвtuЯШ 
skвrТų. AtšТХНвtТ rОkШЦОЧНuШУaЦО ЩraНėtТ bОЧt 
24 ЯaХaЧНas ЩrТОš ЩaЧauНШУaЧt šaХНвtus 
maisto produktus. 
4. RОkШЦОЧНuШУaЦО kuШ rОčТau НarТЧėtТ 
dureles.  
5. ІОХaТkвkТtО ЩrТОtaТsШ НurОХТų atТНarвtų ТХРТau 
ЧОТ b┣tТЧa, Ш kТОkЯТОЧą kartą atТНarę НurОХОs, 
ЩaskuТ b┣tТЧaТ РОraТ Уas užНarвkТtО. 
 



 

GОНТmų šalТnТmas 
 

JОТРu ┊УuЧРtas buТtТЧТs ЩrТОtaТsas ЧОЯОТkТa, 
patikrinkite: 
• Ar РОraТ ┊kТšШtО kТštuką ┊ ХТгНą Тr ar ┊УuЧРėtО 

elektrШs ЦaТtТЧТЦą. (ІШrėНaЦТ ЩatТkrТЧtТ 
ОХОktrШs tТОkТЦą, ┊kТškТtО ┊ ХТгНą kТtШ buТtТЧТШ 
ЩrТОtaТsШ kТštuką).  

• Ar ЧОЩОrНОРė sauРТkХТs/ ЧО┊sТУuЧРė 
РraЧНТЧės ЩОrtraukТkХТs/ ЧОbuЯШ ТšУuЧРtas 
pagrindinis maitinimo paskirstymo jungiklis. 

• Ar teisingai nustatyta tОЦЩОrat┣rШs ЯaХНвЦШ 
raЧkОЧėХė. 

• Ar ЩakОТtus ЩrТtaТkвtą ПШrЦТЧ┊ kТštuką ЧauУu, 
jis buvo prijungtas teisingai. 

JОТРu atХТkus ЯТsus ЯТršuУО ЦТЧėtus 
patikrinimus buitinis prietaisas vis tiek 
neveikia, susisiekite su pardavimo atstovu, 
Щas kur┊ ЧusТЩТrkШtО ЩrТОtaТsą. 
┉sТtТkТЧkТtО, ar atХТkШtО ЯТsus ЯТršuУО ЦТЧėtus 
patikrinimus, nes neradus gedimo, jums teks 
suЦШkėtТ. 
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InПormaМТУa apТО Рarsus Тr vТbraМТУą, 
kurТų РalТ kТltТ prТОtaТsuТ vОТkТant 
 

1. PrТОtaТsuТ ЯОТkТaЧt, kОХТaЦas trТukšЦas РaХТ 
ЩaНТНėtТ. 
- SТОkТaЧt ЩaХaТkвtТ Чustatвtas tОЦЩОrat┣rШs 
ЧuШstatas, rОРuХТarТaТ ┊УuЧРТaЦas ЩrТОtaТsШ 
kompresorius.  KШЦЩrОsШrТuТ ┊sТУuЧРus, УШ 
kОХТaЦas trТukšЦas taЦЩa РarsОsЧТs; УaЦ 
ТšsТУuЧРТaЧt, РaХТ b┣tТ РТrНТЦas sЩraРtОХėУТЦas.  
- ŠТШ ЩrТОtaТsШ ЧašuЦas Тr ЧauНШУТЦШ saЯвbės 
РaХТ kТstТ, ЩrТkХausШЦaТ ЧuШ kТЧtaЧčТų aЩХТЧkШs 
tОЦЩОrat┣rШs sąХвРų. Tai normalu. 
2. Garsai, lyР tОkėtų arba b┣tų ЩurškТaЦas 
skystis 
- ŠТuШs Рarsus kОХТa ЩrТОtaТsШ РraЧНТЧėУО 
tОkaЧčТШ šaХtЧОšТШ srautas, kurТs atТtТЧka 
ЩrТОtaТsШ ЯОТkТЦШ ЩrТЧМТЩą. 
3. Kiti garsai ir vibracija. 
- TrТukšЦШ Тr ЯТbraМТУШs ХвРТs РaХТ ЩrТkХausвtТ 
ЧuШ РrТЧНų, aЧt kurТų stШЯТ ЩrТОtaisas, tipo. 
┉sТtТkТЧkТtО, ar РrТЧНвs Чėra sЦarkТaТ 
deformuotos ir ar jos gali atlaikyti prietaiso 
sЯШr┊ (kurТs РaХТ b┣tТ ┊ЯaТrus). 
- KТtas trТukšЦШ Тr ЯТbraМТУШs šaХtТЧТs РaХТ b┣tТ 
aЧt ЩrТОtaТsШ ЩaНėtТ НaТktaТ. ŠТuШs НaТktus 
reikia nuimti nuo prietaiso. 
- ŠaХНвtuЯО suНėtТ butОХТaТ Тr ТЧНaТ ХТОčТa ЯТОЧas 
kТtą. TШkТaТs atЯОУaТs tarЩ butОХТų Тr ТЧНų 
palikite nedidelius tarpelius.  
 



 

 

 

Techniniai duomenys 
 

 

R┣šТs  

Buitinio prietaiso tipas CSA29023 
ŠALDВTUVAS-SALDIKLIS I tipo 

 
Bendroji talpa (l) 270 
Bendroji naudojama talpa (l) 247 
ŠaХНТkХТШ ЧauНШУaЦa taХЩa (Х) 72 
ŠaХНвtuЯШ ЧauНШУaЦa taХЩa 175 
ŠaХНвЦШ ЩaУėРuЦas (kР/24 ЯaХ.) 3,5 
Energijos efektyvumo klasė (1) A+ 
EЧОrРТУШs sąЧauНШs (kАС/ЦОtus) (2) 257 
SaЯaraЧkТškas šaХНвЦas НТЧРus ОХОktrШs tТОkТЦuТ (С) 18 
TrТukšЦШ ХвРТs ДНB(A) / 1 ЩАЖ 42 

EkШХШРТška šaХНвЦШ ЦОНžТaРa R600a 
(1) EЧОrРТУШs ОПОktвЯuЦШ kХasė: A+++ ... D (A+++ = ОkШЧШЦТška ... D = ЦažТau ОkШЧШЦТška)  
(2) RОaХТШs ОЧОrРТУШs sąЧauНШs ЩrТkХausШ ЧuШ ЧauНШУТЦШ sąХвРų Тr ЯТОtШs, kurТШУО вra 
pastatytas buitinis prietaisas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LT Naudojimo instrukcija 
 

42 

 
 
AЧt ЩrТОtaТsШ arba ЩakuШtės ОsaЧtТs sТЦbШХТs          ЧurШНШ, kaН su šТuШ ЩrТОtaТsu ЧОРaХТЦa 
elgtis kaip su buТtТЧėЦТs šТukšХėЦТs. J┊ rОТkТa ЩОrНuШtТ atТtТЧkaЦ surТЧkТЦШ ЩuЧktuТ, kaН 
ОХОktrШs Тr ОХОktrШЧТkШs ЩrТОtaТsas b┣tų ЩОrНТrbtas. TТЧkaЦaТ ТšЦОsНaЦТ š┊ РaЦТЧ┊, 
ЩrТsТНėsТtО ЩrТО aЩsauРШs ЧuШ РaХТЦШ ЧОТРТaЦШ ЩШЯОТkТШ aЩХТЧkaТ Тr žЦШЧТų sЯОТkataТ, kurТs 
РaХТ b┣tТ ЩaНarвtas š┊ РaЦТЧ┊ ЧОtТЧkaЦaТ ТšЦОtaЧt. DėХ ТšsaЦОsЧės ТЧПШrЦaМТУШs aЩТО šТШ 
РaЦТЧТШ ЩОrНТrbТЦą, ЩrašШЦ krОТЩtТs ┊ saЯШ ЦТОstШ ЯaХНžТШs ТЧstТtuМТУą, buТtТЧТų atХТОkų 
ТšЯОžТЦШ tarЧвbą arba ЩarНuШtuЯę, kurТШУО ЩТrkШtО š┊ ЩrТОtaТsą. 
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ïäí¿óöó. ゑ öñä¿Ü：£Ü¿　î：； êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í çó¡ÜëóïöÜçÜ0öáï　 
£íú½óïö： ½íöñë：í¿ó. ぜó ëíÑó½Ü çí½ £ç’　£íöóï　 £ ½：ïîñçó½ó 
ÜëÇíÖí½ó ç¿íÑó Ñ¿　 Üöëó½íÖÖ　 ：ÖâÜë½íî：； ïöÜïÜçÖÜ öÜÇÜ, ¡ÜÑó 
½Ü¢Öí çó¡óÖÜöó ïöíëóú êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 
• ぜó Öñ ëñ¡Ü½ñÖÑÜє½Ü ¡ÜëóïöÜçíöóï　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ ç 
ÖñÜäí¿0çíÖÜ½Ü, êÜ¿ÜÑÖÜ½Ü ½：ïî： (Öíäëó¡¿íÑ, Çíëí¢：, Öí ï¡¿íÑ：, ç 
äëóßÜÑÜç：, ä：Ñ Öíç：ïÜ½, Ü ÖíÑç：ëÖ：ú äëóßÜÑÜç： ： ö.Ö.) 
 
べÜß £íßñ£äñôóöó ½í¡ïó½í¿áÖÜ ñâñ¡öóçÖÜ ： ßñ£äñëñß：úÖÜ ëÜßÜöÜ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ÑÜ¢ñ çí¢¿óçÜ Üçí¢ÖÜ äëÜôóöíöó î0 ：ÖïöëÜ¡î：0. 
ぢÜ¿í½¡í êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ç ëñ£Ü¿áöíö： ÖñÑÜöëó½íÖÖ　 Öíüóê 
ëñ¡Ü½ñÖÑíî：ú ½Ü¢ñ äÜ£ßíçóöó ゑíï äëíçí Öí ßñ£¡ÜüöÜçÖñ 
Üßï¿ÜÇÜçÜçíÖÖ　 çäëÜÑÜç¢ ÇíëíÖö：úÖÜÇÜ äñë：ÜÑÜ. 
ゐÜÑá ¿íï¡í, £ßñë：Çíúöñ î0 ：ÖïöëÜ¡î：0 ç ÖíÑ：úÖÜ½Ü ½：ïî：, àÜß ；； 
½Ü¢Öí ßÜ¿Ü ¿ñÇ¡Ü £Öíúöó ç ëí£： ÖñÜßê：ÑÖÜïö：. 
 
づñ½ÜÖö êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í äÜçóÖñÖ £Ñ：úïÖ0çíöó ¿óüñ ¡çí¿：â：¡ÜçíÖóú 
ïäñî：í¿：ïö £ んçöÜëó£ÜçíÖÜÇÜ でñëç：ïÖÜÇÜ ぴñÖöëÜ. 
 
ゑ ëí£： äÜü¡ÜÑ¢ñÖÖ　 ñ¿ñ¡öëóôÖÜÇÜ äëÜçÜÑÜ, úÜÇÜ ÖñÜßê：ÑÖÜ 
£í½：Öóöó, àÜß £íäÜß：Çöó Üëí¢ñÖÖ0 ñ¿ñ¡öëóôÖó½ ïöëÜ½Ü½. が¿　 
£í½：Öó äëÜçÜÑÜ çó¡¿óôöñ ïäñî：í¿：ïöí £ んçöÜëó£ÜçíÖÜÇÜ 
でñëç：ïÖÜÇÜ ぴñÖöëÜ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UA                                               ІÖïöëÜ¡î：　 £ ñ¡ïä¿Üíöíî：； 
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ぢëóïöë：ú Öñ äëó£ÖíôñÖóú Ñ¿　 çó¡ÜëóïöíÖÖ　  ¿0Ñá½ó £： £Öó¢ñÖó½ó â：£óôÖó½ó íßÜ 
ëÜ£Ü½Üçó½ó £Ñ：ßÖÜïö　½ó, í öí¡Ü¢ äÜëÜüñÖÖ　½ó ôÜö¿óçÜïö：. ず0Ñó, àÜ Öñ ½í0öá ÑÜïç：ÑÜ 
äÜçÜÑ¢ñÖÖ　 £ ÑíÖó½ó äëóïöëÜє½, ½Ü¢Üöá çó¡ÜëóïöÜçÜçíöó úÜÇÜ ¿óüñ ä：Ñ ÖíÇ¿　ÑÜ½ 
ÑÜïç：ÑôñÖóê Üï：ß, ç：ÑäÜç：Ñí¿áÖóê £í ßñ£äñ¡Ü. ゑó¡ÜëóïöíÖÖ　 äëóïöëÜ0 Ñ：öá½ó öí¡Ü¢ ½íє 
ç：ÑßÜçíöóï　 ä：Ñ ¡ÜÖöëÜ¿ñ½ ÑÜëÜï¿óê. 



 
 

 
 
 
 

UA                                               ІÖïöëÜ¡î：　 £ ñ¡ïä¿Üíöíî：； 
 

ゑó½ÜÇó ÑÜ ñ¿ñ¡öëÜäÜïöíôíÖÖ　 
 

ぢñëñÑ öó½, 　¡ çïöíçóöó üöñäïñ¿á ÑÜ 
ñ¿ñ¡öëóôÖÜ； ëÜ£ñö¡ó, çäñçÖ：öáï　, àÜ 
ÖíäëÜÇí ： ôíïöÜöí ïöëÜ½Ü, ç¡í£íÖ： Öí 
£íçÜÑïá¡：ú ½íëî： çïñëñÑóÖ： êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, 
ç：ÑäÜç：Ñí0öá ÖíäëÜ£： öí ôíïöÜö： ïöëÜ½Ü Ü 
ゑíüÜ½Ü ßÜÑóÖ¡Ü. ぜó ëñ¡Ü½ñÖÑÜє½Ü 
ä：Ñ¡¿0ôíöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÑÜ ñ¿ñ¡öëÜ½ñëñ¢： 
ôñëñ£ ëÜ£ñö¡Ü, Öí¿ñ¢Öó½ ôóÖÜ½ 
çïöíÖÜç¿ñÖÜ Ü ¿ñÇ¡ÜÑÜïöÜäÖÜ½Ü ½：ïî：.  
 

ばçíÇí! ХÜ¿ÜÑó¿ьÖó¡ ½íє ßÜöó £í£ñ½¿ñÖóú. 
づñ½ÜÖö ñ¿ñ¡öëóôÖÜÇÜ Üß¿íÑÖíÖÖ　 ½íє 
çó¡ÜÖÜçíöóï　 ¿óüñ ¡çí¿：â：¡ÜçíÖó½ 
ïäñî：í¿：ïöÜ½. ぞñäëíçó¿áÖóú ëñ½ÜÖö, 
çó¡ÜÖíÖóú Öñ¡çí¿：â：¡ÜçíÖÜ0 ¿0ÑóÖÜ0, 
äÜç'　£íÖóú £ ëó£ó¡Ü½ ： êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ½Ü¢ñ 
ïöíöó Öñßñ£äñôÖó½ ç ñ¡ïä¿Üíöíî：；. 
 

ばçíÇí! 
ゑ ïóïöñ½： ÜêÜ¿ÜÑ¢ñÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
îóë¡Ü¿0є Çí£ R600a, àÜ Öñ ½íє ü¡：Ñ¿óçÜÇÜ 
çä¿óçÜ Öí Öíç¡Ü¿óüÖє ïñëñÑÜçóàñ, í¿ñ 
¿ñÇ¡Ü £íú½íєöáï　. ぢ：Ñ ôíï öëíÖïäÜëöÜçíÖÖ　 
öí çïöíÖÜç¿ñÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í Öí½íÇíúöñïá 
Öñ äÜü¡ÜÑóöó ïóïöñ½Ü ÜêÜ¿ÜÑ¢ñÖÖ　. é¡àÜ 
äÜü¡ÜÑ¢ñÖÖ　 öí¡ó ïöí¿Üï　 ： ½íє ½：ïîñ çóö：¡ 
Çí£Ü £ ïóïöñ½ó ÜêÜ¿ÜÑ¢ñÖÖ　, ï¿：Ñ¡Üúöñ £í 
öó½, àÜß äÜë　Ñ ：£ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ Öñ ßÜ¿Ü 
Ñ¢ñëñ¿ ç：Ñ¡ëóöÜÇÜ çÜÇÖ0, ÑÜßëñ äëÜç：öë：öá 
äëó½：àñÖÖ　.  
ばゑАゎА – ぞñ ¡ÜëóïöÜúöñïá ¢ÜÑÖó½ó 
½ñêíÖ：ôÖó½ó äëóïöÜïÜçíÖÖ　½ó Ü¡ë：½ öóê, 
àÜ ëñ¡Ü½ñÖÑÜ0öáï　 ç î：ú ：ÖïöëÜ¡î：； Ñ¿　 
äëóï¡ÜëñÖÖ　 ëÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í öí ÜôóàñÖÖ　 ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； 
¡í½ñëó ç：Ñ ¿áÜÑÜ. 
ばゑАゎА – ぞñ ÑÜäÜï¡íúöñ äÜü¡ÜÑ¢ñÖá 
ïóïöñ½ó ÜêÜ¿ÜÑ¢ñÖÖ　. 
ばゑАゎА – ぞñ çïöíÖÜç¿0úöñ çïñëñÑóÖ： 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ñ¿ñ¡öëóôÖóê äëóïöÜïÜçíÖá, 
Ü¡ë：½ öóê, àÜ ëñ¡Ü½ñÖÑÜçíÖ： çóëÜßÖó¡Ü½ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
ばゑАゎА – が¿　 £íäÜß：ÇíÖÖ　 ÖñàíïÖó½ 
çóäíÑ¡í½, 　¡àÜ üÖÜë ¢óç¿ñÖÖ　 
äÜü¡ÜÑ¢ñÖóú, úÜÇÜ ½íє £í½：Öóöó çóëÜßÖó¡, 
úÜÇÜ ïäñî：í¿：ïö £ ïñëç：ïÜ ôó ：Öüí ÜïÜßí, 
¡Üöëí ½íє íÖí¿ÜÇ：ôÖÜ ¡çí¿：â：¡íî：0. 
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ІÖïöëÜ¡î：　 £ öëíÖïäÜëöÜçíÖÖ　 
 

1. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ½íє öëíÖïäÜëöÜçíöóï　 
¿óüñ Ü çñëöó¡í¿áÖÜ½Ü ïöíÖ：. 
げíçÜÑïá¡í Üäí¡Üç¡í ä：Ñ ôíï 
öëíÖïäÜëöÜçíÖÖ　 ½íє £í¿óüóöóïá 
ÖñäÜü¡ÜÑ¢ñÖÜ0. 
2. é¡àÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ä：Ñ ôíï 
öëíÖïäÜëöÜçíÖÖ　 ßÜç ëÜ£½：àñÖóú 
ÇÜëó£ÜÖöí¿áÖÜ, Öó½ Öñ ï¿：Ñ ¡ÜëóïöÜçíöóï　 
äëóÖíú½Ö： 12 ÇÜÑóÖó, àÜß çï： úÜÇÜ ïóïöñ½ó 
äëóúü¿ó ÑÜ ÖÜë½ó. 
3. ゑóëÜßÖó¡ Öñ Öñïñ ç：ÑäÜç：Ñí¿áÖÜïö： £í 
äÜü¡ÜÑ¢ñÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, 　¡àÜ 
äÜëÜüÜ0öáï　 çóàñ£ÇíÑíÖ： ëñ¡Ü½ñÖÑíî：；. 
4. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ½íє ßÜöó £íêóàñÖóú ç：Ñ 
ÑÜàÜ, çÜ¿ÜÇó öí ：Öüóê íö½ÜïâñëÖóê 
çä¿óç：ç.  
 

ゑí¢¿óçñ £íÜçí¢ñÖÖ　! 
• で¿：Ñ ßÜöó Üßñëñ¢Öó½ó ä：Ñ ôíï ôóïö¡ó íßÜ 
äñëñ½：àñÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ： Öñ öÜë¡íöóï　 
½ñöí¿：ôÖóê ôíïöóÖ ¡ÜÖÑñÖïíöÜëí ç £íÑÖ：ú 
ôíïöóÖ： êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ßÜ ç ëñ£Ü¿áöíö： 
½Ü¢Öí äÜü¡ÜÑóöó äí¿áî： öí ëÜ¡ó. 
• ぞñ ï：Ñíúöñ ： Öñ ïöíçíúöñ Öí êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 
ゑ：Ö Ñ¿　 îáÜÇÜ Öñ äëó£ÖíôñÖóú. ゑó ½Ü¢ñöñ 
Üöëó½íöó öëíç½Ü ôó äÜü¡ÜÑóöó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 
• ゑäñçÖ：öáï　, àÜ ñ¿ñ¡öëóôÖóú äëÜç：Ñ Öñ 
äÜöëíäóç ä：Ñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ä：Ñ ôíï ： ä：ï¿　 
äñëñ½：àñÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ：Öí¡üñ úÜÇÜ 
½Ü¢Öí äÜü¡ÜÑóöó. 
• ぞñ ÑÜ£çÜ¿　úöñ Ñ：ö　½ Çëíöóï　 £ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ íßÜ Çëíöóï　 £ ëÜô¡í½ó ôó 
¡ÖÜä¡í½ó ¡ñëÜçíÖÖ　. 
 

ІÖïöëÜ¡î：　 £： çïöíÖÜç¿ñÖÖ　 
 

1. ぞñ ïöíçöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ç äëó½：àñÖÖ：, Ññ 
öñ½äñëíöÜëí ½Ü¢ñ ÜäÜï¡íöóï　 Öó¢ôñ 10 °C 
çÖÜô： íßÜ, ÜïÜß¿óçÜ, ç£ó½¡Ü, Üï¡：¿á¡ó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ëÜ£ëíêÜçíÖóú Öí ëÜßÜöÜ £í 
öñ½äñëíöÜëó Öíç¡Ü¿óüÖáÜÇÜ ïñëñÑÜçóàí ç 
½ñ¢íê ç：Ñ +10 ÑÜ +32 °C. げí ß：¿áü Öó£á¡Ü； 
öñ½äñëíöÜëó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ½Ü¢ñ Öñ 
äëíî0çíöó ： öñë½：Ö £ßñë：ÇíÖÖ　 äëÜÑÜ¡ö：ç ç 
ÖáÜ½Ü ½íє ßÜöó ï¡ÜëÜôñÖóú. 
2. ぞñ çïöíÖÜç¿0úöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ äÜß¿ó£Ü 
ç：Ñ ¡ÜêÜÖÖóê ä¿óö íßÜ ëíÑ：íöÜë：ç Üäí¿ñÖÖ　 
ôó Öí äë　½Ü½Ü ïÜÖ　ôÖÜ½Ü ïç：ö¿：, Üï¡：¿á¡ó 
îñ çó¡¿óôñ ÑÜÑíö¡Üçñ ÖíçíÖöí¢ñÖÖ　 Öí  
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UA                                               ІÖïöëÜ¡î：　 £ ñ¡ïä¿Üíöíî：； 
 

íÇëñÇíöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
é¡àÜ çó £½ÜüñÖ： çïöíÖÜç¿0çíöó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ äÜë　Ñ ：£ Ñ¢ñëñ¿Ü½ öñä¿í íßÜ 
½ÜëÜ£ó¿áÖó¡Ü½, £íßñ£äñôöñ ÖíïöÜäÖÜ 
½：Ö：½í¿áÖÜ ç：ÑïöíÖá: 
ç：Ñ ¡ÜêÜÖÖóê ä¿óö 30 ½½ 
ç：Ñ ëíÑ：íöÜë：ç Üäí¿ñÖÖ　 300 ½½ 
3. ぞí½íÇíúöñïá, àÜß Öíç¡Ü¿Ü êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
ßÜ¿Ü ÑÜïöíöÖáÜ ç：¿áÖÜÇÜ ½：ïî　 ： äÜç：öë　 
ç：¿áÖÜ îóë¡Ü¿0çí¿Ü (Ñóç. ½í¿. 2). 
• ゑïöíÖÜç：öá çñÖöó¿　î：úÖÜ ¡ëóü¡Ü Öí 
£íÑÖáÜ½Ü ßÜî： êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í Ñ¿　 öÜÇÜ, 
べÜß £íßñ£äñôóöó ÖñÜßê：ÑÖÜ ç：ÑïöíÖá ½：¢ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ ： ïö：ÖÜ0 (Ñóç. ½í¿. 3). 
4. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ½íє ïöÜ　öó Öí ë：çÖ：ú 
äÜçñëêÖ：. がç： äñëñÑÖ： Ö：¢¡ó ½í0öá ßÜöó 
ç：ÑäÜç：ÑÖó½ ôóÖÜ½ ç：ÑëñÇÜ¿áÜçíÖ：. べÜß 
ÑÜï　Çöó ïÜçÜëÜ çñëöó¡í¿áÖÜÇÜ äÜ¿Ü¢ñÖÖ　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ç：ÑëñÇÜ¿0úöñ Ö：¢¡ó, 
Üßñëöí0ôó ；ê £í íßÜ äëÜöó ÇÜÑóÖÖó¡ÜçÜ； 
ïöë：¿¡ó, ÑÜ¡ó çÜÖó Öñ ßÜÑÜöá ïö：ú¡Ü ïöÜ　öó 
Öí ä：Ñ¿Ü£：.  
ぢëíçó¿áÖñ ëñÇÜ¿0çíÖÖ　 Ö：¢Ü¡ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í äÜäñëñÑ¢Üє ÖíÑ½：ëÖÜ 
ç：ßëíî：0 öí üÜ½ (Ñóç. ½í¿. 4). 
5. げçñëÖ：öáï　 ÑÜ ëÜ£Ñ：¿Ü įぶóàñÖÖ　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ： ÑÜÇ¿　Ñ £í Öó½”, àÜß 
ä：ÑÇÜöÜçíöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÑÜ ñ¡ïä¿Üíöíî：；. 
 

げíÇí¿áÖ： ç：ÑÜ½Üïö： äëÜ 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡: 
(ぜí¿. 1) 
 

  1 - КÜëÜß¡í ¿í½äó ： öñë½ÜïöíöÜ 
  2 - げÖ：½Ö： äÜ¿óô¡ó 
  3 - ぢÜ¿óî　 Ñ¿　 çóÖ 
  4 - ぐÜ¿Üß Ñ¿　 ïö：¡íÖÖ　 ¡ÜÖÑñÖïíöÜ 
  5 - Кëóü¡í 　àó¡í Ñ¿　 ÜçÜô：ç  
  6 - éàó¡ó Ñ¿　 ÜçÜô：ç  
  7 - ゑ：ÑÑ：¿ñÖÖ　 üçóÑ¡Ü； £í½ÜëÜ£¡ó 
  8 - ゑ：ÑÑ：¿ñÖÖ　 ¿Üö¡：ç Ñ¿　 äëóÇÜöÜçíÖÖ　   

¿áÜÑÜ 
  9 - ゑ：ÑÑ：¿ñÖÖ　 £ßñë：ÇíÖÖ　 £í½ÜëÜ¢ñÖóê   

äëÜÑÜ¡ö：ç 
10 - づñÇÜ¿áÜçíÖ： Ö：¢¡ó 
11 - ゑ：ÑÑ：¿ñÖÖ　 Ñ¿　 ½Ü¿ÜôÖóê äëÜÑÜ¡ö：ç 
12 - ぢÜ¿óô¡í Ñ¿　 ßíÖÜ¡ 
13 - ぢÜ¿óô¡í Ñ¿　 ä¿　üÜ¡ 
 
 

づñ¡Ü½ñÖÑÜçíÖóú ïäÜï：ß ëÜ£½：àñÖÖ　 
äëÜÑÜ¡ö：ç Ü êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü 
 

づñ¡Ü½ñÖÑíî：； £ Üäöó½í¿áÖÜÇÜ £ßñë：ÇíÖÖ　 öí 
ÑÜöëó½íÖÖ　 ïíÖ：öíëÖóê ÖÜë½: 
  1. びÜ¿ÜÑó¿áÖñ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　 äëó£ÖíôñÖñ Ñ¿　 
Öñöëóçí¿ÜÇÜ £ßñë：ÇíÖÖ　 ïç：¢óê äëÜÑÜ¡ö：ç öí 
ÖíäÜ；ç. 
  2. ぜÜëÜ£ó¿áÖí ¡í½ñëí ½íє £í½ÜëÜ¢Ü0ôÜ 
£ÑíöÖ：ïöá ç öëó £：ëÜô¡ó ： äëó£ÖíôñÖí Ñ¿　 
£ßñë：ÇíÖÖ　 £í½ÜëÜ¢ñÖóê äëÜÑÜ¡ö：ç. 
づñ¡Ü½ñÖÑíî：； £： £ßñë：ÇíÖÖ　 £í½ÜëÜ¢ñÖóê 
äëÜÑÜ¡ö：ç ç¡í£íÖ： Öí ；ê Üäí¡Üçî： ： ；ê ï¿：Ñ 
ÑÜöëó½Üçíöóï　 ç Üï：ê çóäíÑ¡íê. 
  3. ぢëóÇÜöÜçíÖ： ïöëíçó ½í0öá £ßñë：Çíöóï　 ç 
à：¿áÖÜ £í¡ëóöÜ½Ü äÜïÜÑ：. 
  4. でç：¢： äëÜÑÜ¡öó ç Üäí¡Üçî： ½Ü¢Öí 
£ßñë：Çíöó Öí äÜ¿óôî：. でç：¢： âëÜ¡öó öí ÜçÜô： 
½í0öá ßÜöó ôóïöó½ó öí £ßñë：Çíöóï　 ç 　àó¡Ü 
Ñ¿　 ÜçÜô：ç. 
  5. ぢ¿　ü¡ó ½Ü¢Öí £ßñë：Çíöó Ü 
ïäñî：í¿áÖÜ½Ü ç：ÑÑ：¿ñÖÖ： Öí Ñçñë　ê. 
  6. でóëñ ½'　ïÜ £ßñë：Çíúöñ Ü äÜ¿：ñöó¿ñÖÜçóê 
äí¡ñöíê Öí ÖíúÖó¢ô：ú äÜ¿óôî：. ぞñ 
ÑÜäÜï¡íúöñ ¡ÜÖöí¡öÜ ïóëÜÇÜ ½’　ïí £ 
ÇÜöÜçó½ó ïöëíçí½ó, àÜß ÜÖó¡ÖÜöó 
£íëí¢ñÖÖ　 げ ½ñöÜ0 ßñ£äñ¡ó £ßñë：Çíúöñ 
ïóëñ ½'　ïÜ ¿óüñ Ñçí-öëó ÑÖ：.  
  7. が¿　 ½í¡ïó½í¿áÖÜ ñâñ¡öóçÖÜ； ëÜßÜöó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, £Ö：½Ö： äÜ¿óô¡ó Öñ äÜçóÖÖ： 
ßÜöó Öí¡ëóö： äíäñëÜ½ íßÜ ：Öüó½ 
½íöñë：í¿Ü½, àÜ äñëñü¡ÜÑ¢íє ç：¿áÖ：ú 
îóë¡Ü¿　î：； êÜ¿ÜÑÖÜÇÜ äÜç：öë　.  
  8. ぞñ öëó½íúöñ ëÜï¿óÖÖÜ Ü¿：0 Öí äÜ¿óî　ê 
£ çÖÜöë：üÖáÜ； ïöÜëÜÖó Ñçñëî　ö. 
げßñë：Çíúöñ äëÜÑÜ¡öó £íÇÜëÖÜöó½ó, 
Üäí¡ÜçíÖó½ó íßÜ ä：Ñ ¡ëóü¡Ü0.  
だêÜ¿ÜÑ：öá Çíë　ô： äëÜÑÜ¡öó íßÜ ÖíäÜ； äñëü 
Ö：¢ ïöíçóöó ；ê ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ . ゑ：Ñ¡ëóö： 
¡ÜÖïñëçó Öñ äÜçóÖÖ： £ßñë：Çíöóï　 Ü 
¡ÜÖïñëçÖóê ßíÖ¡íê.  
  9. ぞñ ½Ü¢Öí £í½ÜëÜ¢Üçíöó Çí£ÜçíÖ： ÖíäÜ；, 
í ¿：Ñ £ íëÜ½íöó£ÜçíÖÜ； çÜÑó Öñ çíëöÜ 
ç¢óçíöó ÖíÑöÜ êÜ¿ÜÑÖó½.  
10. がñ　¡： ÜçÜô： öí âëÜ¡öó äïÜ0öáï　 ç：Ñ 
öñ½äñëíöÜëó, ß¿ó£á¡Ü； ÑÜ 0° で. どÜ½Ü 
öëó½íúöñ íÖíÖíïó, ÑóÖ0, ÜÇ：ë¡ó, öÜ½íöó öí 
：Öü： äÜÑ：ßÖ： äëÜÑÜ¡öó Ü äÜ¿：ñöó¿ñÖÜçóê 
äí¡ñöíê. 
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11. ぞ：¡Ü¿ó Öñ £ßñë：Çíúöñ Ü êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü 
äëÜÑÜ¡öó, àÜ ½：ïö　öá ¿ñÇ¡Ü£íú½óïöóú Çí£ 
(Öíäëó½ñë, çñëü¡ó £ ëÜ£äó¿0çíôñ½, 
¡ÜÖïñëçó ç íñëÜ£Ü¿áÖÜ½Ü Üäí¡ÜçíÖÖ： ó ö.ä.) 
íßÜ çóßÜêÜç： ëñôÜçóÖó. 
ぴñ ½Ü¢ñ ßÜöó Öñßñ£äñôÖÜ. 
 

づñÇÜ¿0çíÖÖ　 öñ½äñëíöÜëó. 
 

どñ½äñëíöÜëí çïñëñÑóÖ： êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
ëñÇÜ¿0єöáï　 ëÜô¡Ü0 öñë½ÜïöíöÜ, àÜ ½Ü¢ñ 
ßÜöó çïöíÖÜç¿ñÖí ç ßÜÑá-　¡ñ äÜ¿Ü¢ñÖÖ　 
½：¢ 1 ： 5 (½í¡ïó½í¿áÖÜ Öó£á¡í 
öñ½äñëíöÜëí). 
でñëñÑÖ　 öñ½äñëíöÜëí çïñëñÑóÖ： 
êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　 ½íє ßÜöó +5 °C. 
どÜ½Ü çïöíÖÜç：öá öñë½Üïöíö ç äÜ¿Ü¢ñÖÖ　, 
àÜ £íßñ£äñôóöá äÜöë：ßÖÜ öñ½äñëíöÜëÜ. ゑ 
ë：£Öóê ½：ïî　ê çïñëñÑóÖ： êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ 
ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　 (Öíäëó¡¿íÑ, 　àó¡í Ñ¿　 ÜçÜô：ç 
íßÜ Ü çñëêÖ：ú ôíïöóÖ： ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　) 
öñ½äñëíöÜëí ½Ü¢ñ ßÜöó çóàñ íßÜ Öó¢ôñ, 
àÜ î：¿¡Ü½ ÖÜë½í¿áÖÜ.  
ぜó ëíÑó½Ü äñë：ÜÑóôÖÜ äñëñç：ë　öó öÜôÖó½ 
öñë½Ü½ñöëÜ½ ôó £ßñë：Çíєöáï　 çïñëñÑóÖ： 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í äÜöë：ßÖí öñ½äñëíöÜëí. 
ゑ ëí£： ôíïöÜÇÜ ç：ÑôóÖñÖÖ　 Ñçñëî　ö êÜ¿ÜÑÖñ 
äÜç：öë　 çóêÜÑóöá £ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ： 
öñ½äñëíöÜëí çïñëñÑóÖ： ä：ÑçóàÜєöáï　, öÜ½Ü 
Öñ £í¿óüíúöñ Ñçñëî　öí ç：ÑôóÖñÖó½ó ： 
Öí½íÇíúöñï　 £íôóÖ　öó ；ê 　¡Ü½ÜÇí üçóÑüñ.  
 

ぢñëñÑ äÜôíö¡Ü½ ëÜßÜöó 
 

だïöíÖÖ　 äñëñç：ë¡í 
ぢñëñÑ äÜôíö¡Ü½ ñ¡ïä¿Üíöíî：； êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
äñëñç：ëöñ ÖíïöÜäÖñ: 
1. ぢñëñÑÖ： Ö：¢¡ó ½í0öá ßÜöó ç：ÑëñÇÜ¿áÜçíÖ： 
öí¡, àÜß £íßñ£äñôÜçíöó ïö：ú¡ñ äÜ¿Ü¢ñÖÖ　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
2. ゑïñëñÑóÖ： êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ½íє ßÜöó ïÜêÜ, 
äÜç：öë　 £í Öó½ äÜçóÖÖÜ îóë¡Ü¿0çíöó ç：¿áÖÜ. 
3. びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çïñëñÑóÖ： ½íє ßÜöó ôóïöÜ 
çó½óöó½, 　¡ ëñ¡Ü½ñÖÑÜєöáï　 Ü ëÜ£Ñ：¿： ,  
įぶóàñÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ： ÑÜÇ¿　Ñ £í Öó½”. 
4. ぷöñäïñ¿á äÜçóÖñÖ ßÜöó çïöíç¿ñÖóú Ü 
ëÜ£ñö¡Ü öí ñ¿ñ¡öëóôÖóú ïöëÜ½ çç：½¡ÖÜöóú. 
КÜ¿ó ç：ÑôóÖ　0öáï　 Ñçñëî　öí êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ 
ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　, ½íє £íÇÜë　öóïá ¿í½äÜô¡í 
çÖÜöë：üÖáÜÇÜ Üïç：ö¿ñÖÖ　. 
げçñëÖ：öá ÜçíÇÜ Öí öñ, àÜ: 
5. ゑó ßÜÑñöñ ôÜöó üÜ½ äëó çç：½¡ÖñÖÖ： 
¡Ü½äëñïÜëí. づ：ÑóÖí öí Çí£ çïñëñÑóÖ： ïóïöñ½ó  
 

ÜêÜ¿ÜÑ¢ñÖÖ　 öí¡Ü¢ ½Ü¢Üöá ïöçÜë0çíöó 
Ññ　¡óú üÜ½, Öñ£í¿ñ¢ÖÜ ç：Ñ öÜÇÜ, äëíî0є 
¡Ü½äëñïÜë ôó Ö：. ぴñ î：¿¡Ü½ ÖÜë½í¿áÖÜ.  
6. ゑñëêÖ　 ôíïöóÖí ßÜÑñ öëÜêó ç：ßëÜçíöó. ぴñ 
ÖÜë½í¿áÖÜ ： Öñ є Ññâñ¡öÜ½. 
7. ぜó ëíÑó½Ü çïöíÖÜçóöó öñë½Üïöíö ç 
ïñëñÑÖє äÜ¿Ü¢ñÖÖ　 ： Ññ　¡óú ôíï 
ïäÜïöñë：Çíöó £í öñ½äñëíöÜëÜ0, àÜß 
äñëñïç：Ñôóöóïá, àÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ä：Ñöëó½Üє 
äÜöë：ßÖÜ öñ½äñëíöÜëÜ £ßñë：ÇíÖÖ　 (Ñóç. 
ëÜ£Ñ：¿ «づñÇÜ¿0çíÖÖ　 öñ½äñëíöÜëó”). 
8. ぞñ £íçíÖöí¢Üúöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ÜÑëí£Ü 
ä：ï¿　 çç：½¡ÖñÖÖ　. げíôñ¡íúöñ, ÑÜ¡ó 
çïñëñÑóÖ： Öñ çïöíÖÜçóöáï　 äÜöë：ßÖí 
öñ½äñëíöÜëí. ぜó ëíÑó½Ü äñëñç：ë　öó 
öñ½äñëíöÜëÜ öÜôÖó½ öñë½Ü½ñöëÜ½. 
 

げßñë：ÇíÖÖ　 £í½ÜëÜ¢ñÖóê äëÜÑÜ¡ö：ç 
 

びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ ëÜ£ëíêÜçíÖóú Öí öëóçí¿ñ 
£ßñëñ¢ñÖÖ　 êíëôÜçóê äëÜÑÜ¡ö：ç, 
£í½ÜëÜ¢ñÖóê äëÜ½óï¿Üçó½ ïäÜïÜßÜ½, í 
öí¡Ü¢ ½Ü¢ñ ßÜöó çó¡ÜëóïöíÖóú Ñ¿　 
£í½ÜëÜ¢ñÖÖ　 ： £ßñë：ÇíÖÖ　 ïç：¢óê äëÜÑÜ¡ö：ç. 
ゑ ëí£： äñëñßÜ；ç ：£ ñ¿ñ¡öëÜäÜïöíôíÖÖ　½ Öñ 
ç：Ñ¡ëóçíúöñ Ñçñëî　öí êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í. 
げí½ÜëÜ¢ñÖ： äëÜÑÜ¡öó Öñ äÜïöëí¢Ñí0öá, 
　¡àÜ ñ¿ñ¡öëÜäÜïöíôíÖÖ　 äñëñëçíÖÜ ½ñÖüñ, 
Ö：¢ Öí 18 ÇÜÑóÖ. é¡àÜ ïöëÜ½Ü Öñ½íє ß：¿áü 
öëóçí¿óú ôíï, öÜ ï¿：Ñ äñëñç：ëóöó äëÜÑÜ¡öó, 
àÜ £ßñë：Çí0öáï　 ： ÖñÇíúÖÜ çó¡Üëóïöíöó ；ê 
íßÜ äëÜçíëóöó ： £í½ÜëÜ£óöó £ÖÜçÜ.  
 

げí½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　 ïç：¢óê äëÜÑÜ¡ö：ç 
 

ぞñ £í½ÜëÜ¢Üúöñ äëÜÑÜ¡öó ÜÑëí£Ü ç ÖíÑöÜ 
çñ¿ó¡：ú ¡：¿á¡Üïö： £í ÜÑóÖ ëí£.  
ぢëÜÑÜ¡öó ¡ëíàñ £ßñë：Çí0öáï　, 　¡àÜ çÜÖó 
äëÜ½ÜëÜ¢ñÖ： Öíï¡ë：£á ½í¡ïó½í¿áÖÜ 
üçóÑ¡Ü. 
ぞñ äñëñçíÖöí¢Üúöñ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ ¡í½ñëÜ 
ß：¿áüñ, Ö：¢ Öí ÑÜßÜ. 
é¡àÜ äÜ¡¿íïöó ÑÜ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó 
öñä¿： äëÜÑÜ¡öó, öÜ íÇëñÇíöó  êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
äÜçóÖÖ： ßÜÑÜöá äëíî0çíöó ßñ£äñëñëçÖÜ, 
äÜ¡ó äëÜÑÜ¡öó Öñ £í½ÜëÜ£　öáï　. ぞí 　¡óúïá 
ôíï îñ äëó£çñÑñ ÑÜ ÖíÑ½：ëÖÜÇÜ £Öó¢ñÖÖ　 
öñ½äñëíöÜëó ç êÜ¿ÜÑó¿áÖÜ½Ü ç：ÑÑ：¿ñÖÖ：. 
げí½ÜëÜ¢Ü0ôó ïç：¢： äëÜÑÜ¡öó, çïöíÖÜç¿0úöñ 
öñë½Üïöíö ç ïñëñÑÖє äÜ¿Ü¢ñÖÖ　. ぞñçñ¿ó¡： 
äÜëî：； äëÜÑÜ¡ö：ç (ÑÜ 0,5 ¡Ç) ½Ü¢Öí  
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£í½ÜëÜ¢Üçíöó ßñ£ £½：Öó äÜ¿Ü¢ñÖÖ　 
öñë½ÜïöíöÜ. 
だïÜß¿óçÜ ëñöñ¿áÖÜ ï¿：Ñ¡Üúöñ £í öó½, àÜß 
Öñ £ßñë：Çíöó ëí£Ü½ £í½ÜëÜ¢ñÖ： öí ïç：¢： 
äëÜÑÜ¡öó.  
 

げí½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　 ¿áÜÑÜ 
 

げíäÜçÖ：öá ¿ÜöÜ¡ Ñ¿　 ¿áÜÑÜ çÜÑÜ0 Öí 3/4 ： 
äÜ½：ïö：öá úÜÇÜ Ü ½ÜëÜ£ó¿áÖñ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　. 
が：ïöíçíúöñ ¡Üßó¡ó ¿áÜÑÜ ëÜô¡Ü0 ¿Ü¢¡ó íßÜ 
：Öüó½ äÜÑ：ßÖó½ ：ÖïöëÜ½ñÖöÜ½; Ö：¡Ü¿ó Öñ 
¡ÜëóïöÜúöñïá ÇÜïöëó½ó íßÜ ë：¢Üôó½ó 
äëñÑ½ñöí½ó.  
 

づÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　: 
 

A) ХÜ¿ÜÑó¿áÖñ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　 
びÜ¿ÜÑó¿áÖñ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　 ëÜ£½ÜëÜ¢Üєöáï　 
íçöÜ½íöóôÖÜ. どí¿í çÜÑí ïö：¡íє ÑÜ 
ÑëñÖí¢ÖÜ； öëÜß¡ó ôñëñ£ Öí¡ÜäóôÜçí¿áÖóú 
¡ÜÖöñúÖñë ç £íÑÖ：ú ôíïöóÖ： êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í.  
(Ñóç. ½í¿. 6). 
ぢ：Ñ ôíï ëÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　 ¡ëíä¿： çÜÑó 
½Ü¢Üöá Öí¡ÜäóôÜçíöóï　 Ü £íÑÖ：ú ôíïöóÖ： 
êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　, Ññ ëÜ£½：àñÖóú 
äëóêÜçíÖóú çóäíëÜçÜçíç. ゑÜÖó ½Ü¢Üöá 
£í¿óüóöóï　 Öí ïö：Öî： çóäíëÜçÜçí¿í, Ññ 
äÜçöÜëÖÜ £í½ñë£ÖÜöá, ¡Ü¿ó £í¡：Öôóöáï　 
ëÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　. ぞñ çóÑí¿　úöñ £í½ñë£¿： 
¡ëíä¿： ÇÜïöëó½ó íßÜ ë：¢Üôó½ó äëñÑ½ñöí½ó 
¡üöí¿ö ÖÜ¢：ç íßÜ çóÑñ¿Ü¡. é¡àÜ ç 　¡Üïá 
½óöá çó äÜßíôóöñ, àÜ öí¿í çÜÑí Öñ çóö：¡íє 
£ Öí¡ÜäóôÜçí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñúÖñëí, äñëñç：ëöñ, 
ôó Öñ £íßó¿íïá  ÑëñÖí¢Öí öëÜß¡í ç 
ëñ£Ü¿áöíö： äÜöëíä¿　ÖÖ　 ôíïöóÖÜ¡ äëÜÑÜ¡ö：ç. 
がëñÖí¢ÖÜ öëÜß¡Ü ½Ü¢Öí äëÜÑÜöó ßÜÑá-　¡ó½ 
äëóïöëÜє½ Ñ¿　 äëÜôóïö¡ó. ぢñëñïç：Ñô：öáï　, 
àÜ ¡：Öîñçí ôíïöóÖí ÑëñÖí¢ÖÜ； öëÜß¡ó 
£ÖíêÜÑóöáï　 ç ¿Üö¡Ü Ñ¿　 £ßóëíÖÖ　 çÜÑó Öí 
¡Ü½äëñïÜë：, Ñ¿　 £íäÜß：ÇíÖÖ　 äÜöëíä¿　ÖÖ　 
çÜÑó Öí ñ¿ñ¡öëóôÖ： ôíïöóÖó íßÜ Öí ä：Ñ¿ÜÇÜ. 
(ëóï 7). 
 

B) ぜÜëÜ£ó¿áÖí ¡í½ñëí 
ぜÜëÜ£ó¿áÖí ¡í½ñëí ëÜ£½ÜëÜ¢Üєöáï　 ÑÜ¢ñ 
äëÜïöÜ ： ßñ£ £íúçÜÇÜ ¡¿ÜäÜöÜ £íçÑ　¡ó 
Öí　çÖÜïö： ïäñî：í¿áÖÜÇÜ ä：ÑÑÜÖÜ Ñ¿　 
£ßóëíÖÖ　 öí¿Ü； çÜÑó. 
づÜ£½ÜëÜ¢Üúöñ ¡í½ñëÜ Ñç：ô： Öí ë：¡ íßÜ ¡Ü¿ó 
Öí¡Üäóôóöáï　 üíë Öí½ÜëÜ£： öÜçàóÖÜ0 ÑÜ 7 
½½. べÜß ëÜ£äÜôíöó ëÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　, 
çó½¡Ö：öá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ £ ½ñëñ¢：, çóö　ÇÖÜçüó  
 

üöñäïñ¿á £ ñ¿ñ¡öëóôÖÜ； ëÜ£ñö¡ó. 
ゑï： äëÜÑÜ¡öó ï¿：Ñ £íÇÜëÖÜöó ç ¡：¿á¡í üíë：ç 
äíäñëÜ ： ï¡¿íïöó ç äëÜêÜ¿ÜÑÖÜ½Ü ½：ïî： 
(Öíäëó¡¿íÑ, êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü íßÜ ¡Ü½Üë：).  
が¿　 öÜÇÜ, àÜß äëóï¡Üëóöó ëÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　, 
½Ü¢Öí äÜïöíçóöó ÑÜ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó 
є½Ö：ïöá £ öñä¿Ü0 çÜÑÜ0. 
ぞñ ¡ÜëóïöÜúöñïá ÇÜïöëó½ó íßÜ ë：¢Üôó½ó 
äëñÑ½ñöí½ó, Öí £ëí£Ü¡ ÖÜ¢：ç íßÜ 
çóÑñ¿Ü¡ Ñ¿　 öÜÇÜ, àÜß çóÑí¿óöó 
Öí½ÜëÜ£á. 
ぞ：¡Ü¿ó Öñ ¡ÜëóïöÜúöñï　 âñÖÜ½, 
ñ¿ñ¡öëóôÖó½ Üß：Çë：çíôñ½ íßÜ ßÜÑá-　¡ó½ 
：Öüó½ ñ¿ñ¡öëóôÖó½ äëó¿íÑÜ½ Ñ¿　 
ëÜ£½ÜëÜ¢ñÖÖ　.  
ゑóÑí¿：öá ÇÜß¡Ü0 öí¿Ü çÜÑÜ, àÜ £：ßëí¿íïá 
Öí ÑÖ： ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó. ぢ：ï¿　 
ëÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　 çóöë：öá ÖíïÜêÜ çÖÜöë：üÖ0 
äÜçñëêÖ0 ¡í½ñëó (ぜí¿. 8 ó 9). 
ゑïöíçöñ üöñäïñ¿á ç ëÜ£ñö¡Ü ： çç：½¡Ö：öá 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡. 
 

げí½：Öí ¿í½äÜô¡ó çïñëñÑóÖ： 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
(ぜí¿. 10). 
 

é¡àÜ ¿í½äÜô¡í çÖÜöë：üÖáÜÇÜ Üïç：ö¿ñÖÖ　 
äñëñÇÜë：¿í, ；； ¿ñÇ¡Ü £í½：Öóöó. ぞíïí½äñëñÑ, 
ÜäñçÖ：öáï　 ç öÜ½Ü, àÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ / 
½ÜëÜ£ó¿áÖó¡ ç：Ñ¡¿0ôñÖóú ç：Ñ 
ñ¿ñ¡öëÜ½ñëñ¢：, çóúÖ　çüó üöñäïñ¿áÖÜ 
çó¿¡Ü £ ëÜ£ñö¡ó. ゑ：£á½：öá ä¿íï¡Ü çó¡ëÜö¡Ü ： 
Üßñëñ¢ÖÜ, Öñ £íïöÜïÜçÜ0ôó ïó¿Ü, çïöíçöñ ；； 
ç ¿：çóú äëÜ½：¢Ü¡ ½：¢ ¡ëóü¡Ü0 ¿í½äÜô¡ó ： 
çÖÜöë：üÖáÜ0 äÜçñëêÖñ0 ¡ÜëäÜïÜ. ぢÜö：½ 
Üßñëñ¢ÖÜ Öíöóï¡íúöñ Öí ëÜô¡Ü çó¡ëÜö¡ó 
ç¿：çÜ, ÑÜ¡ó Öñ äÜ½：öóöñ, àÜ ¿：çóú çóïöÜä 
¡ëóü¡ó çóç：¿áÖóçï　. ぢÜçöÜë：öá Üäñëíî：0 £ 
äëíçó½ äëÜ½：¢¡Ü½, í¿ñ öñäñë Üßñëñ¢ÖÜ 
Öíöóï¡íúöñ ëÜô¡Ü çó¡ëÜö¡ó çäëíçÜ. é¡àÜ 
ÜßóÑç： ïöÜëÜÖó çóç：¿áÖñÖ：, ¡ëóü¡Ü ½Ü¢Öí 
¿ñÇ¡Ü £Ö　öó. 
ぢñëñ¡ÜÖíúöñï　, àÜ ¿í½äÜô¡í à：¿áÖÜ 
ç¡ëÜôñÖí ç äíöëÜÖ. ばç：½¡Ö：öá 
ñ¿ñ¡öëÜäëó¿íÑ ÑÜ ½ñëñ¢：. é¡àÜ ¿í½äÜô¡í 
çïñ ¢ Öñ äëíî0є, £í½：Ö：öá ；； ÖÜçÜ0 
¿í½äÜô¡Ü0 £ îÜ¡Ü¿ñ½ E14 äÜöÜ¢Ö：ïö0 15 ゑö 
(½í¡ïó½Ü½), äëóÑßíÖÜ ç Öíúß¿ó¢ôÜ½Ü 
½íÇí£óÖ： ñ¿ñ¡öëÜöÜçíë：ç, ： ç¡ëÜö：öá ；；. 
ぞñç：Ñ¡¿íÑÖÜ Üöó¿：£Üúöñ äñëñÇÜë：¿Ü 
¿í½äÜô¡Ü. 
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é¡àÜ çó £í½：Öó¿ó ¿í½äÜô¡Ü Üïç：ö¿ñÖÖ　, 
çïöíÖÜç：öá ¡ëóü¡Ü Öí ½：ïîñ ç äÜäñëñÑÖє 
äÜ¿Ü¢ñÖÖ　. ぢñëñ¡ÜÖíúöñï　, àÜ ¡ëóü¡í 
çïöíç¿ñÖí äëíçó¿áÖÜ. 
 

ЧóàñÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ： ÑÜÇ¿　Ñ  
£í Öó½ 
 

  1. ぜó ëíÑó½Ü çí½ çó½ó¡íöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ 
çó½ó¡íôñ½ ： çóö　ÇÜçíöó üöñäïñ¿á £ 
ñ¿ñ¡öëóôÖÜ； ëÜ£ñö¡ó äñëñÑ ôóàñÖÖ　½.  
  2. ぞ：¡Ü¿ó Öñ ¡ÜëóïöÜúöñïá Ñ¿　 ôóàñÖÖ　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ÇÜïöëó½ó ：ÖïöëÜ½ñÖöí½ó íßÜ 
íßëí£óçÖó½ó ½íöñë：í¿í½ó, ½ó¿Ü½, 
äÜßÜöÜçó½ó £íïÜßí½ó Ñ¿　 ôóàñÖÖ　, 
½ó0ôó½ó íßÜ äÜ¿：ëÜ0ôó½ó £íïÜßí½ó. 
  3. が¿　 ôóàñÖÖ　 ¡ÜëäÜïÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
¡ÜëóïöÜúöñï　 öñä¿Ü0 çÜÑÜ0 ： çóöóëíúöñ 
úÜÇÜ ÖíïÜêÜ. 
  4. げ½Üô：öá ÇíÖô：ë¡Ü Ü ëÜ£ôóÖ： êíëôÜçÜ； ïÜÑó 
(ÜÑÖí ôíúÖí ¿Ü¢¡í Öí ä：ç¿：öëí çÜÑó) Ñ¿　 
öÜÇÜ, àÜß çó½óöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çïñëñÑóÖ：, ： 
äëÜöë：öá çï： äÜçñëêÖ： ÖíïÜêÜ. 
  5. で¿：Ñ¡Üúöñ £í öó½, àÜß çÜÑí Öñ 
äÜöëíä¿　¿í ÑÜ ¡ÜëÜß¡ó öñë½ÜïöíöÜ.  
  6. é¡àÜ çó Öñ £ßóëíєöñïá ¡ÜëóïöÜçíöóï　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü½ öëóçí¿óú ôíï, çó½¡Ö：öá 
úÜÇÜ, £íßñë：öá £ ÖáÜÇÜ çï： äëÜÑÜ¡öó, çó½óúöñ 
£ïñëñÑóÖó öí £í¿óü：öá Ñçñëî　öí Öñ 
äëóôóÖñÖó½ó. 
  7. ぜó ëíÑó½Ü ゑí½ äÜ¿：ëÜçíöó ½ñöí¿ñç： 
ôíïöóÖó ¡ÜëäÜïÜ (öÜßöÜ, £ÜçÖ：üÖ0 
äÜçñëêÖ0 Ñçñëñú, ßÜ¡Üç： ïö：Ö¡ó) 
ïó¿：¡ÜÖÜçÜ0 ½íïöó¡Ü0 (íçöÜ½Üß：¿áÖóú 
äÜ¿：ëÜ¿á) Ñ¿　 öÜÇÜ, àÜß £ßñëñÇöó çóïÜ¡Ü 
　¡：ïöá äÜâíëßÜçíÖÖ　. 
  8. ぢó¿, àÜ £ßóëíєöáï　 Öí ¡ÜÖÑñÖïíöÜë：, 
ëÜ£öíüÜçíÖÜ½Ü ç £íÑÖ：ú ôíïöóÖ： 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í, ï¿：Ñ ëí£ Öí ë：¡ çóÑí¿　öó 
äó¿ÜïÜïÜ½. 
  9. づñÇÜ¿　ëÖÜ äñëñç：ë　úöñ Üà：¿áÖñÖÖ　 
Ñçñëî　ö, àÜß äñëñïç：Ñôóöóï　, àÜ çÜÖÜ 
ôóïöñ ： Öí ÖáÜ½Ü Öñ½íє £í¿óü¡：ç äëÜÑÜ¡ö：ç. 
10. ぞ：¡Ü¿ó: 
• Öñ ôóïö：öá êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ Öñ äëó£ÖíôñÖó½ó 
Ñ¿　 îáÜÇÜ £íïÜßí½ó, öí¡ó½ó, 　¡ Öíäëó¡¿íÑ, 
ëñôÜçóÖó, àÜ ½：ïö　öá ßñÖ£óÖ; 
• Öñ ä：ÑÑíçíúöñ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çä¿óçÜ 
çóïÜ¡Ü； öñ½äñëíöÜëó; 
• Öñ ½óúöñ, Öñ äëÜöóëíúöñ ： ö.ä. êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡, 
çó¡ÜëóïöÜçÜ0ôó íßëí£óçÖ： ½íöñë：í¿ó; 
 
 

11. で¿：Ñ¡Üúöñ £í öó½, àÜß ä¿íïö½íïÜçóú 
¿ÜöÜ¡, ëÜ£öíüÜçíÖóú Ü £íÑÖ：ú ôíïöóÖ： 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í Ñ¿　 £ßóëíÖÖ　 öí¿Ü； çÜÑó, ßÜç 
£íç¢Ñó ôóïöó½.  
é¡àÜ çí½ öëñßí çóö　ÇÖÜöó úÜÇÜ, àÜß 
äÜ½óöó, ÑÜöëó½Üúöñïá ÖíçñÑñÖóê Öó¢ôñ 
ëñ¡Ü½ñÖÑíî：ú: 
• çó½¡Ö：öá çó½ó¡íô ß：¿　 ¿í½äÜô¡ó ： 
çóö　ÇÖ：öá üöñäïñ¿á £ ëÜ£ñö¡ó; 
• Üßñëñ¢ÖÜ ëÜ£：ÇÖ：öá ä¿Üï¡ÜÇÜßî　½ó £íà：ä¡Ü 
Öí ¡Ü½äëñïÜë：, àÜß  
12. が¿　 öÜÇÜ, àÜß çóö　ÇÖÜöó çóïÜçÖóú 　àó¡, 
äÜö　ÇÖ：öá úÜÇÜ Öí ïñßñ ÑÜ ¡：Öî　, äëó 
ä：ÑÖ：½：öá ： çóö　ÇÖ：öá £Üçï：½. 
 

ぢñëñÖíç：üÜçíÖÖ　 Ñçñëî　ö 
 

ゑó¡ÜÖíúöñ Ñ：； ç äÜï¿：ÑÜçÖÜïö：, ç¡í£íÖ：ú Öí 
ïêñ½： (ぜí¿. 11). 
 
ЩÜ ï¿：Ñ ： ôÜÇÜ Öñ ½Ü¢Öí ëÜßóöó 
 

で¿：Ñ - ëñÇÜ¿　ëÖÜ ôóïöóöó ： ëÜ£½ÜëÜ¢Üçíöó 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡  (Ñóç. ëÜ£Ñ：¿ «づÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　») 
で¿：Ñ - £ßñë：Çíöó ïóëñ ½'　ïÜ ： äöóî0 Öí Öó¢Ö：ê 
äÜ¿óî　ê, ä：Ñ äÜ¿óî　½ó, Öí 　¡óê ïöÜ　öá ÇÜöÜç： 
ïöëíçó öí ½Ü¿ÜôÖ： äëÜÑÜ¡öó. 
で¿：Ñ - Üôóàíöó ÜçÜô： ç：Ñ £ñ½¿： öí çóÑí¿　öó 
Öñ çó¡ÜëóïöÜçÜçíÖñ ¿óïö　. 
で¿：Ñ - Öñ ç：Ñë：£íöó ¿óïö　 ïí¿íöÜ öí äñöëÜü¡ó 
ç：Ñ ¡ÜëñÖ：ç, í £çóôíúÖÜ öí ¡Ü¿áÜëÜçÜ ¡íäÜïöÜ 
ç：Ñ ¡íôíÖí. 
で¿：Ñ - ïóë ïäñëüÜ £íÇÜëöíöó Ü äñëÇí½ñÖöÖóú 
äíä：ë, í äÜö：½ ¡¿íïöó ÑÜ äÜ¿：ñöó¿ñÖÜçÜÇÜ 
äí¡ñöÜ, çóÑí¿　0ôó £ äí¡ñöÜ çïñ äÜç：öë　. が¿　 
äÜ¿：äüñÖÖ　 ï½í¡Üçóê 　¡Üïöñú ïóëÜ, 
ëñ¡Ü½ñÖÑÜєöáï　 Ñ：ïöíçíöó úÜÇÜ £ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
£í ÇÜÑóÖÜ ÑÜ ç¢óçíÖÖ　. 
で¿：Ñ - ¡¿íïöó ïóëñ ½'　ïÜ öí äöóî0 ÑÜ 
äÜ¿：ñöó¿ñÖÜçÜÇÜ äí¡ñöÜ íßÜ í¿0½：Ö：єçÜ； 
âÜ¿áÇó, Öñ £íÇÜëöí0ôó ïó¿áÖÜ. ぴñ £íäÜß：Çíє 
çóïÜüÜçíÖÖ0.  
で¿：Ñ - ¡¿íïöó ëóßÜ öí öñ¿áßÜêó ÑÜ 
äÜ¿：ñöó¿ñÖÜçóê äí¡ñö：ç. 
で¿：Ñ - £íÇÜëöíöó äëÜÑÜ¡öó, àÜ ½í0öá ïó¿áÖóú 
£íäíê, ôó äëÜÑÜ¡öó, àÜ ½Ü¢Üöá çóïÜêÖÜöó, Ü 
äÜ¿：ñöó¿ñÖÜçóú äí¡ñö íßÜ í¿0½：Ö：єçÜ âÜ¿áÇÜ 
ôó £ßñë：Çíöó ；ê ç à：¿áÖÜ £í¡ëóöÜ½Ü äÜïÜÑ：.  
で¿：Ñ - ëñöñ¿áÖÜ £íäí¡ÜçÜçíöó ê¿：ß, àÜß 
£ßñëñÇöó úÜÇÜ ïç：¢ó½. 
で¿：Ñ - ÜêÜ¿ÜÑ¢Üçíöó ß：¿： çóÖí, äóçÜ öí 
½：Öñëí¿áÖÜ çÜÑÜ äñëñÑ ç¢óçíÖÖ　½. 
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で¿：Ñ - ôíïö：üñ äñëñç：ë　öó äëÜÑÜ¡öó, àÜ 
£ßñë：Çí0öáï　 Ü ½ÜëÜ£ó¿áÖ：ú ¡í½ñë：. 
で¿：Ñ - £ßñë：Çíöó äëÜÑÜ¡öó çäëÜÑÜç¢ 　¡Ü½ÜÇí 
½ñÖüÜÇÜ ôíïÜ ： ïÜçÜëÜ ÑÜöëó½Üçíöóï　 
öñë½：Ö：ç £ßñë：ÇíÖÖ　. 
で¿：Ñ - £ßñë：Çíöó ÇÜöÜç： £í½ÜëÜ¢ñÖ： äëÜÑÜ¡öó 
ç：ÑäÜç：ÑÖÜ ÑÜ ：ÖïöëÜ¡î：ú, ç¡í£íÖóê Öí 
Üäí¡Üçî：. 
で¿：Ñ - £íç¢Ñó çóßóëíöó ïç：¢： äëÜÑÜ¡öó 
çóïÜ¡Ü； 　¡Üïö： ： ëñöñ¿áÖÜ ½óöó ；ê äñëñÑ 
£í½ÜëÜ¢ñÖÖ　½. 
で¿：Ñ - Ñ：¿óöó ïç：¢： äëÜÑÜ¡öó Öí ½í¿ñÖá¡： 
äÜëî：；, àÜß çÜÖó üçóÑüñ £í½ÜëÜ¢Üçí¿óïá. 
で¿：Ñ - £íÇÜëöíöó çï： äëÜÑÜ¡öó ç í¿0½：Ö：єçÜ 
âÜ¿áÇÜ íßÜ ïäñî：í¿áÖ： äÜ¿：ñöó¿ñÖÜç： äí¡ñöó Ñ¿　 
½ÜëÜ£ó¿áÖó¡í や çóÑí¿　öó £ Üäí¡Üç¡ó çïñ äÜç：öë　. 
で¿：Ñ - 　¡Ü½ÜÇí ï¡Üë：üñ £íÇÜëöíöó àÜúÖÜ 
¡Üä¿ñÖ： £í½ÜëÜ¢ñÖ： äëÜÑÜ¡öó ： ¡¿íïöó ；ê ÑÜ 
½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó.  
で¿：Ñ - ëÜ£½ÜëÜ¢Üçíöó £í½ÜëÜ¢ñÖ： äëÜÑÜ¡öó Ü 
êÜ¿ÜÑó¿áÖÜ½Ü ç：ÑÑ：¿ñÖÖ：. 
 
ぞñ ï¿：Ñ - £ßñë：Çíöó Ü êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü ßíÖíÖó. 
ぞñ ï¿：Ñ - £ßñë：Çíöó ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü ÑóÖ0. ゆ； 
½Ü¢Öí ÜêÜ¿ÜÑóöó çäëÜÑÜç¢ ¡ÜëÜö¡ÜÇÜ ôíïÜ, 
　¡àÜ çÜÖí £íÇÜëÖÜöí öí¡, àÜß ；； £íäíêÜ½ Öñ 
äëÜäíê¿ó ：Öü： äëÜÑÜ¡öó. 
ぞñ ï¿：Ñ - £í¡ëóçíöó äÜ¿óî： ßÜÑá-　¡ó½ó 
£íêóïÖó½ó ½íöñë：í¿í½ó, àÜ ½Ü¢Üöá 
äñëñü¡ÜÑ¢íöó îóë¡Ü¿　î：； äÜç：öë　.  
ぞñ ï¿：Ñ - £ßñë：Çíöó ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü ÜöëÜúÖ： 
íßÜ Öñßñ£äñôÖ： ëñôÜçóÖó. 
びÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ äëó£ÖíôñÖóú ¿óüñ Ñ¿　 
£ßñë：ÇíÖÖ　 êíëôÜçóê äëÜÑÜ¡ö：ç. 
ぞñ ï¿：Ñ - ç¢óçíöó äëÜÑÜ¡öó, àÜ £ßñë：Çí¿óï　 ç 
êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü äÜÖíÑ äëóäÜïöó½óú ôíï. 
ぞñ ï¿：Ñ - £ßñë：Çíöó ëí£Ü½ ç ÜÑÖÜ½Ü äÜïÜÑ： 
ÇÜöÜç： ïöëíçó öí ïç：¢： äëÜÑÜ¡öó. ゑÜÖó ½í0öá 
ßÜöó äÜ¡¿íÑñÖ： ÑÜ ë：£Öóê ¡ÜÖöñúÖñë：ç ： 
£ßñë：Çíöóï　 Ü¡ëñ½Ü.  
ぞñ ï¿：Ñ - ÑÜäÜï¡íöó, àÜß ë：ÑóÖí £ äëÜÑÜ¡ö：ç, 
àÜ ëÜ£½ÜëÜ¢Ü0öáï　, ¡ëíäí¿í Öí ：Öü： 
äëÜÑÜ¡öó, 　¡： £ßñë：Çí0öáï　 ç êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡Ü.  
ぞñ ï¿：Ñ - £í¿óüíöó Ñçñëî　öí êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
ç：ÑôóÖñÖó½ó çäëÜÑÜç¢ öëóçí¿ÜÇÜ ôíïÜ, ßÜ îñ 
äëó£çñÑñ ÑÜ ÑÜÑíö¡Üçóê çóöëíö ç úÜÇÜ 
ñ¡ïä¿Üíöíî：；.  
ぞñ ï¿：Ñ - çó¡ÜëóïöÜçÜçíöó ÇÜïöë： íßÜ ë：¢Üô： 
äëñÑ½ñöó, Öí ¡üöí¿ö ÖÜ¢：ç íßÜ çóÑñ¿Ü¡ Ñ¿　 
çóÑí¿ñÖÖ　 Öí½ÜëÜ£：.  
ぞñ ï¿：Ñ - ïöíçóöó ÑÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í Çíë　ô： 
äëÜÑÜ¡öó. どëñßí ïäñëüÜ Ñíöó ；½ 
äëÜêÜ¿ÜÖÜöó. 
 

UA                                               ІÖïöëÜ¡î：　 £ ñ¡ïä¿Üíöíî：； 
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ぞñ ï¿：Ñ - ¡¿íïöó ÑÜ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó 
ä¿　ü¡ó, ÖíäÜçÖñÖ： çÜÑÜ0, íßÜ Öñ ç：Ñ¡ëóö： 
ßíÖ¡ó Çí£ÜçíÖÜ； çÜÑó, ßÜ çÜÖó ½Ü¢Üöá 
ëÜ£：ëçíöóï　.  
ぞñ ï¿：Ñ - äñëñäÜçÖ0çíöó ÖíÑ½：ëÜ 
½ÜëÜ£ó¿áÖÜ ¡í½ñëÜ ä：Ñ ôíï £í½ÜëÜ¢ñÖÖ　 
ïç：¢óê äëÜÑÜ¡ö：ç. 
ぞñ ï¿：Ñ - Ñíçíöó Ñ：ö　½ ½ÜëÜ£óçÜ íßÜ 
âëÜ¡öÜçÜ çÜÑÜ äë　½Ü £ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó. 
ゑÜÖó ½Ü¢Üöá Üß½ÜëÜ£óöó ÇÜßó. 
ぞñ ï¿：Ñ - £í½ÜëÜ¢Üçíöó Çí£ÜçíÖ： ÖíäÜ；. 
ぞñ ï¿：Ñ - öëóçí¿óú ôíï £ßñë：Çíöó ëÜ£½ÜëÜ¢ñÖ： 
äëÜÑÜ¡öó, ；ê öëñßí çó¡Üëóïöíöó çäëÜÑÜç¢ ÑÜßó 
íßÜ äëÜçíëóöó ： £í½ÜëÜ£óöó £ÖÜç. 
ぞñ ï¿：Ñ - Ñ：ïöíçíöó äëÜÑÜ¡öó £ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í 
½Ü¡ëó½ó ëÜ¡í½ó 
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ぎÖñëÇÜïäÜ¢óçíÖÖ　 
 

べÜß Ü ½í¡ïó½í¿áÖ：ú ½：ë： çó¡ÜëóïöÜçÜçíöó 
äëÜïö：ë ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó Ñ¿　 £ßñë：ÇíÖÖ　 
äëÜÑÜ¡ö：ç, ï¿：Ñ çóúÖ　öó £ Öñ； îñÖöëí¿áÖóú ： 
çñëêÖ：ú çóïÜçÖ： ¡ÜÖöñúÖñëó. がíÖ： äëÜ 
ñÖñëÇÜïäÜ¢óçíÖÖ　 êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ÖíçñÑñÖ： 
Ñ¿　 Ü½Üç, ¡Ü¿ó îñÖöëí¿áÖóú ： çñëêÖ：ú çóïÜçÖ： 
¡ÜÖöñúÖñëó çóúÖ　ö：, ú ½ÜëÜ£ó¿áÖí ¡í½ñëí 
äÜçÖ：ïö0 £íçíÖöí¢ñÖí.* 
 

ぢëí¡öóôÖ： ëñ¡Ü½ñÖÑíî：； àÜÑÜ £Öó¢ñÖÖ　 
ïäÜ¢óçíÖÖ　 ñ¿ñ¡öëÜñÖñëÇ：； 
 

1. ぢÜßÜöÜç： ñ¿ñ¡öëÜäëó¿íÑó ï¿：Ñ 
çïöíÖÜç¿0çíöó Ü ÑÜßëñ äëÜç：öë0çíÖóê 
½：ïî　ê äÜÑí¿： ç：Ñ Ñ¢ñëñ¿ öñä¿í, öí¡óê 　¡ 
¡ÜêÜÖÖ： ä¿óöó, ëíÑ：íöÜëó Üäí¿ñÖÖ　 ú ö.ä.  Кë：½ 
öÜÇÜ, ï¿：Ñ ÜÖó¡íöó ½：ïîá, ¡ÜÑó äÜöëíä¿　є 
äë　½ñ ïÜÖ　ôÖñ äëÜ½：ÖÖ　.  
2. ぢëóÑßíÖ： ÜêÜ¿ÜÑ¢ñÖ： ôó £í½ÜëÜ¢ñÖ： 
äëÜÑÜ¡öó ï¿：Ñ ÜÑëí£Ü ¡¿íïöó ç：ÑäÜç：ÑÖÜ Ü 
êÜ¿ÜÑó¿áÖñ íßÜ ½ÜëÜ£ó¿áÖñ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　, 
ÜïÜß¿óçÜ, Ü ¿：öÖ0 äÜëÜ. が¿　 ÑÜïöíç¡ó 
äëÜÑÜ¡ö：ç £ ½íÇí£óÖÜ ÑÜÑÜ½Ü ëñ¡Ü½ñÖÑÜєöáï　 
çó¡ÜëóïöÜçÜçíöó öñë½ÜïÜ½¡ó. 
3. ぢëÜÑÜ¡öó, çóúÖ　ö： £ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó, 
ëñ¡Ü½ñÖÑÜєöáï　 äÜ½：àíöó Ñ¿　 
ëÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　 Ü êÜ¿ÜÑó¿áÖñ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　. 
べÜß Öñ ÑÜäÜïöóöó £íßëÜÑÖñÖÖ　 
êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　, £í½ÜëÜ¢ñÖ： 
äëÜÑÜ¡öó ï¿：Ñ ç¡¿íÑíöó Ü äÜïÜÑ, ¡ÜÑó ä：Ñ ôíï 
ç：ÑöíçíÖÖ　 ßÜÑñ ïö：¡íöó çÜÑí. 
づÜ£½ÜëÜ¢ÜçíÖÖ　 äëÜÑÜ¡ö：ç ëñ¡Ü½ñÖÑÜєöáï　 
äÜôóÖíöó, äëóÖíú½Ö：, £í ÑÜßÜ ÑÜ ç¢óçíÖÖ　. 
4. づñ¡Ü½ñÖÑÜєöáï　 ç：Ñ¡ëóçíöó Ñçñëî　öí 
　¡Ü½ÜÇí ë：Ñüñ.  
5. ぞñ £í¿óüíúöñ Ñçñëî　öí äëó¿íÑÜ 
ç：Ñ¡ëóöó½ó ßñ£ äÜöëñßó ú ïöñ¢öñ £í öó½, àÜß 
çÜÖó £íç¢Ñó ßÜ¿ó à：¿áÖÜ £í¡ëóö：. 
 
 

ゑ：ßëíî：　 ú üÜ½, 　¡： ½Ü¢Üöá 
çóÖó¡íöó ä：Ñ ôíï ëÜßÜöó äëó¿íÑÜ 
 

1. ば äëÜîñï： ëÜßÜöó êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ë：çñÖá 
üÜ½Ü ½Ü¢ñ ä：ÑçóàÜçíöóï　. 
- が¿　 ä：Ñöëó½íÖÖ　 öñ½äñëíöÜëó Ü ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　ê 
Öí £íÑíÖÜ½Ü ë：çÖ： äñë：ÜÑóôÖÜ ç½ó¡íєöáï　 
¡Ü½äëñïÜë äëó¿íÑÜ.  ば ½Ü½ñÖö £íäÜï¡Ü 
¡Ü½äëñïÜëí üÜ½ ä：Ñïó¿0єöáï　, í äëó 
çó½ó¡íÖÖ： ¡Ü½äëñïÜëí ôÜöÖÜ ¡¿íîíÖÖ　.  
- づÜßÜô： êíëí¡öñëóïöó¡ó äëó¿íÑÜ ½Ü¢Üöá 
£½：Ö0çíöóï　 £í¿ñ¢ÖÜ ç：Ñ £½：Ö öñ½äñëíöÜëó 
Öíç¡Ü¿óüÖáÜÇÜ ïñëñÑÜçóàí. ぴñ ÖÜë½í¿áÖñ 
　çóàñ. 
2. ぷÜ½, ïêÜ¢óú Öí £çÜ¡ ë：ÑóÖó, àÜ ¿¿єöáï　 ôó 
ëÜ£ßëó£¡Üєöáï　. 
- ぢëóôóÖÜ0 öí¡óê üÜ½：ç є îóë¡Ü¿　î：　 
êÜ¿ÜÑÜíÇñÖöÜ ç ïóïöñ½： ÜêÜ¿ÜÑ¢ñÖÖ　, àÜ 
ç：ÑäÜç：Ñíє äëóÖîóäí½ ëÜßÜöó äëó¿íÑÜ. 
3. やÖü： ç：ßëíî：； ú üÜ½ó. 
- づ：çñÖá üÜ½Ü ú ç：ßëíî：； £í¿ñ¢óöá ç：Ñ öóäÜ ú 
　¡Üïö： ä：Ñ¿ÜÇó, Öí 　¡：ú çïöíÖÜç¿ñÖÜ äëó¿íÑ. 
ぢ：Ñ¿ÜÇí ½íє ßÜöó ÑÜïóöá ë：çÖÜ0 ： 
çóöëó½Üçíöó çíÇÜ äëó¿íÑÜ. 
- が¢ñëñ¿Ü½ üÜ½Ü ½Ü¢Üöá ßÜöó äëñÑ½ñöó, 　¡： 
¿ñ¢íöá Öí äëó¿íÑ：. どí¡： äëñÑ½ñöó ï¿：Ñ 
äëóßëíöó £ äëó¿íÑÜ. 
- ぷÜ½ ½Ü¢ñ çóÖó¡íöó öÜÑ：, ¡Ü¿ó ïöó¡í0öáï　 
ëÜ£öíüÜçíÖ： äÜëÜô ä¿　ü¡ó íßÜ ：Öüóú äÜïÜÑ. 
ば öí¡óê çóäíÑ¡íê ï¿：Ñ öëÜêó ëÜ£ïÜÖÜöó 
ä¿　ü¡ó íßÜ äÜïÜÑ. 
 

ばïÜÖñÖÖ　 ÖñïäëíçÖÜïöñú 
 

é¡àÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ Öñ äëíî0є, ¡Ü¿ó úÜÇÜ 
çç：½¡ÖñÖÜ, äñëñïç：Ñô：öáï　: 
• àÜ üöñäïñ¿á çïöíç¿ñÖóú ÑÜ ñ¿ñ¡öëóôÖÜ； 
ëÜ£ñö¡ó äëíçó¿áÖÜ ： àÜ ñ¿ñ¡öëóôÖóú ïöëÜ½ 
Öñ çó½¡ÖñÖóú. (が¿　 äñëñç：ë¡ó Öí　çÖÜïö： 
ïöëÜ½Ü çç：½¡Ö：öá ÑÜ î：є； ëÜ£ñö¡ó ：Öüóú 
äëó¿íÑ); 
• àÜ Öñ £ÇÜë：ç £íäÜß：¢Öó¡, Öñ çó½¡ÖÜçï　 
çó½ó¡íô, ôó Öñ çó½¡ÖñÖóú ÇÜ¿ÜçÖóú çó½ó¡íô 
Öí ëÜ£äÜÑ：¿áôÜ½Ü àóö¡Ü; 
• àÜ ëñÇÜ¿　öÜë öñ½äñëíöÜëó çïöíÖÜç¿ñÖóú 
ç：ëÖÜ; 
• àÜ ÖÜçóú üöñäïñ¿á, àÜ çó¡ÜëóïöÜçÜєöáï　 
£í½：ïöá £íçÜÑïá¡ÜÇÜ, äÜïöíç¿ñÖóú ç：ëÖÜ. 
é¡àÜ êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡ çïñ àñ Öñ äëíî0є ä：ï¿　 
öÜÇÜ, 　¡  ゑó çó¡ÜÖí¿ó äñëñëíêÜçíÖ： çóàñ 
äñëñç：ëÜôÖ： Ñ：；, £çñëÖ：öáï　 äÜ ÑÜäÜ½ÜÇÜ ÑÜ 
ïäñî：í¿：ïöí んçöÜëó£ÜçíÖÜÇÜ でñëç：ïÖÜÇÜ 
ぴñÖöëÜ. 
 
 



でó½çÜ¿  Öí çóëÜß： ôó Üäí¡Üçî： ç¡í£Üє, àÜ îñú äëó¿íÑ Öñ ï¿：Ñ Üöó¿：£Üçíöó £ 
äÜßÜöÜçó½ó ç：ÑêÜÑí½ó. ぞíöÜ½：ïöá úÜÇÜ öëñßí £Ñíöó Ü ç：ÑäÜç：ÑÖóú äÜÖ¡ö £ßÜëÜ Ñ¿　 
Üöó¿：£íî：； ñ¿ñ¡öëóôÖÜÇÜ öí ñ¿ñ¡öëÜÖÖÜÇÜ Üß¿íÑÖíÖÖ　. げíßñ£äñôÜ0ôó Öí¿ñ¢ÖÜ 
Üöó¿：£íî：0 îáÜÇÜ äëó¿íÑÜ, çó ïäëó　öó½ñöñ £íäÜß：ÇíÖÖ0 äÜöñÖî：úÖó½ ÖñÇíöóçÖó½ 
Öíï¿：Ñ¡í½ Ñ¿　 ÑÜç¡：¿¿　 öí £ÑÜëÜç’　 ¿0ÑóÖó, 　¡： ½Ü¢Üöá ßÜöó ïäëóôóÖñÖ： 
Öñäëíçó¿áÖó½ ïöíç¿ñÖÖ　½ ÑÜ Üöó¿：£íî：； îáÜÇÜ çóëÜßÜ. げí ÑÜ¡¿íÑÖ：üÜ0 ：ÖâÜë½íî：є0 
àÜÑÜ Üöó¿：£íî：； îáÜÇÜ çóëÜßÜ £çñëÖ：öáï　 ÑÜ ½：ïîñçÜ； íÑ½：Ö：ïöëíî：；, ï¿Ü¢ßó Üöó¿：£íî：； 
äÜßÜöÜçóê ç：ÑêÜÑ：ç íßÜ ÑÜ ½íÇí£óÖÜ, ç 　¡Ü½Ü çó äëóÑßí¿ó äëó¿íÑ. 
 

 

 

 
どñêÖ：ôÖ： êíëí¡öñëóïöó¡ó 
 

ぜíë¡í  ぜíë¡í  
どóä êÜ¿ÜÑó¿áÖó¡í ХだずだがごずЬぞごと-ぜだづだげごずЬぞごと 

öóäÜ I  

ぜÜÑñ¿á CSA29023 
げíÇí¿áÖóú Üß’є½ (¿) 270 
КÜëóïÖóú Üß’є½ (¿) 247 
КÜëóïÖóú Üß’є½ ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó (¿) 72 
КÜëóïÖóú Üß’є½ êÜ¿ÜÑó¿áÖÜÇÜ ç：ÑÑ：¿ñÖÖ　 (¿) 175 
ぢëÜÑÜ¡öóçÖ：ïöá ½ÜëÜ£ó¿áÖÜ； ¡í½ñëó (¡Ç/ÑÜßí) 3,5 
К¿íï ñÖñëÇÜïäÜ¢óçíÖÖ　 (1) ん+ 
でäÜ¢óçíÖÖ　 ñ¿ñ¡öëÜñÖñëÇ：； (¡ゑö/ÇÜÑ) (2) 257 
ぢëóäÜïöó½í äñëñëçí ç äÜÑíô： ñ¿ñ¡öëÜñÖñëÇ：； 
(ôíï) 

18 

ぷÜ½ ДdB(A) Öí 1 pW] 42 
ぎ¡Ü¿ÜÇ：ôÖÜ ßñ£äñôÖóú ÜêÜ¿ÜÑ¢Ü0ôóú ëñíÇñÖö R600a 

(1) К¿íï ñÖñëÇÜ£ßñëñ¢ñÖÖ　: A+++ … D (A+++ = ß：¿áü ñ¡ÜÖÜ½：ôÖó½ … D = ½ñÖü 
ñ¡ÜÖÜ½Öóú)  

 (2) づñí¿áÖñ ïäÜ¢óçíÖÖ　 ñ¿ñ¡öëÜñÖñëÇ：； £í¿ñ¢óöá ç：Ñ ¡ÜÖ¡ëñöÖóê Ü½Üç ñ¡ïä¿Üíöíî：；. 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 
 
 

UA                                               ІÖïöëÜ¡î：　 £ ñ¡ïä¿Üíöíî：； 
 

51 

 

ゑóëÜßÖó¡: ‘S.C. ArМtТМ S.A.’, GКОstТ, 
str.13 
DОsОmЛrОr №210, RomКnТК (づÜ½ÜÖ：　) 
 
І½äÜëöñë Öí öñëóöÜë：； ば¡ëí；Öó: ぢぢ 
とÜÖÖñ¡ö 
½ Х½ñ¿áÖóîá¡óú, çÜ¿ ЧÜëÖÜçÜ¿í 23 

がíöí çóëÜßÖóîöçí ½：ïöóöáï　 ç ïñë：úÖÖÜ½Ü 
ÖÜ½ñë： äëÜÑÜ¡öÜ, àÜ ç¡í£íÖóú Öí 
ñöó¡ñöî：, ëÜ£öíüÜçíÖ：ú Öí äëÜÑÜ¡ö：, í 
ïí½ñ, äñëü： Ñç： îóâëó ïñë：úÖÜÇÜ ÖÜ½ñëí 
äÜ£Öíôí0öá ë：¡ çóëÜßÖóîöçí, í ÜïöíÖÖ： Ñç： 
- ½：ï　îá. ぞíäëó¡¿íÑ, «10-100001-05» 
Ü£Öíôíє, àÜ äëÜÑÜ¡ö çóÇÜöÜç¿ñÖóú ç 
öëíçÖ： 2010 ëÜ¡Ü. 

  
 やÖâÜë½íî：0 äëÜ ïñëöóâ：¡íî：0 äëÜÑÜ¡öÜ 

ゑó ½Ü¢ñöñ ÜöÜôÖóöó, £íöñ¿ñâÜÖÜçíçüó 
Öí Çíë　ôÜ ¿：Ö：0 0-800-500-4-3-2. 
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